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1 Intended use

Intended purpose
Fabrication of single-tooth restorations and bridges in the anterior and posterior region

Patient target group

e Patients with permanent teeth
e Adult patients with dental implants

Intended users

e Dentists (clinical procedure)
e Dental technician

Special training
None

Use
For dental use only.

Description

IPS e.max® Zirconia is a yttrium-stabilized zirconium oxide for the fabrication of fixed all-ceramic restorations according to IS0 6872:2024 Type 2,
Class 5.

_ Shade range Disc thickness

IPS e.max Zirconia | BL1, BL2, BL3, BL4, A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, B4, C1,C2,C3,C4, 12 mm, 14 mm, 16 mm, 18 mm, 22 mm, 25 mm, 30 mm
D2,D3,D4

The discs consist of the following zones: Incisal zone, transition zone, dentin zone:

3 mm Incisal zone

4 mm Transition zone

5-23 mm Dentin zone




IPS e.max® Zirconia Color Liquids/IPS e.max® Zirconia Effect Liquids are ready-to-use solutions containing indicators that burn out without leaving

residue for the visible staining and characterization of unsintered zirconia restorations.

Technical specifications

Specifications Typical mean value
(according to 1SO 6872:2024)

IPS e.max Zirconia

Flexural strength [MPa] 2900 1200
Fracture toughness [MPa *m"?] - 37
CTE (25-500 °C/77-932 °F) [10°¢/K] 10.2 £0.5 -
Chemical solubility [g/cm?] <100 -
Composition

Zirconium oxide (Zr0,): 87.0-94.5%, yttrium oxide (Y,0,): 5.0-9.0%, hafnium oxide (Hf0,): < 3.0%, aluminium oxide (Al,0,): < 0.25%, other oxides: < 1.0%

Indications

Missing tooth structure in anterior and posterior teeth
Partial edentulism in the anterior and posterior region

Types of restorations:

Crowns

3-unit bridges

Multi-unit bridges with 2 pontics
Multi-unit bridges with up to 4 connected anterior pontics
Cantilever bridges with one pontic
Adhesive bridges

Hybrid bridges

Hybrid structures and hybrid crowns
Inlays

Onlays

Veneers

Contraindications
The use of this product is contraindicated if the patient is known to be allergic to any of its ingredients.

Limitations of use

The product must not be used in the following cases:

Untreated bruxism

Reuse of the final restoration

Temporary insertion

One-piece abutments

Use of the product for indications/types of restorations not intended by the manufacturer

Side effects
None known to date

Interactions

None known to date

Clinical benefit

Reconstruction of chewing function
Restoration of esthetics



2 Labside use
Anterior and posterior restorations on prepared teeth and on approved implant abutment systems

Table 1: Fully or partially anatomical restoration parameters

Minimum wall thickness Minimum connector Minimum wall thickness Minimum connector
of the restoration dimensions of the restoration dimensions

Crown 0.6 mm - 0.7mm -

3-unit bridge™ 0.8 mm 9 mm? 0.8 mm 12 mm?

Multi-unit bridge with 2 0.8 mm 10 mm? 1.0 mm 15 mm?

inclal

connected pontics btw. pontics: btw. pontics:
14 mm? 20 mm?

Multi-unit bridge with up to 10 mm 20 mm? - -

4 connected anterior

pontics™

Cantilever bridge with one 0.8mm 10 mm? 0.8mm 15 mm?

pontict®

Hybrid structure and hybrid 0.7mm - 0.7mm -

crown

Hybrid bridge ! 1.0 mm 20 mm? 1.0 mm 22 mm?

Inlay, onlay - - 0.5 mm -

Veneer 0.5 mm - - -

Adhesive bridge ™ 0.8 mm 10 mm? - -

[a] .

In the case of bridges, at least one third of the connector cross-sectional area should be positioned in the dentin zone.

e Inthe case of cantilever bridges with one pontic, the entire connector cross-sectional area must be positioned in the dentin zone and a minimum connector dimension
of 15 mm? at the pontic is recommended.

Adhesive bridges must not be fabricated using the speed sintering process.

For optimized mechanical stability, the vertical dimension of the connector should be greater than the horizontal dimension.

The basal side of the connectors should be rounded to reduce stress concentrations and improve mechanical stability of the bridge construction.
In Canada, bridge indications are limited to 6 units with a maximum of 2 connected pontics.

2.1 Designing, nesting and fabricating restorations in the CAD/CAM process

NOTICE! To achieve a good shade match with the shade guide and an esthetic progression of translucency, position the restoration 1.0 mm below
the top edge of the disc.
1. Design the restoration while adhering to the parameters, see Table 1.
2. Enter magnification factor and disc size.
3. Nest the restoration.
4. Place holding bars (minimum diameter 2.0 mm) at least 1.0 mm above the preparation margin, in the area of the anatomical equator.
- In the case of single-tooth restorations: 3 holding bars;
- In the case of multi-unit restorations: 2 holding bars at the end units (oral and vestibular); depending on the case provide further units with
holding bars;
- In the case of multi-unit restorations with pronounced curvature: Sintering support structure in an even thickness (2-5 mm) recommended;
in cases where the sintering structure is positioned vertically, place an additional vertical holding bar.
5. Place the product in the holder with the printed side facing up.
6. Fabricate the restoration.

2.2 Finishing restorations in unsintered state

NOTICE! Avoid any contact of unsintered zirconium oxide with unsuitable liquids or liquids that are not approved for zirconium oxide (e.g.
unpurified water and/or lubricant coolant) and/or contact media (e.g. occlusion spray).
NOTICE! Bridge constructions must never be post-separated with a separating disc as this can cause fracture points at the connectors and
reduce the strength of the all-ceramic restoration.
NOTICE! Carefully check restorations in the unsintered state for surface defects at the connectors (e.g. milling lines or small, milling-related
indentations). Smooth such areas before sintering using a fine-grain rubber polisher to avoid stress concentrations and maintain mechanical
stability.

1. Separate the attachment points.
Smooth out the attachment point.
Process the restoration with light pressure and low speed while adhering to the parameters, see Table 1.
Clean the restoration using a brush.
Blast the restoration with dry, oil-free compressed air.
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2.3 Optional infiltrating

NOTICE! Wear protective gloves and goggles during infiltration.
NOTICE! Use only colouring liquids that are approved for zirconium oxide.

NOTICE! Contamination promotes discolouration or clouding of staining liquids. Do not use colouring liquids if cloudiness or precipitates (e.g.
sediments) are present.

NOTICE! To reduce the intensity of the colouring liquids, add IPS e.max Zirconia Diluter.
NOTICE! Use only metal-free brushes, tweezers and containers.
NOTICE! The colour intensity of the indicator may change during its lifetime. This does not affect the performance of the colouring liquid.



v The restoration is free from dust and grease and milling residues.
v The restoration is completely dry.
v' The metal-free brush/tweezers were cleaned with distilled water and dried with an absorbent cloth.

2.3.1 Brush infiltration technique for pre-shaded zirconium oxide
1. Saturate brush No. 1 or No. 3 with IPS e.max Zirconia Effect Liquids.
Remove excess liquid by wiping the saturated brush along the edge of the container.
Apply IPS e.max Zirconia Effect Liquids individually on the cervical/incisal/occlusal areas of the restoration.
Optional: Repeat the steps 1to 3.
Saturate brush No. 5 with IPS e.max Zirconia Color Liquids.
Remove excess liquid by wiping the saturated brush along the edge of the container.
Apply IPS e.max Zirconia Color Liquids individually on the cervical/dentin-coloured/occlusal areas of the restoration.
Thoroughly dry the inner and outer surfaces of the restoration with an absorbent cloth.
Optional: Temporarily place the restoration on a glass or plastic plate.
Before sintering, allow the restoration to dry in a drying cabinet at 80 °C (176 °F) for 15 minutes.
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2.3.2 Brush infiltration to mask discoloured abutments or metal substructures

1. Saturate brush No. 5 with IPS e.max Zirconia Effect Liquid Opagque.
Remove excess liquid by wiping the saturated brush along the edge of the container.
Apply the colouring liquid evenly to the entire inner surface of the restoration one to two times.
Thoroughly dry the inner and outer surfaces of the restoration with an absorbent cloth.
Optional: Temporarily place the restoration on a glass or plastic plate.
Before sintering, allow the restoration to dry in a drying cabinet at 80°C (176 °F) for 15 minutes.
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2.4 Sintering the restoration
NOTICE! Observe the following parameters:

Table 2: Standard program for crowns/bridges with up to 14 units

Temperature 1 Temperature 2 Heating rate Holding time

[°C/°F] [°C/°F] [°C/min / °F/min] [min]
Heating phase 20/68 900/1652 10/18 -
Holding phase 900/1652 900/1652 - 30
Heating phase 900/1652 1450/2642 3/6 -
Holding phase 1450/2642 1450/2642 - 120
Cooling phase 1450/2642 900/1652 10/18 -
Cooling phase 900/1652 300/572 8/15 -

Switch off

Table 3: Speed program for crowns/bridges with up to 3 units

Temperature 1 Temperature 2 Heating rate Holding time [min]
[°C/°F] [°C/°F] [°C/min / °F/min]
Heating phase 20/68 950/1742 90/162 -
Heating phase 950/1742 1350/2462 30/54 -
Heating phase 1350/2462 1450/2642 50/90 -
Holding phase 1450/2642 1450/2642 - 10
Cooling phase 1450/2642 1100/2012 50/90 -
Switch off

Table 4: Speed program for crowns/bridges with up to 14 units

Temperature 1 Temperature 2 Heating rate Holding time [min]

[°C/°F] [°C/°F] [°C/min / °F/min]
Heating phase 20/68 950/1742 50/90 -
Heating phase 950/1742 1350/2462 25/45 -
Heating phase 1350/2462 1460/2660 35/63 -
Holding phase 1460/2660 1460/2660 - 30
Cooling phase 1460/2660 1100/2012 25/45 -
Cooling phase 1100/2012 300/572 10/18

Switch off

v The restoration is completely dry.
1. Place the restoration on the sintering tray, centered within the sintering furnace.
2. Sinter the restoration according to the parameters in Tables 2-4.



2.5 Adjusting the restoration

NOTICE! Make changes to sintered restorations only if absolutely necessary.
NOTICE! Bridge constructions must never be post-separated with a separating disc as this can cause fracture points at the connectors and
reduce the strength of the all-ceramic restoration.
1. If absolutely necessary: Prepare the restoration with suitable grinding instruments (see Instructions for Use) at low pressure and low speed.
Prepare the individual microtexture using diamond grinding instruments.
Optional: Blast the restoration with aluminium oxide (Al,0,) 25-70 um at 1 bar/15 psi pressure or 70-110 um at 1.5 bar/22 psi pressure.
Smooth the incisal and occlusal contact points and the basal side of the bridge connectors using rubber polishers.
Thoroughly clean the restoration with running water or the steam jet.
Blast the restoration with dry, oil-free compressed air.
Check the restoration for defects and cracks.
Optional: Finish the restoration using the staining, cut-back or layering technique.
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2.6 Preparing the restoration for cementation

1. Inthe case of zirconium oxide surfaces in contact with the gingiva: Polish the surfaces.

Blast the inner surfaces of the restoration with aluminium oxide (Al,0,) 25-70 um at 1 bar/15 psi pressure or 70-110 um at 1.5 bar/22 psi
pressure.

Thoroughly clean the restoration with running water or the steam jet.

4. Blast the restoration with dry, oil-free compressed air.

w

2.7 Bonding the restoration to the titanium base

Condition the bonding surface of the titanium base according to the manufacturer's instructions.
Clean the bonding surface of the restoration and the titanium base with alcohol or steam.

Cover the internal hex head of the abutment screw with wax.

Bond the restoration to the titanium base. Observe the instructions for use of the bonding material.
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3 Chairside use

Preparing the tooth according to established preparation guidelines

1. Prepare no angles or edges.

2. Theideal preparation is a shoulder preparation with rounded inner edges or a chamfer preparation at an angle of 4-8 degrees.
3. Prepare tooth while adhering to the minimum wall thicknesses, see Table 1.

4. For conventional or self-adhesive cementation: Prepare retentive surfaces (with a preparation height of at least 4 mm).

Restorations made from IPS e.max Zirconia can be cemented using conventional, self-adhesive or adhesive technigues.
NOTICE! Observe the recommended cementation methods based on the type of restoration:
Conventional Self-adhesive Adhesive

Crown X X X

Bridge X X
Inlay - -
Onlay - -
Veneer - -
Cantilever bridge - -
Adhesive bridge - -
Hybrid bridge - -
Hybrid structure and hybrid crown - -

XX X X X X X X

5. Cement the restoration. Observe the instructions for use of the bonding material.
6. Check static and dynamic occlusion.
7. Polish the adjusted contact points.

4 Safety information

e The product has been developed solely for use in dentistry. Process according to the Instructions for Use.

e Inthe case of serious incidents related to the product, please contact Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein,
www.ivoclar.com and your responsible competent authority.

e During finishing, grinding dust may be generated. Grinding dust can be harmful to health. Do not inhale grinding dust. Use an extraction unit
and wear protective goggles and a face mask. Wear protective gloves.

e (Check to make sure that the packaging and the product are intact and undamaged before use. If in doubt, contact Ivoclar Vivadent AG or your
local sales partner.

Supporting documents

Document To be found:

Current version of Instructions for Use www.ivaclar.com/elFU
Structure of Instructions for Use and Warnings www.ivoclar.com
Explanation of symbols www.ivoclar.com
Safety Data Sheet (SDS) www.ivoclar.com




Document To be found:

Summary of Safety and Clinical Performance = SSCP https://ec.europa.eu/tools/eudamed
Basic UDIDI: 76152082ACERAD13EX

Disposal information
Remaining stocks must be disposed of according to the corresponding national legal requirements.

Residual risks
Users should be aware that any dental intervention in the oral cavity involves certain risks.

The following known residual clinical risks exist:
Chipping / fracture / debonding of the restorative material may lead to accidental swallowing or inhalation and dental retreatment

5 Shelf life and storage

IPS e.max Zirconia:
e Store the product in its original packaging.
e Protect the product from impacts or unbuffered vibrations.
e Store the productin a dry place.

IPS e.max Zirconia Color Liquids:
e Storage temperature: 2-28 °C/36-82 °F
e Date of expiration: See note on packaging

6 Legal information

Keep material out of the reach of children.

Prior to use, the product must be inspected under the user's responsibility for integrity and suitability.

All procedures involving the patient must exclusively be performed by qualified dental professionals.

The manufacturer assumes no liability for any damage caused by use in restoration types not intended by the manufacturer.

Any liability and warranty claims become void in the event of damage resulting from improper use or use not in accordance with the intended
purpose.



IPS e.max® Zirconia

[de] Gebrauchsinformation
Zirkoniumoxid-Scheibe (Zr02)
Farbeliquid

Date information prepared:
RxONLY C€ 0123 2006-04-27  Rew

el

Manufacturer:
Ivoclar Vivadent AG
Bendererstrasse 2

[
9494 Schaan/Liechtenstein lvo C I a r
www.ivoclar.com
Deutsch

1 Bestimmungsgemasse Verwendung

Zweckbestimmung
Herstellung von Einzelzahnrestaurationen sowie Briicken im Front- und Seitenzahnbereich

Patientenzielgruppe

e Patienten mit bleibendem Gebiss
e Erwachsene Patienten mit Zahnimplantaten

Bestimmungsgemasse Anwender

e Zahnarzt (klinischer Arbeitsablauf)
e 7ahntechniker

Besondere Schulung
Keine

Verwendung
Nur flr den dentalen Gebrauch!

Beschreibung

IPS e.max® Zirconia ist ein Yttriumoxid-stabilisiertes Zirkoniumoxid fir die Herstellung von festsitzenden dentalen Vollkeramikrestaurationen
gemass IS0 6872:2024 Typ 2, Klasse 5.

m Farbangebot Scheibendicke

IPS e.max Zirconia  BL1, BL2, BL3, BL4, A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, B4, C1,C2,C3,C4, 12 mm, 14 mm, 16 mm, 18 mm, 22 mm, 25 mm, 30 mm
D2,D3,D4

Die Scheiben bestehen aus folgenden Zonen: Inzisal-, Ubergangs- und Dentinzone:

3 mm Inzisalzone
4 mm Ubergangszone

5-23 mm Dentinzone




IPS e.max® Zirconia Color Liquids / IPS e.max® Zirconia Effect Liquids sind gebrauchsfertige Lésungen mit rickstandsfrei verbrennenden Indikatoren
zum sichtbaren Einfarben und Charakterisieren von ungesinterten Zirkoniumoxid-Restaurationen.

Technische Daten

Eigenschaft Spezifikation Typischer Mittelwert
(gemass IS0 6872:2024)

IPS e.max Zirconia

Biegefestigkeit [MPa] >900 1200
Bruchzahigkeit [MPa *m"?] - 37
WAK (25-500°C) [10°¢/K] 10205 -
Chem. Loslichkeit [g/cm?] <100 -
Zusammensetzung

Zirkoniumoxid (Zr0,): 87,0 - 94,5%, Yttriumoxid (Y,0,): 5,0 - 9,0 %, Hafniumoxid (Hf0,): < 3,0 %, Aluminiumoxid (Al,0,): < 0,25 %, sonstige Oxide: < 1,0 %

Indikationen

e Fehlende Zahnhartsubstanz im Front- und Seitenzahnbereich
e Partielle Zahnlosigkeit im Front- und Seitenzahnbereich

Restaurationsarten:
e Kronen
3-gliedrige Brlicken
Mehrgliedrige Bricken mit 2 Zwischengliedern
Mehrgliedrige Bricken mit >2 bis 4 zusammenhangenden anterioren Zwischengliedern
Freiendbricken mit einem Anhanger
Adhasivbricken
Hybridbricken
Hybridstrukturen und -kronen
Inlays
Onlays
Veneers

Kontraindikationen
Bei erwiesener Allergie gegen in diesem Produkt enthaltene Inhaltsstoffe.

Verwendungsbeschrankungen

Die Verwendung des Produktes ist in folgenden Fallen unzulassig:
e Unbehandelter Bruxismus
e Wiederverwendung der finalen Restauration
e Provisorische Eingliederung
e Finteilige Abutments
e Einsatz des Produktes flr nicht vorgesehene Indikationen/Restaurationsarten

Nebenwirkungen
Derzeit keine bekannt

Wechselwirkungen
Derzeit keine bekannt

Klinischer Nutzen

e Wiederherstellung der Ifaufunktion
e Wiederherstellung der Asthetik



2 Anwendung Zahntechniker
Restaurationen im Front- und Seitenzahnbereich auf naturlichen Zahnpraparationen oder zugelassenen Implantat-Abutment-Systemen

Tab. 1: Voll- und teilanatomische Restaurationsparameter

Mindestwandstarke Mindestverbinder- Mindestwandstarke Mindestverbinder-
der Restauration querschnitt der Restauration querschnitt

Krone 0,6 mm - 0,7 mm -
3-gliedrige Briicke! 0,8 mm 9 mm? 0,8 mm 12 mm?
Mehrgliedrige Briicke mit 2 0,8 mm 10 mm? 1,0 mm 15 mm?
éugammeqhadnge?a?en zw. Pontics: zw. Pontics:

wischengliedern 14 mm? 20 mm?
Mehrgliedrige Bricke mit >2 10 mm 20 mm? - -
bis 4 zusammenhangenden
anterioren Zwischengliedern®
Freiendbriicke mit einem 0,8 mm 10 mm? 0,8 mm 15 mm?
Anhanger®!
Hybridstruktur und -krone 0,7 mm - 0,7 mm -
Hybridbriicke ™ 1,0 mm 20 mm? 1,0 mm 22 mm?
Inlay, Onlay - - 0,5 mm -
Veneer 0,5mm - - -
Adhasivbriicke™ 0,8 mm 10 mm? - -

o) e Bei Briicken sollte mindestens ein Drittel der Verbinderquerschnittsflache im Dentinbereich positioniert werden.

e Bei Freiendbriicken mit einem Anhanger ist die gesamte Verbinderquerschnittsflache im Dentinbereich zu platzieren und ein Mindestverbinderquerschnitt beim
Anhanger von 15 mm? wird empfohlen.

Adhasivbriicken dirfen nicht mit dem Speedsinterprozess hergestellt werden.

Die vertikale Dimension des Verbinders sollte grosser gewahlt werden als die horizontale, um die mechanische Stabilitat zu optimieren.

Die Verbinder sollten basal abgerundet sein, um Spannungsspitzen zu vermeiden und die mechanische Stabilitat der Brickenkonstruktion zu erhéhen.

In Kanada sind Briickenindikationen auf maximal sechs Glieder mit héchstens zwei zusammenhdngenden Zwischengliedern begrenzt.

2.1 Restaurationen im CAD/CAM-Verfahren designen, nesten und herstellen

HINWEIS! Fiir eine gute Farbiibereinstimmung mit dem Farbschliissel sowie einen asthetischen Transluzenzverlauf positionieren Sie die
Restauration 1,0 mm unterhalb der Scheibenoberkante.
1. Restauration unter Einhaltung der Parameter designen, siehe Tabelle 1.
2. Vergrosserungsfaktor und Scheibengrasse hinterlegen.
3. Restauration nesten.
4. Haltestege (Durchmesser min. 2,0 mm) min. 1,0 mm oberhalb des Praparationsrandes im Bereich des anatomischen Aquators anbringen.
- Bei Einzelzahnrestaurationen: 3 Haltestege;
- Bei mehrgliedrigen Restaurationen: 2 Haltestege an den endstandigen Gliedern (oral und vestibular); je nach Bedarf weitere Glieder mit
Haltestege versehen;
- Bei mehrgliedrigen Restaurationen mit starker Krimmung: Sinterstitzstruktur in gleichmassiger Starke (2-5 mm) empfohlen; bei
Senkrechtstellung der Sinterstruktur zusatzlichen Haltesteg senkrecht anbringen.
5. Produkt mit der bedruckten Seite nach oben im Halter fixieren.
6. Restauration herstellen.

2.2 Restaurationen im ungesinterten Zustand ausarbeiten

HINWEIS! Vermeiden Sie den Kontakt von ungesintertem Zirkoniumoxid mit ungeeigneten und nicht fiir Zirkoniumoxid freigegebenen
Fliissigkeiten (z. B. ungereinigtes Wasser- und/oder Kiihlschmiermittel) und/oder Kontaktmedien (z. B. Okklusionsspray).
HINWEIS! Briickenkonstruktionen diirfen keinesfalls mit einer Trennscheibe nachsepariert werden, da dies zu Bruchstellen an den Verbindern
fiihrt und die Festigkeit der vollkeramischen Restauration verringert.
HINWEIS! Restaurationen nach dem Frésen im ungesinterten Zustand sorgfaltig auf Oberflichendefekte an den Verbindern {iberpriifen (z.B.
Fraslinien oder kleine, frasbedingte Vertiefungen). Solche Stellen vor dem Sintern mit einem feinkérnigen Gummipolierer glatten, um
Spannungskonzentrationen zu vermeiden und die mechanische Stabilitat zu erhalten.

1. Haltestege durchtrennen.
Ansatzstelle verschleifen.
Restauration mit geringem Anpressdruck und niedriger Drehzahl unter Einhaltung der Parameter bearbeiten, siehe Tabelle 1.
Restauration mit Pinsel reinigen.
Restauration mit trockener, 6lfreier Druckluft abblasen.
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2.3 Optionales Infiltrieren

HINWEIS! Tragen Sie Handschuhe und Schutzbrille wahrend der Infiltration.
HINWEIS! Verwenden Sie ausschliesslich fiir Zirkonoxid zugelassene Farbeliquids.

HINWEIS! Verunreinigungen foérdern Eintrilbungen bzw. das Umschlagen der Farbeliquids. Verzichten Sie auf die Verwendung von Farbeliquids bei
Triibungen oder Ausfallungen (z. B. Bodensatz).

HINWEIS! Um die Intensitat der Farbeliquids zu reduzieren, fiigen Sie IPS e.max Zirconia Diluter hinzu.
HINWEIS! Verwenden Sie ausschliesslich metallfreie Pinsel, Pinzetten und Behalter.

HINWEIS! Die Farbintensitat des Indikators kann sich lber die Lebenszeit verandern. Das hat keinen Einfluss auf die Funktionalitat des
Farbeliquids.



v Die Restauration ist frei von Staubresten sowie Fett- und Frasrickstanden.
v' Die Restauration ist vollstandig trocken.
v Metallfreier Pinsel/ Pinzette wurde mit destilliertem Wasser gereinigt und mit einem saugfahigen Tuch getrocknet.

2.3.1 Pinselinfiltration fiir eingefarbtes Zirkoniumoxid

1. Pinsel Nr. 1 oder 3 mit IPS e.max Zirconia Effect Liquids sattigen.
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2.3.2 Pinselinfiltration zum Abdecken verfarbter Stiimpfe oder Metallaufbauten

Gesattigten Pinsel am Behalter abstreifen, um den Uberschuss zu entfernen.
IPS e.max Zirconia Effect Liquids individuell auf den zervikalen/inzisalen/okklusalen Bereich der Restauration auftragen.
Optional: Schritte 1.-3. wiederholen.

Pinsel Nr. 5 mit IPS e.max Zirconia Color Liquids sattigen.
Gesattigten Pinsel am Behalter abstreifen, um den Uberschuss zu entfernen.

IPS e.max Zirconia Color Liquids individuell auf den zervikalen/dentinfarbenen/okklusalen Bereich der Restauration auftragen.
Innen- und Aussenseiten der Restauration mit saugfahigem Tuch griindlich abtrocknen.
Optional: Restauration auf einer Glas- oder Kunststoffplatte zwischenlagern.

Restauration vor dem Sintern fur 15 Minuten bei 80°C im Trockenschrank trocknen lassen.

1. Pinsel Nr. 5 mit IPS e.max Zirconia Effect Liquid Opaque sattigen.
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2.4 Restauration sintern

HINWEIS! Beachten Sie folgende Parameter:

Gesattigten Pinsel am Behalter abstreifen, um den Uberschuss zu entfernen.

Farbeliquid ein- bis zweimal gleichmassig auf die gesamte Innenseite der Restauration auftragen.
Innen- und Aussenseiten der Restauration mit saugfahigem Tuch grindlich abtrocknen.

Optional: Restauration auf einer Glas- oder Kunststoffplatte zwischenlagern.

Restauration vor dem Sintern fur 15 Minuten bei 80°C im Trockenschrank trocknen lassen.

Tab. 2: Standardprogramm fir Kronen/Briicken mit bis zu 14 Gliedern

Temperatur 1 [°C]

Temperatur 2 [°C]

Aufheizrate [°C/min]

Haltezeit [min]

Aufheizphase 20 900 10 -

Haltephase 900 900 - 30

Aufheizphase 900 1450 3 -

Haltephase 1450 1450 - 120

Abklhlphase 1450 900 10 -

Abklhlphase 900 300 8 -
Abschalten

Tab. 3: Speedprogramm fiir Kronen/Briicken mit bis zu 3 Gliedern

Temperatur 1 [°C]

Temperatur 2 [°C]

Aufheizrate [°C/min]

Haltezeit [min]

Aufheizphase 20 950 90 -

Aufheizphase 950 1350 30 -

Aufheizphase 1350 1450 50 -

Haltephase 1450 1450 - 10

Abklhlphase 1450 1100 50 -
Abschalten

Tab. 4: Speedprogramm fiir Kronen/Briicken mit bis zu 14 Gliedern

Temperatur 1 [°C] Temperatur 2 [°C] Aufheizrate [°C/min] Haltezeit [min]
Aufheizphase 20 950 50 -
Aufheizphase 950 1350 25 -
Aufheizphase 1350 1460 35 -
Haltephase 1460 1460 - 30
Abkihlphase 1460 1100 25 -
AbkUhlphase 1100 300 10

Abschalten

v" Die Restauration ist vollstandig trocken.
1. Restauration auf dem Sintertisch mittig im Sinterofen platzieren.
2. Restauration nach den Parametern der Tabelle 2 - 4 sintern.



2.5 Restauration nachbearbeiten

HINWEIS! Nehmen Sie nur bei zwingender Notwendigkeit Anderungen an gesinterten Restaurationen vor.
HINWEIS! Briickenkonstruktionen diirfen keinesfalls mit einer Trennscheibe nachsepariert werden, da dies zu Bruchstellen an den Verbindern
fiihrt und die Festigkeit der vollkeramischen Restauration verringert.
1. Bei zwingender Notwendigkeit: Restauration mit geeigneten Schleifkdrpern (siehe Gebrauchsinformation) bei geringem Anpressdruck und
niedriger Drehzahl bearbeiten.
Individuelle Mikrotextur mit Diamantschleifkorpern einarbeiten.
Optional: Restauration mit Aluminiumoxid (Al,0,) 25-70 um bei 1 bar oder 70~110 um bei 15 bar abstrahlen.
Inzisale und okklusale Kontaktpunkte und Brlickenverbinder basal mit Gummipolierern glatten.
Restauration grindlich unter fliessendem Wasser oder mit dem Dampfstrahler reinigen.
Restauration mit trockener, 6lfreier Druckluft abblasen.
Restauration auf Defekte und Risse prufen.
Optional: Restauration mittels Mal-, Cut-Back- oder Schichttechnik fertigstellen.

O NOo g

2.6 Restauration fiir die Befestigung vorbereiten

Bei Zirkoniumoxid-Oberflachen mit Gingivakontakt: Oberflachen polieren.

Innenflachen der Restauration mit Aluminiumoxid (Al,0;) 25-70 um bei 1 bar oder 70-110 um bei 1,5 bar abstrahlen.
Restauration griindlich unter fliessendem Wasser oder mit dem Dampfstrahler reinigen.

Restauration mit trockener, dlfreier Druckluft abblasen.

N =

2.7 Restauration mit Titanbasis verkleben

Klebeflache der Titanbasis analog den Herstellerangaben konditionieren.

Klebeflache der Restauration und der Titanbasis mit Alkohol oder Dampf reinigen.
Innensechskantkopf der Abutmentschraube mit Wachs abdecken.

Restauration und Titanbasis verkleben. Beachten Sie die Gebrauchsinformation des Klebers.

HwN =

3 Anwendung Zahnarzt

Zahn nach den anerkannten Praparationsrichtlinien praparieren
1. Keine Praparationen von Ecken und Kanten.
2. Dieideale Praparation ist eine Stufenpraparation mit abgerundeter Innenkante bzw. Hohlkehlpraparation im Winkel von 4 - 8 Grad.
3. Zahnunter Einhaltung der Mindestwandstarken praparieren, siehe Tabelle 1.
4. FUr konventionelle bzw. selbstadhasive Befestigung: retentive Flachen (Stumpfhohe mindestens 4 mm) schaffen.

Restauration aus IPS e.max Zirconia kdnnen konventionell, selbstadhasiv oder adhasiv befestigt werden.
HINWEIS! Beachten Sie die moglichen Befestigungsmethoden nach Restaurationsarten:

Krone X X
Brucke X X
Inlay - -
Onlay - -
Veneer - -

Freiendbriicke - -
Adhasiv-Brucke - -
Hybridbricke - -
Hybridstruktur und -krone - -

X X X | X | X X |X X |X

5. Restauration befestigen. Beachten Sie die Gebrauchsinformation des Befestigungsmaterials.
6. Statische und dynamische Okklusion prifen.
7. Bearbeitete Kontaktpunkte polieren.

4 Sicherheitshinweise

e Das Produkt wurde fur den Einsatz im Dentalbereich entwickelt. Gemass Gebrauchsinformation verarbeiten.

e Beischwerwiegenden Vorfallen im Zusammenhang mit dem Produkt wenden Sie sich an Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/
Liechtenstein, www.ivoclar.com und lhre zustandige Gesundheitsbehdrde.

e Wahrend der Ausarbeitung kann Schleifstaub entstehen. Schleifstaub kann gesundheitsschadlich sein. Schleifstaub nicht einatmen.
Absauganlage, Schutzbrille und Mundschutz verwenden. Schutzhandschuhe verwenden.

e Verpackung und Produkt vor der Anwendung auf Unversehrtheit Uberpriifen. Im Zweifel kontaktieren Sie die Ivoclar Vivadent AG oder Ihren
lokalen Vertriebspartner.

Mitgeltende Dokumente

Aktuelle Gebrauchsinformationen www.ivoclar.com/elFU
Aufbau der Gebrauchsinformation und Warnhinweise www.ivoclar.com
Erklarung der Symbole www.ivoclar.com

Sicherheitsdatenblatter (SDS) www.ivoclar.com



Dokumente Zu finden unter:

Kurzbericht Giber Sicherheit und klinische Leistung https://ec.europa.eu/tools/eudamed
(Summary of Safety and Clinical Performance — SSCP)
Basis UDI-DI: 76152082ACERAO13EX

Entsorgungshinweise
Entsorgen Sie Restbestande gemass den nationalen gesetzlichen Bestimmungen.

Restrisiken
Anwendern sollte bewusst sein, dass bei zahnarztlichen Eingriffen in der Mundhdhle generell gewisse Risiken bestehen.

Folgende bekannte klinische Restrisiken bestehen:
Abplatzung/Fraktur/Dezementierung des Restaurationsmaterials kann zum Verschlucken- oder Einatmen von Material, und einer erneuten
zahnarztlichen Behandlung fihren.

5 Lager- und Aufbewahrungshinweise

IPS e.max Zirconia:
e Produkt in Originalverpackung lagern.
e Produkt vor Schlagen oder ungedampften Vibrationen schitzen.
e Produkt trocken lagern.

IPS e.max Zirconia Color Liquids:
e |lagertemperatur: 2-28 °C
e Verfalldatum: Siehe Hinweis auf Verpackung

6 Rechtliche Hinweise

Fdr Kinder unzuganglich aufbewahren.

Vor der Anwendung ist das Produkt eigenverantwortlich auf Unversehrtheit und Eignung zu priifen.

Alle Arbeiten am Patienten dirfen ausschliesslich durch qualifiziertes zahnmedizinisches Fachpersonal durchgefiihrt werden.

Der Hersteller Gbernimmt keine Haftung fir Schaden durch Anwendung in nicht vorgesehenen Restaurationsarten.

Bei Schaden infolge nicht bestimmungsgemasser oder unsachgemasser Verwendung erléschen jegliche Haftungs- und Garantieanspruche.



IPS e.max® Zirconia

[fr]  Mode d'emploi

Disque en oxyde de zirconium (Zr02)
Liquide de coloration
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Manufacturer:
Ivoclar Vivadent AG
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9494 Schaan/Liechtenstein l vo C I a r'
www.ivoclar.com
Frangais

1 Utilisation prévue
Destination
Fabrication de restaurations unitaires et bridges dans les zones antérieure et postérieure

Groupe cible de patients

e Patients ayant des dents permanentes
e Patients adultes avec des implants dentaires

Utilisateurs prévus

e Chirurgiens-dentistes (protocole clinique)
e Prothésiste dentaire

Formation spécifique
Aucune

Utilisation

Exclusivement réservé a l'usage dentaire.

Description

IPS e.max® Zirconia est un oxyde de zirconium stabilisé a I'yttrium destiné a la fabrication de restaurations fixes tout céramique conformément a la
norme IS0 6872:2024 Type 2, Classe 5.

m Gamme de teintes Epaisseur du disque

IPS e.max Zirconia | BL1, BL2, BL3, BL4, A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, B4, C1,C2,C3,C4, 12 mm, 14 mm, 16 mm, 18 mm, 22 mm, 25 mm, 30 mm
D2,D3,D4

Les disques se composent des zones suivantes : Zone incisale, zone de transition, zone dentinaire :

3mm Zone incisale

4 mm Zone de transition

5-23 mm Zone dentine




IPS e.max® Zirconia Color Liquids/IPS e.max® Zirconia Effect Liquids sont des solutions prétes a I'emploi contenant des indicateurs qui calcinent
sans laisser de résidus pour le maquillage et la caractérisation visibles des restaurations en zircone non frittée.

Spécifications techniques

Spécifications Valeur moyenne typique
(conforme a 1SO 6872:2024)

IPS e.max Zirconia

Résistance a la flexion [MPa] 2900 1200
Résistance a la propagation des fissures - 37
[MPas m"?]

CDT (25-500°C) [10°¢/K] 10.2 +05 -
Solubilité chimique [ug/ cm2] <100 -
Composition

Oxyde de zirconium (ZrQ,) : 87,0-94,5%, oxyde d'yttrium (Y,0,) : 5,0-9,0 %, oxyde d'hafnium (Hf0,) : < 3,0%, oxyde d'aluminium (Al,0,) : < 0,25 %, autres
oxydes: <1.0%

Indications

e Structure de dent manquante sur dents antérieures et postérieures
e Edentement partiel dans la zone antérieure et postérieure

Types de restaurations :
e (Couronnes
Bridges jusqu'a 3 éléments
Bridges longue portée avec 2 pontics
Bridges longue portée avec jusqu'a 4 pontics antérieurs contigus
Bridges cantilever avec 1 élément en extension
Bridges Maryland
Bridges hybrides
Structures hybrides et couronnes transvissées directement sur implants
Inlays
Onlays
Facettes

Contre-indications
L'utilisation de ce produit est contre-indiquée en cas d'allergie connue du patient a I'un des composants.

Restrictions d'utilisation

Le produit ne doit pas étre utilisé dans les cas suivants:
e Bruxisme non traité
Réutilisation de la restauration définitive
Insertion provisoire
Piliers monoblocs
Utilisation du produit pour des indications/types de restaurations non prévues par le fabricant

Effets secondaires
Aucun/e connu/e a ce jour

Interactions
Aucun/e connu/e a ce jour

Bénéfices cliniques
e Reconstruction de la fonction masticatoire
e Restauration de l'esthétique



2 Utilisation au laboratoire
Restaurations antérieures et postérieures sur dents préparées et sur systemes de piliers implantaires approuvés

Tab. 1: Parameétres de restaurations anatomiques ou partiellement anatomiques

Epaisseur minimale Dimensions minimales Epaisseur minimale Dimensions minimales
de la restauration des connexions de la restauration des connexions
Couronne 0,6 mm - 0,7 mm -
Bridge jusqu'a 3 éléments!! 0,8 mm 9 mm? 0,8 mm 12 mm?
Bridge longue portée avec 2 0,8 mm 10 mm? 1,0 mm 15 mm?
i i [a]
pontics contigus entre les pontics : entre les pontics :
14 mm? 20 mm?
Bridge longue portée avec jusqu'a 1,0 mm 20 mm? - -
4 pontics antérieurs contigus™
Bridge a ailette (Cantilever) avec 0.8 mm 10 mm? 0,8 mm 15 mm?
un pontic®
Structure hybride et couronne 0,7 mm - 0,7 mm -
transvissée directement sur
implant
Bridge hybride™ 1,0 mm 20 mm? 1,0 mm 22 mm?
Inlay, onlay - - 0,5 mm -
Facette 0,5 mm - - -
Bridge Maryland ™ 0,8 mm 10 mm? - -

ol e Dansle cas des bridges, au moins un tiers de la section d'embrasure des connexions doit étre positionné dans la zone dentinaire.

e Dansle cas des bridges cantilever a un pontic, toute la section d'embrasure des connexions doit étre positionnée dans la zone dentinaire et une dimension minimale de
15 mm?2 au niveau du pontic est recommandée.

e Les bridges Maryland ne doivent pas étre fabriqués par frittage rapide.

e Pour une stabilité mécanique optimisée, la dimension verticale des connexions doit &tre supérieure a la dimension horizontale.

e Laface basale des connexions doit étre arrondie afin de réduire les concentrations de contraintes et d'améliorer la stabilité mécanique de la construction du bridge.

e AuCanada, les indications de bridge sont limitées a 6 éléments avec 2 pontics contigus maximum.

2.1 Conception, mise en disque (nesting) et fabrication des restaurations dans le processus CAD/CAM

AVIS ! Pour obtenir une bonne correspondance de teinte avec le teintier et un dégradé de translucidité esthétique, positionner la restauration 1,0
mm en dessous du bord supérieur du disque.
1. Concevoir la restauration en respectant les parametres, voir tableau 1.
2. Entrer le facteur d'agrandissement et la taille du disque.
3. Positionner la restauration.
4. Placer les barres de maintien (diamétre minimum 2,0 mm) & au moins 1,0 mm au-dessus du bord de la préparation, dans la zone du plus grand
contour anatomique.
- Dans le cas de restaurations unitaires : 3 barres de maintien ;
- Dans le cas de restaurations multi-éléments : 2 barres de maintien aux extrémités (palatin et vestibulaire) ; selon le cas, prévoir des barres de
maintien supplémentaires ;
- Dans le cas de restaurations multi-éléments avec une courbure prononceée : il est recommandé d'utiliser une structure de support de frittage
d'épaisseur uniforme (2 a 5 mm) ; dans les cas oU la structure de frittage est positionnée verticalement, placer une barre de maintien verticale
supplémentaire.
5. Placer le produit dans le support, coté imprimé vers le haut.
6. Fabriquer la restauration

2.2 Finition des restaurations a I'état non fritté

AVIS ! Eviter tout contact de I'oxyde de zirconium non fritté avec des liquides inadaptés ou non approuvés pour I'oxyde de zirconium (par
exemple, eau non purifiée et/ou liquide de refroidissement lubrifiant) et/ou des produits de contact (par exemple, spray d'occlusion).
AVIS ! Les constructions de bridges ne doivent jamais étre séparées a posteriori a I'aide d'un disque a séparer, car cela peut provoquer des points
de fracture au niveau des connexions et réduire la résistance de la restauration tout céramique.
AVIS ! Vérifier soigneusement les restaurations a I'état non fritté afin de détecter d'éventuels défauts de surface au niveau des connexions (par
exemple, lignes d'usinage ou petites indentations dues a I'usinage). Lisser ces zones avant le frittage a I'aide d'un polissoir en caoutchouc a grain
fin afin d'éviter les concentrations de contraintes et de maintenir la stabilité mécanique.

1. Séparer les points d'attache.
Gratter le point d'attache.
Polir la restauration en exergant une légéere pression et a faible vitesse, tout en respectant les parameétres indiqués dans le tableau 1.
Nettoyer la restauration a l'aide d'un pinceau.
Sabler la restauration avec de l'air comprimé sec et exempt d'huile.

Ol W

2.3 Infiltration facultative

AVIS ! Porter des gants et des lunettes de protection pendant l'infiltration.
AVIS ! Utiliser uniquement des liquides de coloration approuvés pour I'oxyde de zirconium.

AVIS ! La contamination favorise les dyschromies ou le trouble des liquides de coloration. Ne pas utiliser de liquides de coloration s'ils présentent
un trouble ou des précipités (par exemple, des sédiments).

AVIS ! Pour réduire l'intensité des liquides de coloration, ajoutez IPS e.max Zirconia Diluter.



AVIS ! Utiliser uniquement des pinceaux, des pinces et des récipients sans métal.

AVIS ! L'intensité de la couleur de l'indicateur peut changer au cours de sa durée de vie. Cela n'affecte pas les performances du liquide de
coloration.

v’ Larestauration est exempte de poussiere, de graisse et de résidus d'usinage.
v' Larestauration est complétement séche.
v Le pinceau ou la pince sans métal ont été nettoyés a I'eau distillée et séchés avec un chiffon absorbant.

2.3.1 Technique d'infiltration au pinceau pour I'oxyde de zirconium pré-teinté
1. Imprégner le pinceau n® 1ou n® 3 avec les IPS e.max Zirconia Effect Liquids.

2. Eliminer I'exces de liquide en essuyant le pinceau imprégné sur le bord du récipient.

3. Appliquer les IPS e.max Zirconia Effect Liquids individuellement sur les zones cervicales/incisales/occlusales de la restauration.

4. Facultatif : Répéter les étapes 1et 3.

5. Imprégner le pinceau n® b avec les IPS e.max Zirconia Color Liquids.

6. Eliminer I'exces de liquide en essuyant e pinceau imprégné sur le bord du récipient.

7. Appliquer les IPS e.max Zirconia Color Liquids individuellement sur les zones cervicales/ couleur dent/occlusales de la restauration.
8. Sécher soigneusement les intrados et les surfaces externes de la restauration a I'aide d'un chiffon absorbant.

9. Facultatif : Placer temporairement la restauration sur une plaque en verre ou en plastique.

10. Avant le frittage, laisser sécher la restauration dans une enceinte de séchage a 80 °C pendant 15 minutes.

2.3.2 Infiltration au pinceau pour masquer les piliers ou les armatures métalliques dyschromiés
1. Imprégner le pinceau n° 5 de IPS e.max Zirconia Effect Liquid Opaque.
Eliminer l'excés de liquide en essuyant le pinceau imprégné sur le bord du récipient.
Appliquer le liquide de coloration uniformément sur tout l'intrados de la restauration, une a deux fois.
Sécher soigneusement les intrados et les surfaces externes de la restauration a l'aide d'un chiffon absorbant.
Facultatif : Placer temporairement la restauration sur une plague en verre ou en plastigue.
Avant le frittage, laisser sécher la restauration dans une enceinte de séchage a 80 °C pendant 15 minutes.

o Ok

2.4 Frittage de la restauration

AVIS ! Respecter les parameétres suivants :

Tab. 2: Programme standard pour couronnes/bridges jusqu'a 14 éléments

Température 1 [°C] Température 2 [°C] Vitesse de montée en Temps de maintien [min]

température [°C/min]

Phase de montée en 20 900 10 -
température

Phase de maintien 900 900 - 30
Phase de montée en 900 1450 3 -
température

Phase de maintien 1450 1450 - 120
Phase de refroidissement 1450 900 10 -
Phase de refroidissement 900 300 8 -

Eteindre

Tab. 3: Programme rapide pour couronnes/bridges jusqu'a 3 éléments

Température 1 [°C]

Température 2 [°C]

Vitesse de montée en

Temps de maintien [min]

température [°C/min]

Phase de montée en 20 950 90 -
température
Phase de montée en 950 1350 30 -
température
Phase de montée en 1350 1450 50 -
température
Phase de maintien 1450 1450 - 10
Phase de refroidissement 1450 1100 50 -
Eteindre

Tab. 4: Programme rapide pour couronnes/bridges jusqu'a 14 éléments

Température 1[°C]

Température 2 [°C]

Vitesse de montée en

Temps de maintien [min]

température [°C/min]

Phase de montée en 20 950 50 -
température
Phase de montée en 950 1350 25 -
température
Phase de montée en 1350 1460 35 -
température
Phase de maintien 1460 1460 - 30
Phase de refroidissement 1460 1100 25 -




Température 1 [°C] Température 2 [°C] Vitesse de montée en Temps de maintien [min]

température [°C/min]
Phase de refroidissement 1100 300 10

Eteindre

N =

25

La restauration est completement seche.
Placer la restauration sur le support de frittage, centrée dans le four de frittage.
Cuire la restauration selon les parameétres indiqués dans les tableaux 2 a 4.

Ajustage de la restauration

AVIS ! N'apportez des modifications aux restaurations frittées qu'en cas d'absolue nécessité

AVIS ! Les constructions de bridges ne doivent jamais étre séparées a posteriori a I'aide d'un disque a séparer, car cela peut provoquer des points
de fracture au niveau des connexions et réduire la résistance de la restauration tout céramique.

1.

O NO T AW

2.6

2.7

H~owN -

3

Si absolument nécessaire : Préparer la restauration avec des polissoirs appropriés (voir mode d'emploi) a basse pression et a faible vitesse.
Préparer la microtexture individuelle a I'aide d'instruments de grattage diamantés.

Facultatif : Sabler la restauration avec de I'oxyde d'aluminium (Al,0,) 25-70 um a une pression de 1 bar, ou 70-110 um a une pression de 15 bar.
Polir les points de contact incisifs et occlusaux et la face basale des connexions de bridges a I'aide de polissoirs en caoutchouc.

Nettoyer soigneusement la restauration a I'eau courante ou au jet de vapeur.

Sabler la restauration avec de l'air comprimé sec et exempt d'huile.

Vérifier que la restauration ne présente pas de défauts ni de fissures.

Facultatif : Finir la restauration a l'aide de la technique de maquillage, de cut-back ou de stratification.

Préparation de la restauration pour I'assemblage

Dans le cas de surfaces en zircone en contact avec la gencive : Polir les surfaces.

Sabler les intrados de la restauration avec de I'oxyde d'aluminium (Al,0,) 25-70 um a une pression de 1 bar ou 70110 um a une pression de 1,5
bar.

Nettoyer soigneusement la restauration a I'eau courante ou au jet de vapeur.
Sabler la restauration avec de I'air comprimé sec et exempt d'huile.

Collage de la restauration sur la base en titane

Conditionner la surface de collage de la base en titane conformément aux instructions du fabricant.
Nettoyer la surface de collage de la restauration et de la base en titane a l'alcool ou a la vapeur.
Recouvrir la téte hexagonale interne de la vis du pilier avec de la cire.

Coller la restauration sur la base en titane. Respecter le mode d'emploi du matériau de collage.

Utilisation au fauteuil

Préparation de la dent conformément aux directives de préparation établies

1

2.
3.
4

Préparation sans coins ni angles.
La préparation idéale est un épaulement avec angle interne arrondi ou un congé avec un angle de 4 a 8 degreés.
Préparer la dent en respectant les épaisseurs minimales, voir tableau 1.

Pour le scellement conventionnel ou le collage auto-adhésif : Préparer des surfaces rétentives (avec une hauteur de préparation d'au moins 4
mm).

Les restaurations réalisées avec IPS e.max Zirconia peuvent étre assemblées a l'aide de techniques conventionnelles, auto-adhésives ou adhésives.
AVIS ! Respectez les méthodes d'assemblage recommandées en fonction du type de restauration :

Scellement Collage auto- Collage

conventionnel adhésif
Couronne X X X
Bridge X X X
Inlay - X
Onlay - - X
Facette - - X
Bridge a ailette - - X
Bridge Maryland - - X
Bridge hybride - - X
Structure hybride et couronne - - X
transvissée directement sur implant

5. Assembler la restauration. Respecter le mode d'emploi du matériau de collage.
6. Veérifier l'occlusion statique et dynamique.

7.

Polir les points de contact ajustés.



4 Informations relatives a la sécurité

e (e produit a été développé exclusivement pour un usage dentaire. Procéder conformément au mode d'emploi.

e [Encas dincident grave li¢ au produit, veuillez contacter Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein, www.ivoclar.com
et l'autorité compétente dont vous dépendez.

e Lorsde la finition, de la poussiére de grattage peut étre générée. La poussiere de grattage peut étre nocive pour la santé. Ne pas inhaler les
poussiéres de grattage. Utiliser une unité d'aspiration et porter des lunettes et un masque de protection. Porter des gants de protection.

e Avant l'utilisation, inspecter visuellement I'emballage et le produit pour vérifier qu'ils ne soient pas endommagés. En cas de doute, veuillez
contacter Ivoclar Vivadent AG ou votre distributeur.

Documents complémentaires

Version actuelle du mode d'emploi www.ivoclar.com/elFU

Structure du mode d'emploi et des avertissements www.ivoclar.com

Explication des symboles www.ivoclar.com

Fiche de données de sécurité www.ivoclar.com

Résumé des Caractéristiques de Sécurité et de Performance  https://ec.europa.eu/tools/eudamed
Clinique — SSCP

Basic UDIDI: 76152082ACERAQ13EX

Informations sur I'élimination
Les stocks restants doivent étre éliminés conformément aux exigences légales nationales correspondantes.

Risques résiduels
Les utilisateurs doivent étre conscients que toute intervention en bouche comporte des risques.

Les risques cliniques résiduels connus suivants existent :
La délamination / la fracture / le décollement du matériau de restauration peut entrainer l'ingestion / I'aspiration accidentelle de matériau et exige
un renouvellement du traitement dentaire.

5 Durée de vie et conditions de conservation

IPS e.max Zirconia:
e (Conserver le produit dans son emballage d'origine.
e Protéger le produit contre les chocs ou les vibrations non amorties.
e (Conserver le produit dans un endroit sec.

IPS e.max Zirconia Color Liquids:
e Température de stockage : 2-28 °C
e Date d'expiration : Voir sur I'emballage

6 Informations juridiques

e Ne pas laisser a la portée des enfants.

e Avant utilisation, le produit doit étre inspecté sous la responsabilité de I'utilisateur afin de vérifier son intégrité et son adéquation.

e Toutes les procédures impliquant le patient doivent étre effectuées exclusivement par des professionnels dentaires qualifiés.

e |e fabricant décline toute responsabilité pour les dommages causés par une utilisation dans des types de restauration non prévus par le
fabricant.

e Toute responsabilité et toute garantie sont annulées en cas de dommages résultant d'une utilisation inappropriée ou non conforme a l'usage
prévu.
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1 Uso conforme alle norme

Destinazione d'uso
Realizzazione di restauri di dente singolo e ponti nei settori anteriori e posteriori

Categorie di pazienti

e Pazienti con dentatura permanente
e Pazienti adulti con impianti dentali

Utilizzatori abilitati conformemente alle norme

¢ QOdontoiatri (procedura clinica)
e (Odontotecnici

Formazione specifica
Nessuna

Utilizzo
Solo per uso dentale!

Descrizione

IPS e.max® Zirconia & un ossido di zirconio stabilizzato con ittrio per la realizzazione di restauri fissi in ceramica integrale secondo la norma ISO
6872:2024 Tipo 2, Classe 5.

m Gamma colori Spessore disco

IPS e.max Zirconia | BL1, BL2, BL3, BL4, A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, B4, C1,C2,C3,C4, 12 mm, 14 mm, 16 mm, 18 mm, 22 mm, 25 mm, 30 mm
D2,D3,D4

| dischi sono composti dalle seguenti aree: area incisale, area di transizione, area dentinale:

3 mm Zona incisale

4 mm Zona di transizione

5-23 mm Zona dentinale




IPS e.max® Zirconia Color Liquids/IPS e.max® Zirconia Effect Liquids sono soluzioni pronte all'uso contenenti indicatori interamente calcinabili per la
pittura e la caratterizzazione dei restauri in zirconia non sinterizzati.

Specifiche tecniche

Caratteristiche Specifiche Valore medio tipico (secondo
1S0 6872:2024)
IPS e.max Zirconia
Resistenza alla flessione [MPa] 2900 1200
Tenacia alla frattura [MPa+ m"?] - 37
CET (25-500°C) [10°%/K] 102+05 -
Solubilita chimica [pug/cm?] <100 -

Composizione

Ossido di zirconio (Zr0,): 87,0-94,5%, ossido di ittrio (Y,0,): 5,0-9,0%, ossido di afnio (Hf0,): < 3,0%, ossido di alluminio (Al,0,): < 0.25%,
altri ossidi: <1,0 %

Indicazioni

e Struttura dentale mancante in denti anteriori e posteriori
e Edentulismo parziale nei settori anteriori e posteriori

Tipi di restauro:
e (orone
Ponti di 3 elementi
Ponti a pill elementi con 2 intermedi
Ponti a pill elementi con >2 fino a 4 elementi intermedi anteriori
Ponti a bandiera con un elemento intermedio
Ponti adesivi
Ponti ibridi
Strutture ibride e corone ibride
Inlay
Onlay
Faccette

Controindicazioni

L'utilizzo del prodotto sul paziente € controindicato in caso di allergia nota ad una delle sue componenti.

Restrizioni d'uso

L'utilizzo del prodotto e controindicato nei seguenti casi:
e Bruxismo non trattato
Riutilizzo del restauro finale
Inserimento prowvisorio
Abutment monoblocco
Utilizzo del prodotto per indicazioni/tipi di restauri non previsti dal produttore

Effetti collaterali
Nessuno noto fino ad oggi

Interazioni

Nessuno noto fino ad o0ggi

Benefici clinici
e Ripristino della funzione masticatoria
e Ripristino dell'estetica



2 Utilizzo in laboratorio
Restauri anteriori e posteriori su denti preparati e su sistemi di abutment implantari approvati

Tabella 1: Parametri di restauro anatomico totale o parziale

Spessore minimo della Dimensioni minime Spessore minimo della Dimensioni minime
parete del restauro connettore parete del restauro connettore
Corona 0,6 mm - 0,7 mm -
ponte di 3 elementi® 0,8 mm 9 mm? 0,8 mm 12 mm?
Ponte a pil elementi con 2 0,8 mm 10 mm? 10 mm 15 mm?
i jlal
elementi intermedi tra elementi intermedi: tra elementi intermedi:
14 mm? 20 mm?
Ponti a pill elementi con >2 fino a 1,0 mm 20 mm? - -
4 elementi intermedi anteriori
collegati®
Ponte a bandiera con un 0,8 mm 10 mm? 0,8 mm 15 mm?
elemento intermedio™
Struttura ibrida e corona ibrida 0,7 mm - 0,7 mm -
Ponte ibrido™ 1,0 mm 20 mm’ 1,0 mm 22 mm’
Inlay, onlay - - 0,5 mm -
Faccetta 0,5 mm - - -
Ponte adesivo™ 0,8 mm 10 mm? - -

o) e Nel caso di ponti, almeno un terzo dell'area della sezione trasversale del connettore deve essere posizionato nella zona dentinale.

¢ Nel caso di ponti a bandiera con un elemento intermedio, l'intera area della sezione trasversale del connettore deve essere posizionata nella zona dentinale e si
raccomanda una dimensione minima del connettore di 15 mm2in corrispondenza dell'elemento intermedio.

e | pontiadesivi non devono essere realizzati utilizzando il processo di sinterizzazione rapida.

e Peruna stabilita meccanica ottimale, la dimensione verticale del connettore deve essere maggiore della dimensione orizzontale.

e |l lato basale dei connettori deve essere arrotondato per ridurre le concentrazioni di sollecitazioni e migliorare la stabilita meccanica della struttura del ponte.

e |n Canada, le indicazioni per i ponti sono limitate a 6 elementi con un massimo di 2 elementi intermedi.

2.1 Progettazione, nesting e realizzazione di restauri nel processo CAD/CAM

AVVISO! Per ottenere una buona corrispondenza cromatica con la scala colori e una progressione estetica della traslucenza, posizionare il
restauro 1,0 mm al di sotto del bordo superiore del disco.
1. Progettare il restauro rispettando i parametri, vedere Tabella 1.
2. Inserisci il fattore di ingrandimento e le dimensioni del disco.
3. Effettuare il nesting del restauro.
4. Posizionare le barre di fissaggio (diametro minimo 2,0 mm) ad almeno 1,0 mm sopra il margine di preparazione, nell'area dell'equatore
anatomico.
- Nel caso di restauri su dente singolo: 3 barre di fissaggio;
- Nel caso di restauri a pil elementi: 2 barre di fissaggio agli elementi terminali (orale e vestibolare); a seconda dei casi, aggiungere ulteriori
elementi con barre di fissaggio;
- Nel caso di restauri a pit elementi con curvatura accentuata: si raccomanda una struttura di supporto per la sinterizzazione di spessore
uniforme (2-5 mm); nei casi in cui la struttura di sinterizzazione sia posizionata verticalmente, posizionare una barra di fissaggio verticale
aggiuntiva.
5. Posizionare il prodotto nel supporto con il lato stampato rivolto verso I'alto.
6. Produrre il restauro.

2.2 Rifinitura dei restauri allo stato non sinterizzato

AVVISO! Evitare qualsiasi contatto dell'ossido di zirconio non sinterizzato con liquidi non idonei o non approvati per l'uso con l'ossido di zirconio
(ad es. acqua non purificata e/o lubrificanti refrigeranti) e/o mezzi di contatto (ad es. spray per contatti).
AVVISO! Le realizzazioni di ponti non devono mai essere separate a posteriori con un disco separatore, poiché cio pud causare punti di frattura
nei connettori e ridurre la resistenza del restauro in ceramica integrale.
AVVISO! Controllare attentamente i restauri allo stato non sinterizzato per verificare la presenza di difetti superficiali in corrispondenza dei
connettori (ad esempio linee di fresatura o piccoli avvallamenti da fresatura). Levigare tali aree prima della sinterizzazione utilizzando un
gommino per lucidatura a grana fine per evitare concentrazioni di sollecitazioni e mantenere la stabilita meccanica.

1. Separare i punti di attacco.
Rifinire i punti di attacco.
Lavorare il restauro con poca pressione e a bassa velocita rispettando i parametri, vedere Tabella 1.
Pulire il restauro con un pennello.
Soffiare il restauro con aria compressa secca e priva di alio.

o1k N

2.3 Infiltrazione opzionale

AVVISO! Indossare guanti e occhiali protettivi durante l'infiltrazione.
AVVISO! Utilizzare solo liquidi coloranti approvati per I'ossido di zirconio.

AVVISO! La contaminazione favorisce la discromia o I'opacizzazione dei liquidi coloranti. Non utilizzare liquidi coloranti in presenza di opacita o
precipitati (ad es. sedimenti).

AVVISO! Per ridurre l'intensita dei liquidi coloranti, aggiungere IPS e.max Zirconia Diluter.
AVVISO! Utilizzare solo pennelli, pinzette e contenitori metal-free.
AVVISO! L'intensita cromatica dell'indicatore puo variare nel corso della sua durata. Cio non influisce sulle prestazioni del liquido colorante.



v Il restauro & privo di polvere, grasso e residui di fresatura.
v llrestauro &€ completamente asciutto.
v I pennello/pinzette metal-free sono stati puliti con acqua distillata e asciugati con un panno assorbente.

2.3.1Tecnica di infiltrazione a pennello per ossido di zirconio pre-colorato
1. Saturare il pennello N. 10 N. 3 con IPS e.max Zirconia Effect Liquids.
Rimuovere il liquido in eccesso strofinando il pennello saturato lungo il bordo del contenitore.
Applicare IPS e.max Zirconia Effect Liquids singolarmente sulle aree cervicali/incisali/occlusali del restauro.
Optional: Ripetere i passaggi da1a 3.
Saturare il pennello N. 5 con IPS e.max Zirconia Color Liquids.
Rimuovere il liquido in eccesso strofinando il pennello saturato lungo il bordo del contenitore.
Applicare IPS e.max Zirconia Color Liquids singolarmente sulle aree cervicali/di colore dentinale/occlusali del restauro.
Asciugare accuratamente le superfici interne ed esterne del restauro con un panno assorbente.
Optional: Posizionare temporaneamente il restauro su un piatto di vetro o plastica.
Prima della sinterizzazione, lasciare asciugare il restauro in un contenitore per asciugatura a 80 °C per 15 minuti.

O N0 Ok W
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2.3.2 Infiltrazione con pennello per coprire abutment discromici o sottostrutture metalliche

1. Saturare il pennello N. 5 con IPS e.max Zirconia Effect Liquid Opaque.
Rimuovere il liguido in eccesso strofinando il pennello saturato lungo il bordo del contenitore.
Applicare il liquido colorante in modo uniforme su tutta la superficie interna del restauro una o due volte.
Asciugare accuratamente le superfici interne ed esterne del restauro con un panno assorbente.
Optional: Posizionare temporaneamente il restauro su un piatto di vetro o plastica.

o gk wN

2.4 Sinterizzazione del restauro

AVVISO! Rispettare i seguenti parametri:

Tabella 2: programma standard per corone/ponti fino a 14 elementi

Temperatura1[°C]

Temperatura 2 [°C ]

Prima della sinterizzazione, lasciare asciugare il restauro in un contenitore per asciugatura a 80 °C per 15 minuti.

Gradiente termico [°C/min] Tempo di permanenza

Fase di riscaldamento 20 900 10 -

Fase di permanenza 900 900 - 30

Fase di riscaldamento 900 1450 3 -

Fase di permanenza 1450 1450 - 120

Fase di raffreddamento 1450 900 10 -

Fase di raffreddamento 900 300 8 -
Spegnere

Tabella 3: programma Speed per corone/ponti fino a 3 elementi

Temperatura1[°C]

Temperatura 2 [°C ]

Gradiente termico [°C/min] Tempo di permanenza

[min]
Fase di riscaldamento 20 950 90 -
Fase di riscaldamento 950 1350 30 -
Fase diriscaldamento 1350 1450 50 -
Fase di permanenza 1450 1450 - 10
Fase di raffreddamento 1450 1100 50 -
Spegnere

Tabella 4: programma Speed per corone/ponti fino a 14 elementi

Temperatura1[°C]

Temperatura 2 [°C]

Gradiente termico [°C/min] Tempo di permanenza

[min]
Fase di riscaldamento 20 950 50 -
Fase di riscaldamento 950 1350 25 -
Fase di riscaldamento 1350 1460 35 -
Fase di permanenza 1460 1460 - 30
Fase di raffreddamento 1460 1100 25 -
Fase di raffreddamento 1100 300 10
Spegnere

v llrestauro &€ completamente asciutto.

1. Posizionare il restauro sul piano di sinterizzazione, centrato allinterno del forno di sinterizzazione.

2. Sinterizzare il restauro secondo i parametri delle Tabelle 2-4.
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Correzione del restauro

AVVISO! Eseguire modifiche ai restauri sinterizzati solo se assolutamente necessario.

AVVISO! Le realizzazioni di ponti non devono mai essere separate a posteriori con un disco separatore, poiché cio pud causare punti di frattura
nei connettori e ridurre la resistenza del restauro in ceramica integrale.

1

O NOo g
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Se assolutamente necessario: preparare il restauro con adeguati strumenti di rifinitura (vedere le Istruzioni d'uso) a bassa pressione e a bassa
velocita.

Preparare la microstruttura individuale utilizzando strumenti di rifinitura diamantati.

Optional: Sabbiare il restauro con ossido di alluminio (Al,0;) 25-70 um alla pressione di 1bar oppure 70~110 um alla pressione di 15 bar.
Rifinire i punti di contatto incisali ed occlusali e la superficie basale dei connettori del ponte con gommini per lucidatura.

Detergere accuratamente il restauro con acqua corrente o con getto di vapore.

Soffiare il restauro con aria compressa secca e priva di alio.

Controllare che il restauro non presenti difetti o crepe.

Optional: Completare il restauro utilizzando la tecnica di pittura, cut-back o stratificazione.

Preparazione del restauro per la cementazione

Nel caso di superfici in ossido di zirconio a contatto con la gengiva: Lucidare le superfici.

Sabbiare le superfici interne del restauro con ossido di alluminio (Al,0,) 25-70 um a una pressione di 1bar oppure 70~110 um a una pressione di
1,5 bar.

Quindi detergere accuratamente sotto acqua corrente o con vaporizzatore.

Soffiare il restauro con aria compressa secca e priva di alio.

Incollaggio del restauro alla base in titanio

Condizionare la superficie di adesione della base in titanio secondo le istruzioni del produttore.
Pulire la superficie di adesione del restauro e della base in titanio con alcool o vapore.

Coprire la testa esagonale interna della vite dell'abutment con della cera.

Incollare il restauro alla base in titanio. Attenersi alle istruzioni d'uso del materiale adesivo.

Utilizzo in studio odontoiatrico

Preparazione del dente secondo le linee guida convenzionali per la preparazione

1
2.
3.
4.

Non preparare angoli o spigoli.

La preparazione ideale € una preparazione a spalla con bordi interni arrotondati o una preparazione chamfer con un angolo di 4-8 gradi.
Preparare il dente rispettando gli spessori minimi delle pareti, vedere Tabella 1.

Per la cementazione convenzionale o autoadesiva: preparare superfici ritentive (con un‘altezza di preparazione di almeno 4 mm).

| restauri realizzati con IPS e.max Zirconia possono essere cementati utilizzando tecniche convenzionali, autoadesive o adesive.
AVVISO! Rispettare la tecnica di cementazione raccomandata in base al tipo di restauro:

Corona X X
Ponte X X
Inlay - -
Onlay - -
Faccetta - -

Ponte a bandiera - -
Ponte adesivo - -
Ponte ibrido - -
Struttura ibrida e corona ibrida - -

o

XX | X X X | X X X|X

Cementare il restauro. Attenersi alle istruzioni d'uso del materiale adesivo.
Contraollare l'occlusione statica e dinamica.
Lucidare i punti di contatto corretti.

Avvertenze di sicurezza

Questo prodotto & stato sviluppato per esclusivo utilizzo odontoiatrico. Attenersi all'utilizzo secondo le Istruzioni d'uso!

In caso di eventi gravi verificatisi in relazione al prodotto, contattare Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein, sito
Internet: www.ivoclar.com e le autorita sanitarie competenti locali.

Durante la rifinitura, € possibile si generi polvere di rifinitura. La polvere di rifinitura puo essere nociva per la salute. Non inalare la polvere di
rifinitura. Utilizzare un impianto di aspirazione e indossare occhiali protettivi e una maschera facciale. Indossare guanti protettivi.

Prima dell'uso, ispezionare visivamente l'imballaggio e il prodotto per individuare eventuali danni. In caso di dubbio, contattare Ivoclar Vivadent
AG o il rivenditore locale autorizzato.

Documenti di supporto

Versione vigente delle Istruzioni d'uso www.ivaclar.com/elFU
Struttura delle Istruzioni d'uso e Avvertenze www.ivoclar.com
Spiegazione dei simboli www.ivoclar.com

Scheda Dati di Sicurezza (SDS) www.ivoclar.com



Documento Reperibile presso:

Sintesi della Sicurezza e alla Prestazione Clinica = SSCP https://ec.europa.eu/tools/eudamed
UDIDI di base: 76152082ACERAD13EX

Avvertenze per lo smaltimento
Le scorte rimanenti devono essere smaltite conformemente alle disposizioni di legge nazionali.

Rischi residui
Gli utilizzatori devono essere consapevoli che negli interventi odontoiatrici eseguiti in cavo orale esistono generalmente alcuni rischi.

Sono noti i seguenti rischi clinici residui:
Distacchi (chipping) / fratture / decementazione del materiale da restauro possono condurre a ingestione / aspirazione accidentale del materiale
e guindi ad un nuovo trattamento dentale.

5 Conservazione e stoccaggio

IPS e.max Zirconia:
e (Conservare il prodotto nella sua confezione originale.
e Proteggere il prodotto da urti o vibrazioni non ammortizzate.
e (Conservare il prodotto in un luogo asciutto.

IPS e.max Zirconia Color Liquids:
e Temperatura di conservazione: 2-28 °C
e Data di scadenza: vedere le indicazioni sulla confezione

6 Informazioni legali

e (Conservare fuori dalla portata dei bambini.

e Prima dell'uso, il prodotto deve essere ispezionato sotto la responsabilita dell'utente per verificarne l'integrita e l'idoneita.

e Tutte le procedure che coinvolgono il paziente devono essere eseguite esclusivamente da professionisti dentali qualificati.

e || produttore non si assume alcuna responsabilita per eventuali danni causati dall'uso in tipi di restauro non previsti dal produttore.

e Qualsiasi responsabilita e rivendicazione di garanzia decade in caso di danni derivanti da un uso improprio o non conforme allo scopo previsto.



IPS e.max® Zirconia

[es] Instrucciones de uso
Disco de dxido de zirconio (Zr02)
Liquido colorante

Date information prepared:
RxONLY C€ 0123 2006-04-27  Rew
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Manufacturer:
Ivoclar Vivadent AG
Bendererstrasse 2

(]
9494 Schaan/Liechtenstein l vo C I a r'
www.ivoclar.com

1 Uso previsto

Fin previsto
Fabricacion de restauraciones de dientes individuales y puentes en la region anterior y posterior

Grupo objetivo de pacientes

e Pacientes con dientes permanentes
e Pacientes adultos con implantes dentales

Usuarios previstos

e (Odontdlogos (procedimiento clinico)
e Protésico dental

Formacion especial
Ninguno

Uso
Solo para uso dental.

Descripcion

IPS e.max® Zirconia es un ¢xido de circonio estabilizado con itrio para la fabricacion de restauraciones cerdmicas sin metal fijas segun la norma
ISO 6872:2024 Tipo 2, Clase 5.

m Gama de tonos Espesor del disco

IPS e.max Zirconia  BL1, BL2, BL3, BL4, A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3,B4,C1,C2,C3,C4, 12 mm, 14 mm, 16 mm, 18 mm, 22 mm, 25 mm, 30 mm
D2,D3,D4

Los discos constan de las siguientes zonas: Zona incisal, zona de transicion, zona de la dentina:

3 mm Zonaincisal

4 mm Zona de transicién

5-23 mm Zona de dentina




IPS e.max® Zirconia Color Liquids/IPS e.max® Zirconia Effect Liquids son soluciones listas para usar gque contienen indicadores que se queman sin
dejar residuos para la tincién visible y la caracterizacion de restauraciones de circonio sin sinterizar.

Especificaciones técnicas

Especificaciones Valor medio tipico (segun la
norma IS0 6872:2024)

IPS e.max Zirconia

Resistencia a la flexion [MPa] 2900 1200
Resistencia a la fractura [MPa -m"?] - 37
CTE (25-500 °C) [10°°/K] 10205 -
Solubilidad quimica [pg/cm2] <100 -

Composicion

Oxido de circonio (Zr0,): 87,0-94,5 %, 6xido de itrio (Y,0,): 5,0-9,0 %, dxido de hafnio (Hf0,): 3,0 %, dxido de aluminio (Al,0,): £0.25 %, otros Oxidos;
<10 %

Indicaciones

e Ausencia de estructura dental en piezas anteriores y posteriores
e Edentulismo parcial en la region anterior y posterior

Tipos de restauraciones:

e (oronas
Puentes de 3 piezas
Puentes de varias piezas con 2 ponticos
Puentes de varias piezas con >2 a 4 ponticos anteriores conectados
Puentes en extension con un pontico
Puentes adhesivos
Puentes hibridos
Estructuras hibridas y coronas hibridas
Inlays
Onlays
Carillas

Contraindicaciones
El'uso de este producto esta contraindicado si se sabe que el paciente es alérgico a alguno de sus componentes.

Limitaciones de uso

El producto no debe utilizarse en los siguientes casos:

Bruxismo sin tratar

Reutilizacidn de la restauracion final

Insercidn provisional

Pilares de una pieza

Uso del producto para indicaciones/tipos de restauraciones no previstos por el fabricante

Efectos secundarios
No se conocen hasta la fecha

Interacciones
No se conocen hasta la fecha

Beneficio clinico

e Reconstruccion de la funcion masticatoria
e Restauracion estética



2 Uso en el laboratorio
Restauraciones anteriores y posteriores sobre piezas preparadas y sobre sistemas de pilares de implantes aprobados

Tabla 1: Pardmetros de restauracion total o parcialmente anatdmicos

Corona
Puente de 3 piezas™

Puente de varias piezas con
2 pénticos conectados

Puente de varias piezas con
>2 a 4 ponticos anteriores
conectados!

Puente en extension con un
pontico™

Estructura hibrida'y corona
hibrida

Puente hibrido™

Inlay, onlay

Carilla

Puente adhesivo®™

fa] .

0,6 mm
0,8 mm
0,8 mm

1,0 mm

0,8 mm

0,7 mm

1,0 mm
05 mm
0,8 mm

conectores
9 mm?
10 mm?

Entre ponticos:
14 mm?

20 mm?

10 mm?

20 mm?

10 mm?

Espesor minimo de la pared Dimensiones minimas de los  Espesor minimo de la pared

de la restauracion de la restauracion

0,7 mm
0,8 mm
1,0 mm

0,8 mm

0,7 mm

1,0 mm
0,5 mm

En el caso de puentes, al menos un tercio de la seccion transversal del conector debe ubicarse en la zona de la dentina.

Dimensiones minimas de los
conectores

12 mm?
15 mm?

Entre ponticos:
20 mm?

15 mm

22 mm

e Enelcasode puentes en extensidon con un pontico, toda la seccion transversal del conector debe ubicarse en la zona de la dentina y se recomienda una dimension

minima de los conectores de 15 mm?2 en el pontico.
e Los puentes adhesivos no deben fabricarse mediante el proceso de sinterizacion rapida.
e Para una estabilidad mecanica optimizada, la dimension vertical del conector debe ser mayor que la dimension horizontal.

e Ellado basal de los conectores debe ser redondeado para reducir las concentraciones de tension y mejorar la estabilidad mecdnica de la construccion del puente.
e EnCanada, las indicaciones para los puentes estan limitadas a 6 piezas con un maximo de 2 pdnticos conectados

2.1 Disefio, anidamiento y fabricacion de restauraciones en el proceso CAD/CAM

iAVISO! Para lograr una buena coincidencia de tonos con la guia de tonos y una progresion estética de la translucidez, coloque la restauracion
1,0 mm por debajo del borde superior del disco.

1. Disefiar la restauracion siguiendo los parametros, consultar la tabla 1.

Introduzca el factor de aumento y el tamafio del disco.

2.
3. Anidar la restauracion.
4

Coloque las barras de sujecion (didmetro minimo 2,0 mm) al menos 1,0 mm por encima del margen de preparacion, en la zona del ecuador

anatémico.

- En el caso de restauraciones de una sola pieza: 3 barras de sujecion;
- En el caso de restauraciones de multiples piezas: 2 barras de sujecion en las piezas terminales (oral y vestibular); sequin el caso, dotar a las
piezas adicionales de barras de sujecion;
- En el caso de restauraciones de multiples piezas con curvatura pronunciada: Se recomienda una estructura de soporte de sinterizacion de
espesor uniforme (2-5 mm); en los casos en los que la estructura de sinterizacion se sitde verticalmente, coloque una barra de sujecion

vertical adicional.

5. Cologue el producto en el soporte con la cara impresa hacia arriba.

6. Fabricar la restauracion.

2.2 Acabado de restauraciones en estado no sinterizado

iAVISO! Se debe evitar cualquier contacto del dxido de circonio sin sinterizar con liquidos inadecuados o no aprobados para el 6xido de circonio

(por ejemplo, agua sin purificar o refrigerante lubricante) o medios de contacto (por ejemplo, aerosol de oclusién).

iAVISO! Las construcciones de puentes nunca deben separarse posteriormente con un disco separador, ya que esto puede provocar puntos de

fractura en los conectores y reducir la resistencia de la restauracion ceramica sin metal.

iAVISO! Revise cuidadosamente las restauraciones en estado no sinterizado para detectar defectos superficiales en los conectores (por ejemplo,
lineas de fresado o pequefias hendiduras relacionadas con el fresado). Alise dichas zonas antes de sinterizar utilizando un pulidor de caucho de

grano fino para evitar concentraciones de tension y mantener la estabilidad mecanica.
1. Separar los puntos de fijacion.

Alisar el punto de fijacion.
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2.3 Infiltracion opcional

iAVISO! Use guantes y gafas protectoras durante la infiltracion.
iAVISO! Utilice unicamente liquidos colorantes aprobados para el 6xido de circonio.

Procese la restauracion con una ligera presiony a baja velocidad, respetando los pardmetros, consulte la tabla 1.
Limpie la restauracion con un pincel.
Soplar la restauracion con aire comprimido seco y libre de aceite

iAVISO! La contaminacion promueve la decoloracion o el enturbiamiento de los liquidos de tincion. No utilice liquidos colorantes si hay turbidez o

precipitados (por ejemplo, sedimentos).
iAVISO! Para reducir la intensidad de los liquidos colorantes, afadir IPS e.max Zirconia Diluter.



iAVISO! Utilice unicamente pinceles, pinzas y recipientes que no contengan metal.
iAVISO! La intensidad del color del indicador puede cambiar durante su vida util. Esto no afecta el rendimiento del liquido colorante.

v' Larestauracion no presenta polvo, grasa ni residuos de fresado.
v' Larestauracion esta completamente seca.
v Elpincel/las pinzas sin metal se limpiaron con agua destilada y se secaron con un pafio absorbente.

2.3.1Técnica de infiltracion con pincel para el 6xido de circonio precoloreado
1. Sature el pincel n.° 10 n.° 3 con IPS e.max Zirconia Effect Liquids.
Retire el exceso de liquido pasando el pincel saturado a lo largo del borde del recipiente.
Aplicar IPS e.max Zirconia Effect Liquids individualmente en las zonas cervical/incisal/oclusal de la restauracion.
Opcional: Repita los pasos 1a 3.
Sature el pincel n.2 5 con IPS e.max Zirconia Color Liquids.
Retire el exceso de liquido pasando el pincel saturado a lo largo del borde del recipiente.
Aplicar IPS e.max Zirconia Color Liquids individualmente en las zonas cervicales/con color de la dentina/oclusales de la restauracion.
Seque completamente las superficies internas y externas de la restauracién con un pafio absorbente.
Opcional: Coloque temporalmente la restauracidn sobre una placa de vidrio o plastico.
Antes de sinterizar, deje que la restauracion se seque en un armario de secado a 80 °C durante 15 minutos.
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2.3.2 Infiltracidn con pincel para enmascarar pilares o subestructuras metalicas descoloridas

1. Sature el pincel n.25 con IPS e.max Zirconia Effect Liquid Opaque.
Retire el exceso de liquido pasando el pincel saturado a lo largo del borde del recipiente.
Aplique el liquido colorante uniformemente sobre toda la superficie interna de la restauracion una o dos veces.
Seque completamente las superficies internas y externas de la restauracion con un pafio absorbente.
Opcional: Coloque temporalmente la restauracion sobre una placa de vidrio o plastico.

o O~

Antes de sinterizar, deje que la restauracion se seque en un armario de secado a 80 °C durante 15 minutos.

2.4 Sinterizacion de la restauracion

iAVISO! Siga los siguientes parametros:

Tabla 2: Programa estandar para coronas/puentes con hasta 14 piezas

Temperatura 1 [°C] Temperatura 2 [°C] Velocidad de Tiempo de mantenimiento
calentamiento [°C/min] [min]
Fase de calentamiento 20 900 10 -
Fase de mantenimiento 900 900 - 30
Fase de calentamiento 900 1450 3 -
Fase de mantenimiento 1450 1450 - 120
Fase de enfriamiento 1450 900 10 -
Fase de enfriamiento 900 300 8 -
Apagar

Tabla 3: Programa rapido para coronas/puentes con hasta 3 piezas

Temperatura 1[°C]

Temperatura 2 [°C]

Velocidad de

Tiempo de mantenimiento

calentamiento [°C/min]

[min]

Fase de calentamiento 20 950 90 -

Fase de calentamiento 950 1350 30 -

Fase de calentamiento 1350 1450 50 -

Fase de mantenimiento 1450 1450 - 10

Fase de enfriamiento 1450 1100 50 -
Apagar

Tabla 4: Programa rapido para coronas/puentes con hasta 14 piezas

Temperatura 1 [°C] Temperatura 2 [°C] Velocidad de Tiempo de mantenimiento
calentamiento [°C/min] [min]
Fase de calentamiento 20 950 50 -
Fase de calentamiento 950 1350 25 -
Fase de calentamiento 1350 1460 35 -
Fase de mantenimiento 1460 1460 - 30
Fase de enfriamiento 1460 1100 25 -
Fase de enfriamiento 1100 300 10
Apagar

v’ Larestauracion esta completamente seca.
1. Coloque la restauracion en la bandeja de sinterizacion, centrada dentro del horno de sinterizacion.

2. Sinterice la restauracion de acuerdo con los parametros de las tablas 2 a 4.
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Ajuste de la restauracion

iAVISO! Realice cambios en las restauraciones sinterizadas solo si es absolutamente necesario.

iAVISO! Las construcciones de puentes nunca deben separarse posteriormente con un disco separador, ya que esto puede provocar puntos de
fractura en los conectores y reducir la resistencia de la restauracion ceramica sin metal.

1
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Si es absolutamente necesario:Prepare la restauracion con las fresas adecuadas (véanse las instrucciones de uso) a baja presion y baja
velocidad.

Prepare la microtextura individual utilizando instrumentos de pulido de diamante.

Opcional: Arene la restauracion con ¢xido de aluminio (Al,0,) 25-70 um a 1 bar de presién o 70-110 um a 1,5 bar de presion.

Alise los puntos de contacto incisales y oclusales y el lado basal de los conectores del puente utilizando pulidores de goma.

Limpie completamente la restauracidn con agua corriente o con un chorro de vapor.

Soplar la restauracion con aire comprimido seco y libre de aceite

Compruebe la restauracion para detectar defectos y grietas.

Opcional: Termine la restauracion utilizando la técnica de maquillaje, cut-back o estratificacion.

Preparacion de la restauracion para la cementacion

En el caso de superficies de oxido de circonio en contacto con la encia: Pula las superficies.

Chorrear las superficies internas de la restauracion con 6xido de aluminio (Al,0,) 25-70 um a 1 bar de presion o 70-110 um a 1,5 bar de presion.
Limpie completamente la restauracion con agua corriente o chorro de vapor.

Soplar la restauracién con aire comprimido seco y libre de aceite

Fijacion de la restauracion a la base de titanio

Acondicione las superficies de unién de la base de titanio de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Limpie la superficie de union de la restauracion y de la base de titanio con alcohol o vapor.

Cubra la cabeza hexagonal interna del tornillo del pilar con cera.

Fije la restauracion a la base de titanio. Siga las instrucciones de uso del material de unidn.

Uso en la consulta

Preparacion del diente segun las pautas de preparacion establecidas

1
2.
3.
4.

Preparacion sin angulos ni bordes.

La preparacion ideal es en forma de hombro con bordes internos redondeados o en chaflan con un angulo de 4 a 8 grados.

Preparar el diente siguiendo el espesor minimo de la pared, consultar la tabla 1.

Para cementacion convencional o autoadhesiva: Prepare las superficies retentivas (con una altura de preparacion de al menos 4 mm).

Las restauraciones realizadas a partir de IPS e.max Zirconia se pueden cementar mediante técnicas convencionales, autoadhesivas o adhesivas.
iAVISO! Siga los métodos de cementacion recomendados segun el tipo de restauracion:

Corona X X
Puente X X
Inlay - -
Onlay - -
Carilla - -

Puente en extension - -
Puente adhesivo - -
Puente hibrido - -
Estructura hibriday - -

X X | X X X | X X X|X

corona hibrida

o

Cemente la restauracion. Siga las instrucciones de uso del material de unién.
Comprobar la oclusidn estatica y dindmica.
Pula los puntos de contacto ajustados.

Informacion sobre seguridad

El producto ha sido desarrollado exclusivamente para su uso odontoldgico. Uselo de acuerdo con las instrucciones de uso.

En caso de incidentes graves relacionados con el producto, pdngase en contacto con el Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/
Liechtenstein, www.ivaclar.comy su autoridad competente responsable.

Durante el acabado, se puede generar polvo de pulido. El polvo de pulido puede ser perjudicial para la salud. No inhalar polvo de pulido. Usar un
extractor y usar gafas protectoras y mascarilla. Usar guantes protectores.

Antes de usar, inspeccione visualmente el embalaje y el producto en busca de dafos. En caso de duda, pongase en contacto con Ivoclar
Vivadent AG o con su distribuidor local.

Documentacion complementaria

Versidn actual de las instrucciones de uso www.ivoclar.com/elFU
Estructura de las instrucciones de uso y advertencias www.ivoclar.com
Explicacion de los simbolos www.ivoclar.com

Ficha de datos de seguridad (FDS) www.ivoclar.com



Documento Se encuentra en:

Resumen de seguridad y rendimiento clinico: SSCP https://ec.europa.eu/tools/eudamed
UDI-DI basico: 76152082ACERAD13EX

Informacion de eliminacion
Las existencias restantes deben eliminarse de acuerdo con la normativa legal nacional correspondiente.

Riesgos residuales
Los usuarios deben ser conscientes de que cualquier intervencion dental en la cavidad bucal conlleva ciertos riesgos.

Existen los siguientes riesgos clinicos residuales conocidos:
El astillado/fractura/desprendimiento del material de restauracion puede provocar una ingestion o inhalacion accidental y requerir un nuevo
tratamiento dental.

5 Almacenamiento y caducidad

IPS e.max Zirconia:
e Almacenar el producto en su embalaje original.
e Proteger el producto de impactos o vibraciones no amortiguadas.
e (Conserve el producto en un lugar seco.

IPS e.max Zirconia Color Liquids:
e Temperatura de almacenamiento: 2-28 °C
e Fecha de caducidad: Véase la nota en el embalaje.

6 Informacion legal

e Mantenga el material fuera del alcance de los nifios.

e Antes de su uso, el usuario debe inspeccionar el producto bajo su responsabilidad para comprobar su integridad e idoneidad.

e Todos los procedimientos que afecten al paciente deben ser realizados exclusivamente por profesionales dentales cualificados.

e Elfabricante no asume ninguna responsabilidad por los dafios causados por el uso en tipos de restauracion no previstos por el fabricante.

e Cualquier reclamacion por responsabilidad y garantia quedara sin efecto en caso de dafios resultantes de un uso inadecuado o contrario al fin
previsto.



IPS e.max® Zirconia

[pt] Instrucdes de Uso
Disco de dxido de zirconio (Zr02)
Liquido corante
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Portugués

1 Uso pretendido

Finalidade prevista
Fabricagdo de restaurag@es unitarias e pontes fixas nas regides anterior e posterior

Grupo-alvo de pacientes

e Pacientes com dentes permanentes
e Pacientes adultos com implantes dentarios

Usuarios pretendidos

e Dentistas (procedimento clinico)
e Técnicos em protese dentdria

Treinamento especial
Nenhum

Uso
Apenas para uso odontoldgico.

Descrigdo

0 IPS e.max® Zirconia é uma ceramica de 6xido de zirconio estabilizada por itrio para a fabricagdo de restauragoes fixas totalmente ceramicas, de
acordo com a norma IS0 6872:2024 Tipo 2, Classe b.

Espessuras do disco

IPS e.max Zirconia | BL1, BL2, BL3, BL4, A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, B4, C1,C2,C3,C4, 12 mm, 14 mm, 16 mm, 18 mm, 22 mm, 25 mm, 30 mm
D2,D3,D4

Os discos consistem nas seguintes zonas: Zona incisal, zona de transi¢do, zona de dentina:

3mm Zona incisal

4 mm Zona de transicdo

5-23 mm Zona da dentina




0 IPS e.max® Zirconia Color Liquids/IPS e.max® Zirconia Effect Liquids sdo solugdes prontas para uso que contém indicadores que se volatilizam
durante a queima, sem deixar residuos, para a coloragdo e caracterizagdo visivel de restauragdes de zircdnia ndo sinterizadas.

Especificagdes técnicas

Propriedade Especificagoes Valor médio tipico (de acordo com
a norma IS0 6872:2024)
IPS e.max Zirconia

Resisténcia a flexdo [MPa] 2900 1200

Tenacidade a fratura [MPa-m"?] - 37

CET (25-500°C) [10°%/K] 10205 -

Solubilidade quimica [pug/cm?] <100 -

Composigdo

Oxido de zirc6nio (Zr0,): 87.0-94.5%, dxido de itrio (Y,0,): 5.0-9.0%, dxido de hafnio (Hf0,): < 3.0%, dxido de aluminio (Al,0.):
<0.25%, outros oxidos: < 1.0%

Indicagoes
e Auséncia de estrutura dentdria em dentes anteriores e posteriores
e Edentulismo parcial na regido anterior e posterior

Tipos de restauragdes:

e (oroas
Pontes fixas de 3 elementos
Pontes fixas multiplas com 2 ponticos
Pontes fixas multiplas com mais de 2 até 4 ponticos anteriores conectados
Pontes fixas em cantilever com um pontico
Pontes adesivas
Pontes hibridas
Infraestruturas hibridas e coroas hibridas
Inlays
Onlays
Laminados

Contraindicagoes
0 uso deste produto é contraindicado para pacientes com alergia conhecida a qualguer um de seus ingredientes.

Limitagdes de uso

0 produto é contraindicado nos seguintes casos:

Bruxismo nao tratado

Reutilizagdo da restauragao final

Insergdo temporaria

Pilar de pega Unica

Uso do produto para indicag@es/tipos de restauragdes ndo previstos pelo fabricante

Efeitos colaterais
Nenhum conhecido até o momento

Interagdes
Nenhum conhecido até o momento

Beneficios clinicos

e Reestabelecimento da fungdo mastigatoria
e Reestabelecimento da estética



2 Uso laboratorial
Restauragdes anteriores e posteriores sobre dentes preparados e sobre sistemas de pilares de implantes aprovados

Tabela 1: Parametros de restauragdes totalmente ou parcialmente anatdémicas

Espessura minima da parede|  Dimensdes minimas do  Espessura minima da parede|  Dimensdes minimas do

da restauragdo conector da restauragédo conector
Coroa 0.6 mm - 0.7mm -
Ponte fixa de 3 elementos®! 0.8 mm 9 mm? 0.8 mm 12 mm?
Pontes fixas multiplas com 2 0.8 mm 10 mm? 1.0 mm 15 mm?

Anti [a]
ponticos conectados ponticos: ponticos:
14 mm? 20 mm?

Pontes fixas multiplas com 10 mm 20 mm? - -
mais de 2 e até 4 pdnticos
anteriores conectados™
Pontes fixas em cantilever 0.8mm 10 mm? 0.8mm 15 mm?
com um poéntico™
Infraestruturas hibridas e 0.7mm - 0.7mm -
coroas hibridas
Ponte hibrida® 1.0 mm 20 mm? 1.0 mm 22 mm?
Inlay, onlay - - 0.5 mm -
Veneer 0.5 mm - - -
Ponte adesiva™ 0.8 mm 10 mm? - -
[a] .

No caso de pontes fixas, pelo menos um tergo da drea da segdo transversal do conector deve estar localizado na zona de dentina.

e No caso de pontes fixas em cantilever com um pontico, toda a drea da segdo transversal do conector deve estar localizada na zona de dentina, e recomenda-se uma
dimensdo minima do conector de 15 mm? na regido do pontico.

e Pontes adesivas ndo devem ser fabricadas utilizando o processo de sinterizag&o rapida.

e Para uma estabilidade mecanica otimizada, a dimens&o vertical do conector deve ser maior que a dimensao horizontal.

e 0 lado basal dos conectores deve ser arredondado para reduzir concentragdes de tensdes e melhorar a estabilidade mecanica da estrutura da ponte fixa.

e No Canadj, as indicag@es para pontes fixas sdo limitadas a 6 unidades, com no maximo 2 pénticos conectados.

2.1 Projeto, posicionamento e fabricagdo de restauragées no processo CAD/CAM

AVISO! Para obter uma boa correspondéncia de cor com a escala de cores e uma progressdo estética de translucidez, posicione a restauragao 1,0
mm abaixo da borda superior do disco

Projetar a restauragdo respeitando os parametros especificados, consulte a Tabela 1.

Inserir o fator de ampliagdo e o tamanho do disco.

Posicionar a restauragao.

Posicione as barras de sustentagdo (didmetro minimo de 2,0 mm) pelo menos 1,0 mm acima da margem do preparo, na regido do equador
anatémico.

- No caso de restauragdes unitarias: 3 barras de sustentagdo;

- No caso de restauragdes multiplas: 2 barras de sustentagdo nas unidades terminais (lingual e vestibular); dependendo do caso, fornecer
barras de sustentagao adicionais nas demais unidades;

- No caso de restauragfes multiplas com curvatura acentuada: recomenda-se uma estrutura de suporte para sinterizagdo com espessura
uniforme (2-5 mm); nos casos em que a estrutura de sinterizagdo estiver posicionada verticalmente, adicionar uma barra de sustentagao
vertical adicional.

5. Cologue o produto no suporte com o lado impresso voltado para cima.

6. Fabricar a restauracao.
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2.2 Acabamento de restauragoes no estado nao sinterizado

AVISO! Evitar qualquer contato do 6xido de zirconio ndo sinterizado com liquidos inadequados ou liquidos ndo aprovados para zircénia (por
exemplo, dgua ndo purificada e/ou fluido refrigerante lubrificante) e/ou com meios de contato (por exemplo, spray de oclusdo).
AVISO! Construgdes de pontes fixas nunca devem ser seccionadas posteriormente com um disco de corte, pois isso pode gerar pontos de fratura
nos conectores e reduzir a resisténcia da restauragdo totalmente ceramica.
AVISO! Inspecione cuidadosamente as restauragdes no estado nao sinterizado quanto a defeitos de superficie nos conectores (por exemplo,
linhas de fresagem ou pequenas indentagdes relacionadas a fresagem). Suavize essas areas antes da sinterizagdo utilizando um polidor de
borracha de granulagao fing, a fim de evitar concentragdes de tensdes e manter a estabilidade mecanica.

1. Separar os pontos de fixagdo.
Alisar o ponto de fixagao.
Processe a restauragdo com pressao leve e baixa rotagdo, respeitando os parametros indicados, ver Tabela 1.
Limpe a restauragdo utilizando uma escova.
Jatear a restauragdo com ar comprimido seco e isento de ¢leo.
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2.3 Infiltragao opcional

AVISO! Use luvas de protegdo e dculos de protegdo durante a infiltragdo.
AVISO! Utilize apenas liquidos de coloragao aprovados para dxido de zirconio.

AVISO! A contaminagdo favorece a descoloragdo ou turvagdo dos liquidos de coloragdo. Ndo utilize liquidos de coloragdo se houver turvagdo ou
precipitados (por exemplo, sedimentos).

AVISO! Para reduzir a intensidade dos liquidos de coloragdo, adicionar IPS e.max Zirconia Diluter.
AVISO! Utilize apenas pincéis, pingas e recipientes livres de metal.



AVISO! A intensidade da cor do indicador pode variar ao longo de sua vida util. Isso ndo afeta o desempenho do liquido de coloragdo.

v Arestauragdo deve estar livre de poeira, gordura e residuos de fresagem.
v Arestauragdo deve estar completamente seca.

v 0 pincel/pinga livre de metal deve ter sido limpo com dgua destilada e seca com um pano absorvente.

2.3.1 Técnica de infiltragdo com pincel para 6xido de zirconio pré-colorido
1. Sature o pinceln.1oun. 3 com IPS e.max Zirconia Effect Liquids.
Remova o excesso de liquido passando o pincel saturado na borda do recipiente.
Apligue IPS e.max Zirconia Effect Liquids individualmente nas areas cervical/incisal/oclusal da restauragao.
Opcional: Repita os passos 1a 3.
Sature o pincel n. 5 com IPS e.max Zirconia Color Liquids.
Remova o excesso de liquido passando o pincel saturado na borda do recipiente.
Apligue o IPS e.max Zirconia Color Liquids individualmente nas dreas cervical/incisal/oclusal da restauragao.
Seque cuidadosamente as superficies internas e externas da restauragdo com um pano absorvente.
Opcional: Cologue temporariamente a restauragdo sobre uma placa de vidro ou plastico.
Antes da sinterizagdo, deixe a restauragdo secar em uma estufa a 80 °C por 15 minutos.

O 0N OOk W

—
o

2.3.2 Infiltragdo com pincel para mascarar pilares descoloridos ou infraestruturas metalicas
1. Sature o pincel n. 5 com IPS e.max Zirconia Effect Liquid Opaque.
Remova o excesso de liquido passando o pincel saturado na borda do recipiente.
Aplique o liquido de coloragdo de forma uniforme em toda a superficie interna da restauragdo, uma a duas vezes.
Seque cuidadosamente as superficies internas e externas da restauragdo com um pano absorvente.
Opcional: Cologue temporariamente a restauragdo sobre uma placa de vidro ou plastico.
Antes da sinterizagdo, deixe a restauragao secar em uma estufa a 80 °C por 15 minutos.
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2.4 Sinterizagdo da restauragdo
AVISO! Observe os seguintes parametros:

Tabela 2: Programa padrdo para coroas/pontes com até 14 unidades

Temperatura 1 [°C] Temperatura 2 [°C] Taxa de aquecimento [°C/ Tempo de espera [min]

min]
Fase de aquecimento 20 900 10 -
Fase de espera 900 900 - 30
Fase de aqguecimento 900 1450 3 -
Fase de espera 1450 1450 - 120
Fase de resfriamento 1450 900 10 -
Fase de resfriamento 900 300 8 -
Desligar
Tabela 3: Programa rapido para coroas/pontes com até 3 elementos
Temperatura 1 [°C] Temperatura 2 [°C] Ta'xz:al\ de aquecimento [°C/ Tempo de espera [min]
min
Fase de aquecimento 20 950 90 -
Fase de aquecimento 950 1350 30 -
Fase de aquecimento 1350 1450 50 -
Fase de espera 1450 1450 - 10
Fase de resfriamento 1450 1100 50 -
Desligar

Tabela 4: Programa rapido para coroas/pontes com até 14 elementos

Temperatura 1 [°C]

Temperatura 2 [°C]

Taxa de aquecimento [°C/ Tempo de espera [min]

min]
Fase de aquecimento 20 950 50 -
Fase de aquecimento 950 1350 25 -
Fase de aquecimento 1350 1460 35 -
Fase de espera 1460 1460 - 30
Fase de resfriamento 1460 1100 25 -
Fase de resfriamento 1100 300 10
Desligar

v Arestauragdo deve estar completamente seca.
1. Coloque a restauragdo na bandeja de sinterizagdo, centralizada dentro do forno de sinterizagao.
2. Sinterize a restauragdo de acordo com os parametros das Tabelas 2-4.



2.5 Ajuste da restauragao

AVISO! Realize alteragdes nas restauragdes sinterizadas somente se for absolutamente necessario.
AVISO! Construgdes de pontes fixas nunca devem ser seccionadas posteriormente com um disco de corte, pois isso pode gerar pontos de fratura
nos conectores e reduzir a resisténcia da restauragdo totalmente ceramica.
1. Se for absolutamente necessario: Prepare a restauragdo com instrumentos de desgaste adequados (consulte as Instrugdes de Uso) em baixa
pressao e baixa velocidade.
Realize a microtextura individual utilizando instrumentos diamantados de desgaste.
Opcional: Jateie a restauragdo com oxido de aluminio (Al,0,) de 25-70 um a 1 bar de pressdo ou 70-110 um a 1,5 bar de pressao.
Alise os pontos de contato incisais e oclusais e o lado basal dos conectores da ponte usando polidores de borracha.
Limpe completamente a restauragdo com agua corrente ou com o jato de vapor.
Jatear a restauragdo com ar comprimido seco e isento de dleo.
Verifique a restauragdo quanto a presenga de defeitos e trincas.
Opcional: Finalize a restauragdo utilizando as técnicas de maquiagem, cut-back ou estratificagdo.
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2.6 Preparo da restauragdo para cimentagdo

No caso de superficies de dxido de zirconio em contato com a gengiva: Realize o polimento das superficies.

Jateie as superficies internas da restauragdo com oxido de aluminio (Al,0,) 25-70 um a 1 bar de pressdo ou 70-110 um a 1.5 bar de pressao.
Limpe cuidadosamente a restauragdo com dgua corrente ou jato de vapor.

Jatear a restauragdo com ar comprimido seco e isento de ¢leo.

N =

2.7 Cimentagdo da restauragdo a base de titanio

Condicione a superficie de unido da base de titanio de acordo com as instrugdes do fabricante.
Limpe a superficie de unido da restauragdo e da base de titanio com alcool ou jato de vapor.
Cubra o hexagono interno do parafuso do pilar com cera.

Cimente a restauragdo a base de titanio. Observe as instrugdes de uso do material de cimentagdo.

N =

3 Uso chairside

Preparo do dente de acordo com as diretrizes de preparo estabelecidas
1. Realize o preparo sem angulos ou arestas vivas.
2. 0O preparoideal ¢ um preparo em ombro com bordas internas arredondadas ou um preparo em chanfro com angulo de 4-8 graus.
3. Realizar o preparo respeitando as espessuras minimas das paredes, consulte a Tabela 1.
4. Paracimentagdo convencional ou autoadesiva: Prepare superficies retentivas (com altura de preparo de pelo menos 4 mm).

Restauragdes fabricadas com IPS e.max Zirconia podem ser cimentadas utilizando técnicas de cimentagdo convencionais, autoadesivas ou
adesivas.

AVISO! Observe os métodos de cimentagao recomendados de acordo com o tipo de restauragdo:

Coroa X

Ponte fixa X X
Inlay - -
Onlay - -
Faceta - -

Ponte fixa com cantilever - -
Ponte adesiva - -
Ponte hibrida - -

Infraestruturas hibridas e - -
coroas hibridas

XX X X X X X | X X

5. Cimente a restauragdo. Observe as instrugdes de uso do material de cimentagdo.
Verificar a oclusdo estatica e dindmica.
7. Faca o polimento dos pontos de contato ajustados.

o

4 Informagdes de seguranga

e (0 produto foi desenvolvido exclusivamente para uso em odontologia. Faca uso de acordo com as Instrugdes de Uso.

e Em caso de incidentes graves relacionados ao produto, entre em contato com a Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/
Liechtenstein, www.ivoclar.com e sua autoridade competente responsavel.

e Durante o0 acabamento, pode ser gerada poeira ao desgastar. A poeira ao desgastar pode ser prejudicial a saude. Ndo inale o p6 gerado pelo
desgaste. Use uma unidade de extragdo e use dculos de protegdo e mascara facial. Use luvas de protecdo.

e Antes do uso, inspecionar visualmente a embalagem e o produto em busca de danos. Em caso de duvidas, entre em contato com a Ivoclar
Vivadent AG ou seu revendedor local.

Documentagdo de suporte
Versao atual das Instrugdes de Uso www.ivoclar.com/elFU

Estrutura das Instrugdes de Uso e Avisos www.ivoclar.com
Explicagdo dos simbolos www.ivoclar.com



Documento Pode ser encontrado em:

Safety Data Sheet (SDS) www.ivoclar.com
Summary of Safety e Clinical Performance — SSCP https://ec.europa.eu/tools/eudamed
Basic UDIDI: 76152082ACERAO13EX

Informagdes de descarte
Os estoques remanescentes devem ser descartados de acordo com os requisitos legais nacionais correspondentes.

Riscos residuais
0Os usuarios devem estar cientes de que qualquer intervengdo odontoldgica na cavidade oral envolve certos riscos.

Existem os seguintes riscos clinicos residuais conhecidos:
Lascamento/fratura/descimentagdo do material restaurador pode levar a deglutigdo ou inalagdo acidental e a necessidade de retratamento
dentario

5 Prazo de validade e armazenamento

IPS e.max Zirconia:
e Armazenar o produto em sua embalagem original.
e Proteger o produto contra impactos ou vibragdes ndo amortecidas.
e Armazene o produto em um local seco.

IPS e.max Zirconia Color Liquids:
e Temperatura de armazenamento: 2-28 °C
e Data de vencimento: Ver informagdo na embalagem

6 Informagdes legais

e Manter o material fora do alcance de criangas.

e Antes do uso, o produto deve ser inspecionado sob responsabilidade do usuario quanto a sua integridade e adequagdo.

e Todos os procedimentos envolvendo o paciente devem ser realizados exclusivamente por profissionais de odontologia qualificados.

e (0 fabricante nao assume qualquer responsabilidade por danos causados pelo uso em tipos de restauragdes ndo indicados pelo fabricante.

e Quaisquer reivindicagdes de responsabilidade e garantia tornam-se nulas em caso de danos decorrentes de uso inadequado ou uso em
desacordo com a finalidade prevista.



IPS e.max® Zirconia

[sv]  Bruksanvisning
Zirkonia disk (Zr02)
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Manufacturer:
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9494 Schaan/Liechtenstein l vo C I a r'
www.ivoclar.com
Svenska

1 Avsedd anvandning

Avsett andamal
Framstalining av enstaka tandrestaurationer och broar i anteriort och posteriort omrade.

Patientmalgrupp

e Patienter med permanenta tander
e \/uxna patienter med dentala implantat

Avsedda anvandare

e Tandlakare (kliniskt arbete)
e Tandtekniker

Speciell traning
Inga

Anvandning
Endast for dentalt bruk.

Beskrivning

IPS e.max® Zirconia ar en yttriumstabiliserad zirkonia for framstalining av fastsittande helkeramiska restaurationer enligt ISO 6872:2024 Typ 2, Klass
5.

_ Fargsortiment Disktjocklek

IPS e.max Zirconia | BL1, BL2, BL3, BL4, A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, B4, C1,C2,C3,C4, 12 mm, 14 mm, 16 mm, 18 mm, 22 mm, 25 mm, 30 mm
D2,D3,D4

Diskarna &r uppbyggda i féljande zoner: Incisalzon, 6vergdngszon, dentinzon:

3mm Incisalzon
4 mm Overgangszon

5-23 mm Dentinzon




IPS e.max® Zirconia Color Liquids/IPS e.max® Zirconia Effect Liquids ar I6sningar, fardiga att anvanda, som innehaller indikatorer som brinner upp
utan att lamna rester, for synlig fargning och karaktarisering av osintrade zirkoniarestaurationer.

Tekniska specifikationer

Egenskaper Specifikationer Typiskt medelvarde
(enligt 1SO 6872:2024)

IPS e.max Zirconia

Bojhalifasthet [MPa] 2900 1200
Brotthallfasthet [MPa -m"*] - 37
CTE (25-500°C) [10°¢/K] 10,2 £0,5 -
Kemisk I6slighet [ug/cm?] <100 -

Sammansattning

Zirkonia (Zr0,): 87,0-94,5%, yttriumoxid (Y,0,): 5,0-9,0%, hafniumoxid (Hf0,): < 3,0%, aluminiumoxid (AlL,0,): < 0,25%, dvriga oxider: < 1.0%

Indikationer

e Saknad tandstruktur pa anteriora och posteriora tander
e Partiell tandléshet i det anteriora och posteriora omradet

Typer av restaurationer:

e Kronor
3-ledsbroar
Flerledsbroar med 2 pontics
Flerledsbroar med >2 till 4 sammankopplade anteriora pontics
Konsolbro med en pontic
Adhesiva broar
Hybridbroar
Hybridstrukturer och hybridkronor
Inlays
Onlays
Fasader

Kontraindikationer
Det ar kontraindicerat att anvanda produkten om patienten har kand allergi mot nagot av innehallet.

Begransningar i anvandningen

Produkten far inte anvandas i féljande fall:
e (Obehandlad bruxism
Ateranvandning av den fardiga restaurationen
Temporar cementering
Enstycksdistanser
Anvandning av produkten utanfor tillverkarens avsedda indikationer eller restaurationstyper

Sidoeffekter
Ingen kand hittills

Interaktioner
Ingen kand hittills

Kliniska fordelar

e Rekonstruktionen av tuggfunktionen
e Restauration av estetiken



2 Laboratorieanvandning
Anteriora och posteriora restaurationer pa preparerade tander och pa godkanda implantatdistanssystem

Tabell 1: Parametrar for hel- eller delanatomiska restaurationer

Minsta vaggtjocklek pa Minsta Minsta vaggtjocklek pa Minsta
restaurationen connectordimensioner restaurationen connectordimensioner
Kronor 0,6 mm - 0,7 mm -
3-ledsbroar! 0,8 mm 9 mm? 0,8 mm 12 mm?
Flerledsbroar med 2 0,8 mm 10 mm? 1,0 mm 15 mm?
i~clal
sammankopplade pontics mellan pontics: mellan pontics:
14 mm? 20 mm?
Flerledsbro med >2 till 4 1,0 mm 20 mm? - -
sammankopplade anteriora
pontics™
Konsolbro med pontic™ 0,8 mm 10 mm? 0,8 mm 15 mm?
Hybridstruktur och 0,7 mm - 0,7 mm -
hybridkrona
Hybridbro ! 1,0 mm 20 mm? 1,0 mm 22 mm?
Inlay, onlay - - 0,5 mm -
Fasad 0,5mm - - -
Adhesiv bro™ 0,8 mm 10 mm? - -

o) e Pa broar ska minst en tredjedel av connectorns tvarsnittsarea placeras i dentinomradet.

e Pakonsolbroar med en pontic ska hela connectorns tvarsnittsarea placeras i dentinomradet och vi rekommenderar en minsta connectordimension pa 15 mma2 vid
pontic.

Adhesiva broar far inte framstallas med snabbsintringsteknik.

For basta mekaniska stabilitet bér connectorns vertikala dimension vara stérre an den horisontella dimensionen.

Basalsidan pa connectorer bor rundas for att minska spanningskoncentrationer och forbattra brokonstruktionens mekaniska stabilitet.

| Kanada dr indikationerna for broar begransade till 6 enheter med maximalt 2 sammanhangande pontics.

2.1 Design, nesting och framstallning av restaurationer i CAD/CAM-processen

NOTERING! For att uppna god fargoverensstammelse med fargskalan och en estetisk progression av translucens, ska restaurationen placeras 1,0
mm under diskens dvre kant.
1. Utforma restaurationen enligt de angivna parametrarna, se tabell 1.
2. Ange forstoringsfaktor och diskstorlek.
3. Placera (nesta) restaurationen.
4. Placera fixeringsstod (minsta diameter 2,0 mm) minst 1,0 mm ovanfdr preparationsgransen, i omradet vid den anatomiska ekvatorn.
- Pa enstaka tandrestaurationer: 3 fixeringsstod.
- For restaurationer med flera led: 2 fixeringsstod vid slutleden (oralt och vestibulért). Beroende pa kliniskt fall, placera fler fixeringsstod pa
ovriga led.
- For restaurationer med flera led som uppvisar uttalad kurvatur placeras fixeringsstod enligt behov. Vi rekommenderar att anvanda
sintringsstodstruktur med en jamn tjocklek (2-5 mm). For kliniska fall dar sintringsstrukturen &r placerad vertikalt, placera ytterligare ett
vertikalt fixeringsstod.
5. Placera produkten i stodet med den tryckta sidan uppat.
6. Framstallning av restauration.

2.2 Finishering av restaurationer i osintrat tillstand

NOTERING! Undvik kontakt med osintrad zirkonia och olampliga vétskor eller vatskor som inte ar godkanda for zirkonia (t.ex. orenat vatten och/
eller smorjande kylmedel) och/eller kontaktmedel (t.ex. ocklusionsspray).
NOTERING! Brokonstruktioner far aldrig separeras i efterhand med separeringsdiskar da det kan orsaka brottpunkter vid connectorer och minska
hallfastheten hos den helkeramiska restaurationen.
NOTERING! Kontrollera noggrant att den osintrade konstruktionen inte uppvisar defekter vid connectorer (t.ex. fraslinjer eller sma, frasrelaterade
spar). Jamna till dessa omraden innan sintringen med en finkornig gummipolerare for att undvika spanningskoncentrationer och for att bibehalla
den mekaniska stabiliteten.

1. Separera kontaktpunkterna.
Jamna ut kontaktpunkterna.
Bearbeta restaurationen med latt tryck och 1ag hastighet samtidigt som du foljer parametrarna, se Tabell 1.
Rengdr restaurationen med en pensel/borste.
Blastra restaurationen med torr, oljefri tryckluft.

ok~ wnN

2.3 Valfri infiltration

NOTERING! Bar skyddshandskar och skyddsglasogon under infiltrationen.
NOTERING! Anvand endast fargvatskor som ar godkanda for zirkonia.

NOTERING! Kontaminering leder till missfargning eller grumling av fargvatskor. Anvand inte fargvatskor om grumling eller fallningar (t.ex.
sediment) forekommer.

NOTERING! For att minska intensiteten pa fargvatskorna, tillsatt IPS e.max Zirconia Diluter.
NOTERING! Anvand endast metallfria penslar/borstar, pincetter och behallare.
NOTERING! Fargintensiteten pa indikatorn kan férandras under produktens anvandningstid. Det paverkar inte fargvatskans funktion.



v Restaurationen ar ren fran damm och fett och frasrester.
v’ Restaurationen ar helt torr.
v Den metallfria borsten/pincetten har rengjorts i destillerat vatten och har torkats med en absorberande duk.

2.3.1 Penselinfiltrationsteknik for forfargning av zirkonia
1. Doppa pensel nr1eller nr 3iIPS e.max Zirconia Effect Liquids.
Avlagsna overskottsvatska genom att torka av den fyllda penseln utmed kanten pa behallaren.
Applicera IPS e.max Zirconia Effect Liquids separat pa restaurationens cervikala/incisala/ocklusala omraden.
Valfritt: Upprepa steg 1 till 3.
Doppa pensel nr5iIPS e.max Zirconia Color Liquids.
Avlagsna Gverskottsvatska genom att torka av den fyllda penseln utmed kanten pa behallaren.
Applicera IPS e.max Zirconia Color Liquids separat pa restaurationens cervikala/dentin-fargade/ocklusala omraden.
Torka noggrant de inre och yttre ytorna pa restaurationen med en absorberande duk.
Valfritt: Placera restaurationen tillfalligt pa en glas- eller plastbricka.
Innan sintringen pabdrjas, 1at restaurationen torka i en torkkammare i 80°C under 15 minuter.

O N0 Ok W
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2.3.2 Penselinfiltration for att maskera missfargade distanser eller metallstrukturer

1. Doppa pensel nr5iIPS e.max Zirconia Effect Liquid Opaque.
Avlagsna overskottsvatska genom att torka av den fyllda penseln utmed kanten pa behallaren.
Applicera fargvatskan jamnt éver hela den inre ytan pa restaurationen en till tva ganger.
Torka noggrant de inre och yttre ytorna pa restaurationen med en absorberande duk.
Valfritt: Placera restaurationen tillfalligt pa en glas- eller plastbricka.
Innan sintringen pabdrjas, 1at restaurationen torka i en torkkammare i 80°C under 15 minuter.

o O~

2.4 Sintring av restaurationen
NOTERING! Observera féljande parametrar:

Tabell 2: Standardprogram fér kronor/broar upp till 14 led

Temperatur 1 [°C] Temperatur 2 [°C] Uppvarmningshastighet Halltid [min]
[°C/min]
Uppvarmningsfas 20 900 10 -
Hallfas 900 900 - 30
Uppvarmningsfas 900 1450 3 -
Hallfas 1450 1450 - 120
Avkylningsfas 1450 900 10 -
Avkylningsfas 900 300 8 -
Stang av

Tabell 3: Snabbprogram fér kronor/broar upp till 3 led

Temperatur 1 [°C] Temperatur 2 [°C] Uppvarmningshastighet Halltid [min]
[°C/min]
Uppvarmningsfas 20 950 90 -
Uppvarmningsfas 950 1350 30 -
Uppvarmningsfas 1350 1450 50 -
Hallfas 1450 1450 - 10
Avkylningsfas 1450 1100 50 -
Stang av

Tabell 4: Snabbprogram fér kronor/broar upp till 14 led

Temperatur 1 [°C] Temperatur 2 [°C] Uppvéarmningshastighet Halltid [min]
[°C/min]
Uppvarmningsfas 20 950 50 -
Uppvarmningsfas 950 1350 25 -
Uppvarmningsfas 1350 1460 35 -
Hallfas 1460 1460 - 30
Avkylningsfas 1460 1100 25 -
Avkylningsfas 1100 300 10
Stang av

v' Restaurationen ar helt torr.
1. Placera restaurationen pa sintringsbrickan, centrerad inom sintringsugnen.
2. Sintra restaurationen enligt parametrarna i Tabell 2-4.
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Justering av restaurationen

NOTERING! Goér andringar pa sintrade restaurationer, endast om det &r absolut nédvandigt.

NOTERING! Brokonstruktioner far aldrig separeras i efterhand med separeringsdiskar da det kan orsaka brottpunkter vid connectorer och minska
hallfastheten hos den helkeramiska restaurationen.

1

O NOo g
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N =

2.7

N =
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Om det ar absolut nddvandigt: Preparera restaurationen med passande slipinstrument (var vanlig 1&s bruksanvisningen) med 1agt tryck och 1&g
hastighet.

Preparera den individuella mikrotexturen med hjalp av diamantslipinstrument.

Valfritt: Bldstra restaurationen med aluminiumoxid (Al,0,) 25-70 um med 1 bar tryck eller 70-110 um med 1,5 bar tryck.

Jamna till kontaktpunkter incisalt och ocklusalt, samt basalsidan pa bro-connectorer med gummipolerare.

Reng6r noggrant restaurationen med rinnande vatten och jetanga.

Blastra restaurationen med torr, oljefri tryckluft.

Kontrollera att restaurationen inte har defekter och sprickor

Valfritt: Finishera restaurationen med fargnings-, cut-back- eller skiktningsteknik.

Forbered restaurationen for cementering

Far zirkoniaytor som kommer i kontakt med gingiva: Polera ytorna.

Blastra de inre ytorna pa restaurationen med aluminiumoxid (Al,0;) 25-70 um med ett tryck pa 1 bar eller 70-110 um med ett tryck pa 1,5 bar.
Reng6r noggrant restaurationen under rinnande vatten eller angstrale.

Blastra restaurationen med torr, oljefri tryckluft.

Bondning av restaurationen till titanbasen.

Konditionera titanbasens bondingyta enligt tillverkarens instruktioner.

Rengdr restaurationens bondingyta och titanbasen med alkohol eller anga.
Tack det inre sexkantshuvudet pa distansskruven med vax.

Bonda restaurationen till titanbasen. Falj instruktionerna till bondingmaterialet.

Anvandning pa kliniken

Preparering av tanden enligt etablerade riktlinjer for preparationer

1
2.
3.
4.

Preparera inga vinklar eller kanter.

Den ideala preparationen ar en skulderpreparation med rundade inre kanter eller en chamferpreparation med en vinkel pa 4-8 grader.
Preparera tanden och kontrollera mininmivaggtjocklek, se tabell 1.

For konventionell och sjalvadhesiv cementering: Preparera retentionsytor (preparationshéjden ska vara minst 4 mm).

Restaurationer framstallda av IPS e.max Zirconia kan cementeras med konventionell, sjdlvadhesiv eller adhesiv teknik.
NOTERING! Folj de rekommenderade cementeringsmetoderna beroende pa typ av restauration.

Kronor X X

Bro

Inlay - -
Onlay - -
Fasad - -
Konsolbro - -
Adhesiv bro - -
Hybridbro - -
Hybridstruktur och - -

XX X X X X X X X

hybridkrona

5.

Cementera restaurationen. Folj instruktionerna till bondingmaterialet.

6. Kontrollera statisk och dynamisk ocklusion.
7. Polera de justerade kontaktpunkterna.
4 Sakerhetsinformation
e Denna produkt har utvecklats endast for dentalt bruk. Bearbetningen ska félja de givna instruktionerna.
e | handelse av allvarliga incidenter relaterade till produkten, var vanlig kontakta Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/
Liechtenstein, www.ivaclar.com samt ansvarig behdrig myndighet.
e Under finisheringen kan slipdamm bildas. Slipdamm ar skadligt fér halsan. Inandas inte slipdamm. Anvand utsugsutrustning och bar
skyddsglasogon och ansiktsmask. Anvand skyddshandskar.
e Kontrollera att forpackningen och produkten ar intakta och oskadade innan anvandning. Om du ar osaker, kontakta Ivoclar Vivadent AG eller
din lokala saljpartner.
Stoddokument
Gallande version av bruksanvisningen www.ivoclar.com/elFU
Bruksanvisningens och varningarnas struktur www.ivoclar.com
Forklaring av symboler www.ivoclar.com

Sakerhetsdatablad (SDS) www.ivoclar.com



Dokument Hittas:

Sammanfattning av sakerhet och klinisk prestanda - SSCP https://ec.europa.eu/tools/eudamed
(Summary of Safety and Clinical Performance)
Basic UDIDI: 76152082ACERAO13EX

Information om kassering
Aterstaende lager ska kasseras enligt gallande nationella lagar och regler.

Kvarstaende risker
Anvédndare maste vara medvetna om att alla ingrepp i munhalan innebar en viss risk for komplikationer.

Foljande kanda kvarstaende risker finns:
Avslagna keramiska delar / frakturer / restaurationsmaterial som lossnar kan leda till oavsiktlig inandning eller att de svéljs, samt dental
aterbehandling.

5 Hallbarhet och férvaring

IPS e.max Zirconia:
e Forvara produkten i originalforpackningen.
o Skydda produkten fran stétar eller direkta vibrationer.
e Forvara produkten pa en torr plats.

IPS e.max Zirconia Color Liquids:
e [orvaringstemperatur: 2-28 °C
e Utgangsdatum: Se markering pa férpackningen.

6 Juridisk information

Forvara materialet utom rackhall for barn.

Innan produkten anvands ska den kontrolleras av anvandaren for att sakerstalla att den ar hel och Iamplig att anvanda.

Alla behandlingar som involverar patienten ska endast utféras av kvalificerad tandvardspersonal.

Tillverkaren ansvarar inte fér skador som uppstar vid anvandning pa restaurationstyper som inte ar avsedda av tillverkaren.

Allt ansvar och alla garantiansprak upphor att galla vid skador som orsakas av felaktig anvandning eller anvandning som inte féljer foreskrivet
anvandningsomrade.
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1 Tilsigtet anvendelse

Tilsigtet formal
Fremstilling af kroner og broer i den anteriore 0g posteriore region

Patientmalgruppe

e Patienter med permanente taender
e \/oksne patienter med tandimplantater

Pataenkte brugere

e Tandlaeger (klinisk procedure)
e Tandtekniker

Seerlig uddannelse

Ingen

Brug
Kun til brug i forbindelse med restaurering af taeender.

Beskrivelse

IPS e.max® Zirconia er et yttriumstabiliseret zirkoniumoxid til fremstilling af faste helkeramiske restaureringer i henhold til ISO 6872:2024 type 2,
klasse 5.

_ Farveomrade Disc tykkelse

IPS e.max Zirconia | BL1, BL2, BL3, BL4, A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, B4, C1,C2,C3,C4, 12 mm, 14 mm, 16 mm, 18 mm, 22 mm, 25 mm, 30 mm
D2,D3,D4

En disc bestar af felgende zoner: Incisal zone, avergangszone, dentinzone:

3 mm incisalzone

4 mm transitionszone

5-23 mm dentinzone




IPS e.max® Zirconia Color Liquids/IPS e.max® Zirconia Effect Liquids er brugsklare oplgsninger, der indeholder indikatorer, der braender ud uden at
efterlade rester, til synlig farvning og karakterisering af usintrede zirkoniumoxidrestaureringer.

Tekniske specifikationer

Specifikationer Typisk gennemsnitsvzerdi (i
henhold til IS0 6872:2024)

IPS e.max Zirconia

Bojestyrke [MPa] >900 1200
Brudstyrke [MPa/m] - 37
CTE (25-500°C) [10°¢/K] 10,205 -
Kemisk oplgselighed [g/cm?] <100 -

Sammensztning

Zirconiumoxid (ZrQ,): 87,0-94,5 %, yttriumoxid (Y,0,): 5,0-9,0 %, hafniumoxid (Hf0,): <3,0 %, aluminiumoxid (Al,0,): <0,25%, andre oxider: <1,0 %

Indikationer

e Manglende tandsubstans i for- og kindtaender
¢ Delvis tandlgshed i for- og kindtandsomrade

Typer af restaureringer:
e Kroner
3-leddede broer
Broer med flere enheder med 2 pontiks
Bro med flere enheder med >2 til 4 forbundne anterior pontiks
Ekstentionsbroer med én pontik
Atsbroer
Hybridbroer
Hybridstrukturer og hybridkroner
Inlays
Onlays
Facader

Kontraindikationer
Brugen af produktet er kontraindikeret, hvis patienten er allergisk overfor nogle af dets indholdsstoffer.

Begraensninger i brug

Produktet ma ikke benyttes i felgende situationer:
Ubehandlet bruxisme
e Genbrug af den endelige restaurering
e Midlertidig cementering
e (One-piece abutments
e Brug af produktet til indikationer/typer af restaureringer, som ikke er tiltaenkt af producenten

Bivirkninger

Ingen kendte

Interaktioner
Ingen kendte

Kliniske fordele

e Rekonstruktion af tyggefunktion
e Restaurering af aestetik



2 Brug pa laboratorium
Anterior og posterior restaureringer pa praeparerede taender og pd godkendte implantatabutmentsystemer

Tabel 1: Parametre for fuldt eller delvist anatomiske restaureringer

Restaureringens mindste Mindste Restaureringens mindste Mindste
vegtykkelse mellemledsdimensioner vaegtykkelse mellemledsdimensioner
Krone 0,6 mm - 0,7 mm -
3-leddet bro™ 0,8 mm 9 mm? 0,8 mm 12 mm?
Bro med flere enheder med 0,8 mm 10 mm? 1,0 mm 15 mm?
ileclal
2 forbundne pontiks mellem pontiks: mellem pontiks:
14 mm? 20 mm?

Bro med flere enheder med 1,0 mm 20 mm? - -
>2 til 4 forbundne anterior
pontiks®
Ekstentionsbro med én 0,8 mm 10 mm? 0,8 mm 15 mm?
pontik®!
Hybridstruktur og 0,7 mm - 0,7 mm -
hybridkrone
Hybridbro ! 1,0 mm 20 mm? 1,0 mm 22 mm?
Inlay, onlay - - 0,5mm -
Veneer 0,5 mm - - -
Klaebende bro'! 0,8 mm 10 mm? - -

o) e |tilfeelde af broer bgr mindst en tredjedel af forbindelsespunktets tvaersnitsareal vaere placeret i dentinzonen.

e | tilfaelde af ekstentionsbroer med én pontik skal hele forbindelsespunktets tvaersnitsareal vaere placeret i dentinzonen, og der anbefales en mindste
forbindelsesdimension pa 15 mm?2 ved pontikken.

/Etsbroer ma ikke fremstilles med den hurtige sintringsproces

For optimal mekanisk stabilitet bar den vertikale dimension af mellemleddet vaere starre end den horisontale dimension.

Den basale side af mellemleddene bgr afrundes for at reducere spaendingskoncentrationer og forbedre den mekaniske stabilitet af brokonstruktionen.
| Canada er indikationen for en bro begranset til 6 led med maksimalt 2 forbundne pontiks.

2.1 Design, indlejring og fremstilling af restaureringer med CAD/CAM

BEMZRK! For at opna et godt farvematch med farveskalaen og en a&stetisk progression af translucens skal du placere restaureringen 1,0 mm
under discens gverste kant.
1. Design restaureringen under overholdelse af minimums dimensionerne, se tabel 1.
2. Indtast forstarrelsesfaktor og discstarrelse.
3. Placer restaureringen.
4. Anbring stgtter (mindst 2,0 mm i diameter) mindst 1,0 mm over praeparationsgransen i omradet af den anatomiske aekvator.
- | tilfeelde af restaureringer til én tand: 3 statter;
- | tilfeelde af restaureringer med flere led: 2 stgtter ved endeleddene (oralt og vestibulaert); afhangigt af den aktuelle case kan tilfgjes flere
led med stotter;
- | tilfeelde af restaureringer med flere led og udtalt kurvatur: Sintringsstettestrukturer i éns tykkelse (2-5 mm) anbefales. | tilfaelde hvor
sintringsstrukturen er placeret vertikalt, placeres en ekstra vertikal statte.
5. Placer produktet i holderen med siden med tryk opad.
6. Fremstil restaureringen

2.2 Finish af restaureringer i usintret tilstand

BEM/RK! Undga kontakt mellem usintret zirconiumoxid og uegnede vaesker eller vaesker, der ikke er godkendt til zirconiumoxid (fx urent vand
og/eller kelende smgremiddel), og/eller kontaktmedier (fx okklusionsspray).
BEMZRK! Brokonstruktioner ma aldrig eftersepareres med en seperationsskive, da dette kan fare til brudpunkter ved konnektorerne og reducere
styrken af den fuldkeramiske restaurering.
BEMZRK! Kontrollér omhyggeligt restaureringerne i den usintrede tilstand for overfladeskader ved konnektorerne (fx fraesestriber eller sma
fordybninger, der skyldes fraesning). Jaevn disse omrader inden sintring ved hjzlp af en finkornet gummipolerer for at undga
spandingskoncentrationer og opretholde mekanisk stabilitet.

1. Adskil fastggrelsespunkterne.
Udglat fastggrelsespunkterne.
Behandl restaureringen med let tryk og lav hastighed, mens du overholder parametrene, se Tabel 1.
Rens restaureringen med en bgrste.
Tarblaes restaureringen med tar, oliefri trykluft.
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2.3 Valdfri infiltrering

BEMZRK! Bzr beskyttelseshandsker og sikkerhedsbriller under infiltrering.
BEMZRK! Brug kun farvevaesker, der er godkendt til brug med zirkoniumoxid.

BEMZARK! Forurening fremskynder misfarvning eller slgring af farvevaeske. Undlad at bruge farvevaeske, hvis den er uklar eller har bundfald (fx
sediment).

BEMZRK! For at mindske intensiteten af farvevasken skal du tilfgje IPS e.max Zirconia Diluter.
BEMARK! Brug kun bgrster, pincetter og beholdere, der ikke indeholder metal.
BEMZRK! Indikatorens farveintensitet kan sendres i dens levetid. Dette pavirker ikke farvevaeskens effekt.



v" Restaureringen er fri for stgv, fedt og fraeserester.
v' Restaureringen er helt tar.
v Den metalfrie pensel/pincet er renset med destilleret vand og terret med en absorberende klud.

2.3.1 Penselinfiltrationsteknik til praefarvet zirconiumoxid
1. Gennemvaed pensel nr.1eller nr. 3 med IPS e.max Zirconia Effect Liquids.
Fjern overskydende vaeske ved at stryge den maettede pensel af langs kanten af beholderen.
Pafar IPS e.max Zirconia Effect Liquids enkeltvis pa restaureringens cervikale/incisale/okklusale omrader.
Valgfrit: Gentag trin 1 til 3.
Gennemvaed pensel nr. 5 med IPS e.max Zirconia Color Liquids.
Fjern overskydende vaeske ved at stryge den maettede pensel af langs kanten af beholderen.
Pafar IPS e.max Zirconia Color Liquids enkeltvis pa restaureringens cervikale/dentin-farvede/okklusale omrader.
Tar de indre og ydre overflader af restaureringen grundigt med en absorberende klud.
Valgfrit: Placér restaureringen midlertidigt pa en glas- eller plastplade.
Far sintring skal restaureringen tarre i et tgrreskab ved 80°C i 15 minutter.
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2.3.2 Pensel-infiltrering til maskering af misfarvede abutments eller metalstel

1. Gennemvaed pensel nr. 5 med IPS e.max Zirconia Effect Liquid Opaque.
Fjern overskydende vaeske ved at stryge den mattede pensel af langs kanten af beholderen.
Pafar farvevaesken jeevnt i ét eller to lag pa hele den indvendige overflade af restaureringen.
Ter de indre og ydre overflader af restaureringen grundigt med en absorberende klud.
Valgfrit: Placér restaureringen midlertidigt pa en glas- eller plastplade.
Far sintring skal restaureringen tarre i et tarreskab ved 80°C i 15 minutter.
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2.4 Sintring af restaureringen
BEMARK! Overhold fglgende parametre:

Tabel 2: Standardprogram for kroner/broer med op til 14 led

Temperatur 1 [°C] Temperatur 2 [°C] Ogva?lrmningshastighed [°C/ Holdetid [min.]
min.
Opvarmningsfase 20 900 10 -
Holdefase 900 900 - 30
Opvarmningsfase 900 1450 3 -
Holdefase 1450 1450 - 120
Kelefase 1450 900 10 -
Kalefase 900 300 8 -
Sluk

Tabel 3: Kort program til kroner/broer med op til 3 led

Temperatur 1 [°C] Temperatur 2 [°C] qua?lrmningshastighed [°C/ Holdetid [min.]
min.
Opvarmningsfase 20 950 90 -
Opvarmningsfase 950 1350 30 -
Opvarmningsfase 1350 1450 50 -
Holdefase 1450 1450 - 10
Kelefase 1450 1100 50 -
Sluk

Tabel 4: Kort program til kroner/broer med op til 14 led

Temperatur 1 [°C] Temperatur 2 [°C] qua]rmningshastighed [°C/ Holdetid [min.]
min.
Opvarmningsfase 20 950 50 -
Opvarmningsfase 950 1350 25 -
Opvarmningsfase 1350 1460 35 -
Holdefase 1460 1460 - 30
Kelefase 1460 1100 25 -
Kelefase 1100 300 10
Sluk

v’ Restaureringen er helt tar.
1. Placér restaureringen pa sintringsbakken, centreret i sintringsovnen.
2. Sintrrestaureringen i henhold til parametrene i Tabel 2-4.



2.5 Justering af restaureringen

BEMZRK! Foretag kun &ndringer pa sintrede restaureringer, hvis det er absolut ngdvendigt.
BEMZRK! Brokonstruktioner ma aldrig eftersepareres med en seperationsskive, da dette kan fare til brudpunkter ved konnektorerne og reducere
styrken af den fuldkeramiske restaurering.
1. Hvis det er absolut ngdvendigt: Praeparer restaureringen med passende slibeinstrumenter (se brugsanvisningen) ved lavt tryk og lav hastighed.
Praeparer individuel mikrotekstur med diamantfraesere.
Valgfrit: Sandblaes restaureringen med aluminiumoxid (Al,0,) 25-70 um ved 1 bar tryk eller 70-110 um ved 1,5 bar tryk.
Glat de incisale og okklusale kontaktpunkter og den basale side af bromellemled med gummipolererer.
Renggr restaureringen grundigt med rindende vand eller dampstrale.
Tarblaes restaureringen med tar, oliefri trykluft.
Kontroller restaureringen for fejl og revner.
Valgfrit: Feerdigger restaureringen med indfarvning, cut-back eller lagteknik.
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2.6 Przparer restaureringen til cementering

Hvis zirconiumoxidoverflader er i kontakt med gingiva: Polér overfladerne.

Sandblaes de indvendige overflader af restaureringen med aluminiumoxid (AI203) 25-70 um ved 1 bar tryk eller 70-110 um ved 1,5 bar tryk.
Renggr restaureringen grundigt med rindende vand eller dampstrale.

Tarblaes restaureringen med tar, oliefri trykluft.
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2.7 Bonding af restaureringen til titaniumbasen

Praeparer titaniumbasens bondingflade i henhold til producentens instruktioner.

Rens restaureringens bondingflade og titaniumbasen med alkohol eller damp.

D&k det interne hexhoved pa abutmentskruen med voks.

Lim restaureringen til titaniumbasen. Fglg brugsanvisningen for det adhaesive materiale.

Eal

3 Chairside arbejdsgang

Klarggring af tanden i henhold til de fastlagte retningslinjer for klarggring

1. Praeparer Ingen vinkler eller kanter.

2. Denideelle praeparation er en skulderpraeparation med afrundede indvendige kanter eller en chamfer-praeparation i en vinkel pa 4-8 grader.
3. Praeparer tanden under overholdelse af de minimale vaegtykkelser, se tabel 1.

4. Til traditionel eller adhaesiv cementering: Praeparer retentive overflader (med en praeparationshgjde pa mindst 4 mm).

Restaureringer, der bestar af IPS e.max Zirconia, kan cementeres med traditionelle, selvadhaererende eller adhaesive teknik.
BEMZRK! Overhold den anbefalede cementeringsmetoder galdende for restaureringstypen:

Krone X X
Bro X X
Inlay - -
Onlay - -
Veneer - -
Ekstentionsbro - -
Atsbro - -
Hybridbro - -
Hybridstruktur og hybridkrone - -

XX X X X | X X X X

5. Cementér restaureringen. Fglg brugsanvisningen for den valgte retentionscement.
6. Kontroller statisk og dynamisk okklusion.
7. Poler korrigerede kontaktpunkter.

4 Sikkerhedsoplysninger

e Produktet er udviklet udelukkende til brug ved restaurering af taeender. Behandles i henhold til brugsanvisningen.

e | tilfeelde af alvorlige haendelser i forbindelse med brug af produktet bedes du kontakte Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/
Liechtenstein, www.ivaclar.com og din ansvarlige kompetente myndighed.

e Under efterbehandlingen kan der opsta slibestgv. Slibestav kan vaere sundhedsskadeligt. Indand ikke slibestav. Brug en effektivt punktsug, og
baer beskyttelsesbriller og ansigtsmaske. Baer beskyttelseshandsker.

e Kontrollér, at emballagen og produktet er intakte og ubeskadigede far brug. Ved tvivl kontaktes Ivoclar Vivadent AG eller din lokale
salgspartner.

Understgttende dokumenter

Den aktuelle version af brugsanvisningen www.ivoclar.com/elFU

Opbygning af brugsanvisninger og advarsler www.ivoclar.com

Symbolforklaring www.ivoclar.com
Sikkerhedsdatabladet (SDS) www.ivoclar.com

Sammendrag af sikkerhed og klinisk ydeevne - SSCP https://ec.europa.eu/tools/eudamed

Basic UDIDI: 76152082ACERAQ13EX



Oplysninger om bortskaffelse

Ubrugt materiale skal bortskaffes i overensstemmelse med de relevante nationale lovkrav.

Restrisici

Brugere skal vaere opmaerksomme p3, at enhver behandling i mundhulen kan medfagre bivirkninger.

Der er fglgende kendte resterende kliniske risici:
Kantdefekter/brud/tab af restaureringen kan fare til indtagelse eller indanding af materiale og gare fornyet tandbehandling ngdvendig.

5 Holdbarhed og opbevaring

IPS e.max Zirconia:
e Opbevar produktet i dets originale emballage.
e Beskyt produktet mod stgd og ikke-deempede vibrationer.
e QOpbevar produktet pa et tert sted.

IPS e.max Zirconia Color Liquids:
Opbevaringstemperatur: 2 - 28 °C
e Udlgbsdato: Se bemaerkning pa emballagen

6 Juridisk information

Opbevar materialet utilgaengeligt for bam.

Far brug er det brugerens ansvar at undersgge produktets integritet og egnethed.

Alle procedurer, der involverer patienten, skal udelukkende udfgres af kvalificerede tandfaglige professionelle.

Producenten patager sig intet ansvar for eventuelle skader forarsaget ved brug af produktet til opgaver, der ikke er tiltaenkt af producenten.

Ethvert ansvar og garantikrav bortfalder i tilfaelde af skader som falge af forkert brug eller brug, der ikke er i overensstemmelse med det
tiltaenkte formal.



IPS e.max® Zirconia

[fil]  Kayttdohjeet
Zirkoniumoksidikiekko (Zr02)
Varineste
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Manufacturer:
Ivoclar Vivadent AG
Bendererstrasse 2

[}
9494 Schaan/Liechtenstein l vo C I a r'
www.ivoclar.com
Suomi

1 Kayttokohteet

Kayttotarkoitus
Yhden hampaan restaurointien ja siltojen valmistus etu- ja taka-alueella

Potilaskohderyhma

e Potilaat, joilla on pysyvia hampaita
e Aikuispotilaat, joilla on hammasimplantteja

Suunnitellut kayttajat

e Hammaslaakarit (klininen toimenpide)
e Hammasteknikko

Erikoiskoulutus
Eiole

Kaytto
Vain hammaslaaketieteelliseen kayttoon.

Kuvaus

IPS e.max® Zirconia on ytterbiumstabiloitu zirkoniumoksidi kiinteiden tayskeraamisten restaurointien valmistukseen standardin I1SO 6872:2024 tyyppi
2, luokka 5 mukaisesti.

Sdvyalue Levyn paksuus

IPS e.max Zirconia | BL1, BL2, BL3, BL4, A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, B4, C1,C2,C3,C4, 12 mm, 14 mm, 16 mm, 18 mm, 22 mm, 25 mm, 30 mm
D2,D3,D4

Levy koostuu inkisaalialueesta, siirtymaalueesta ja dentiinialueesta:

3mm:n inkisaalialue

4 mm:n siirtymaalue

5-23 mm:n dentiinialue




IPS e.max® Zirconia Color Liquids/IPS e.max® Zirconia Effect Liquids ovat kayttévalmiita liuoksia, jotka sisaltavat merkkiaineita, jotka palavat pois
jaamia jattamatta, sintraamattomien zirkoniumoksidirestaurointien nakyvaan savytykseen ja karakterisointiin.

Tekniset tiedot
Tekniset maaritelmat Tyypillinen keskiarvo
(standardin IS0 6872:2024
mukaan)
IPS e.max Zirconia
Taivutuslujuus [MPa] =900 1200
Murtolujuus [MPa *m"?] - 3,7
CTE (25-500 °C) [10°¢/K] 10,2 +0,5 -
Kemiallinen liukoisuus [pug/cm?] <100 -
Koostumus

Zirkoniumoksidi (Zr0,) 87,0-94,5 %, ytterbiumoksidi (Y,0,) 5,0-9,0 %, hafniumoksidi (Hf0,) < 3,0 %, alumiinioksidi (Al,0,) < 0,25 %, muut oksidit < 1,0 %

Kayttoaiheet

e Ftu-ja takahampaiden puuttuvat hammasrakenteet
e (sittainen hampaattomuus etu- ja takahammasalueella

Restauraatiotyypit:

e Kruunut
3-osaiset sillat
Moniosaiset sillat, joissa 2 tukea
Moniosaiset sillat, joissa < 4 yhdistettya anteriorista tukea
Implanttikantoiset sillat yhdella tuella
Liimasillat
Hybridisillat
Hybridirakenteet ja hybridikruunut
Inlayt
Onlayt
Laminaatit

Vasta-aiheet
Tata tuotetta ei tule kayttaa, mikali potilaan tiedetaan olevan allerginen jollekin sen ainesosalle.

Kayttorajoitukset

Tuotetta ei saa kayttda seuraavissa tapauksissa:
e Hoitamaton bruksismi
Lopullisen restauraation uudelleenkaytto
Valiaikainen asennus
Yksiosaiset tuet
Tuotteen kayttdé muihin kuin kayttajan maarittamiin kayttotarkoituksiin/restauraatiotyyppeihin

Haittavaikutukset
Ei tunneta toistaiseksi

Yhteisvaikutukset
Ei tunneta toistaiseksi

Kliininen hyoty
e Purentatoiminnan palauttaminen
e Estetiikan paraneminen



2 Laboratoriokaytto
Anterioriset ja posterioriset restauroinnit valmisteltuihin hampaisiin ja hyvaksyttyihin implanttitukijarjestelmiin

Taulukko 1: Taysin tai osittain anatomiset restaurointiparametrit

Restauraation seinaman Liitinosan vahimmaismitat Restauraation seinaman Liitinosan vahimmaismitat

vahimmaispaksuus vahimmaispaksuus

Kruunu 0,6 mm - 0,7 mm -

3-osainen silta’ 0,8 mm 9 mm? 0,8 mm 12 mm?

Moniosainen silta, jossa on 2 0,8 mm 10 mm? 1,0 mm 15 mm?

H = [a]

yhdistettyd tukea tukien valissa: tukien valissa:
14 mm? 20 mm?

Moniosainen silta, jossa < 4 10 mm 20 mm? - -

yhdistettya anteriorista

tukea™

Implanttikantoinen silta 0,8 mm 10 mm? 0,8 mm 15 mm?

yhdell tuella™

Hybridirakenne ja 0,7 mm - 0,7 mm -

hybridikruunu

Hybridisilta®! 1,0 mm 20 mm? 1,0 mm 22 mm?

Inlay, onlay - - 0,5mm -

Laminaatti 0,5 mm - - -

Liimasilta 0,8 mm 10 mm? - -

[a] .

Siltojen tapauksessa vahintadn kolmasosa liitinosan poikkileikkausalueesta tulee asettaa dentiinivyéhykkeelle.

e Kun kaytossa on implanttikantoiset sillat yhdella tuella, liitinosan koko poikkileikkausalue tulee asettaa dentiinivyohykkeelle, ja suositellaan, etta liitinosan
vahimmaismitta tuessa on 15 mm2

Liimasiltoja ei saa valmistaa kdyttamalld pikasintrausprosessia.

Optimaalisen mekaanisen stabiliteetin varmistamiseksi liitinosan pystymitan tulee olla suurempi kuin vaakamitta.

Liittimien tyvipuoli tulee pyodristaa rasituskeskittymien vahentamiseksi ja siltarakenteen mekaanisen stabiliteetin parantamiseksi.

Kanadassa sillan kayttaiheet rajoittuvat 6 osaan, enintaan 2 yhdistetylla tuella.

2.1 Restaurointien muotoilu, sisddnasettaminen ja valmistus CAD/CAM-prosessissa

HUOMAUTUS! Aseta restaurointi 1,0 mm levyn ylareunan alapuolelle, jotta saavutetaan hyva varivastaavuus varimallin kanssa seka
lapikuultavuuden esteettinen progressio.

Muotoile restauraatio noudattamalla parametreja, ks. taulukko 1.

Syota suurennuskerrain ja levyn koko.

Aseta restauraatio sisaan.

Aseta pitotapit (Iapimitta vah. 2,0 mm) vahintaan 1,0 mm valmistelureunan ylapuolelle, anatomisen ekvaattorin alueelle.

- Yhden hampaan restaurointien tapauksessa: 3 pitotappia.

- Moniosaisten restaurointien tapauksessa: 2 pitotappia yksikdiden paassa (oraalinen ja vestibulaarinen); tapauksesta riippuen, kayta lisdosia
pitotappien kanssa.

- Jos kaytossa on moniosaisia restaurointeja, jotka ovat selvasti kaarevia: Sintrauksen tukirakennetta tasaisella paksuudella (2-5 mm)
suositellaan. Jos sintrausrakenne asetetaan pystysuunnassa, laita ylimaardinen pystypitotappi.

5. Laita tuote pidikkeeseen painettu puoli ylospain.

6. Valmista restauraatio.
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2.2 Restaurointien viimeistely sintraamattomassa tilassa

HUOMAUTUS! Esta sintraamattoman zirkoniumoksidin kosketus sopimattomiin nesteisiin tai nesteisiin, joita ei ole hyvaksytty zirkoniumoksidille
(esim. puhdistamaton vesi ja/tai voiteluaine-jaahdytysaine), ja/tai kontaktiaineeseen (esim. okkluusiospray).

HUOMAUTUS! Siltarakenteita ei saa koskaan erottaa jalkikateen erotuslevylld, koska se voi aiheuttaa murtumakohtia liitososiin ja heikentaa
tdyskeraamisen restauroinnin vahvuutta.

HUOMAUTUS! Tarkista restauroinnit huolellisesti sintraamattomassa tilassa liitososien pintavikojen varalta (esim. jyrsintélinjat tai pienet,
jyrsintaan liittyvat lovet). Tasoita téllaiset alueet ennen sintrausta kayttdmalla hienorakeista kumikiillotinta rasituskeskittymien valttamiseksi ja
mekaanisen stabiliteetin sailyttamiseksi.

Erota kiinnityskohdat.

Tasoita kiinnityskohta.

Kasittele restauraatio hitaalla nopeudella painamalla kevyesti noudattaen parametreja, ks. taulukko 1.

Puhdista restauraatio harjalla.

Puhalla restauraatiota kuivalla, 6ljyttomalla paineilmalla.
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2.3 Valinnainen infiltrointi

HUOMAUTUS! Kayta infiltroinnin aikana suojakasineita ja suojalaseja.
HUOMAUTUS! Kayta vain varjaysnesteita, jotka on hyvaksytty zirkoniumoksidille.

HUOMAUTUS! Kontaminaatio edistia varimuutoksia tai savytysnesteiden samentumista. Ala kdyta varjaysnesteits, jos havaitset samentumista tai
saostumia (esim. sedimentteja).

HUOMAUTUS! Voit vahentaa varjdysnesteiden vahvuutta lisdédamalla ainetta IPS e.max Zirconia Diluter.
HUOMAUTUS! Kayta vai metallittomia harjoja, pinsetteja ja sailidita.
HUOMAUTUS! Indikaattorin varin voimakkuus voi vaihdella sen kaytt6ian aikana. Tama ei vaikuta varjdysnesteen suorituskykyyn.



v Restauroinnissa ei ole polya tai rasvaa eika jyrsintdjaamia.
v' Restaurointi on taysin kuiva.
v’ Metalliton harja/pinsetit puhdistettiin tislatulla vedelld ja kuivattiin imukykyisella liinalla.

2.3.1 Harjan infiltraatiotekniikka esisavytetylle zirkoniumoksidille
1. Saturoi harja nro 1tainro 3 tuotteella IPS e.max Zirconia Effect Liquids.

2. Poista ylimaarainen neste pyyhkimalla saturoitua harjaa pitkin sailion reunaa.

3. Levitd tuotetta IPS e.max Zirconia Effect Liquids yksittain restauroinnin servikaali-/inkisaali-/okklusaalialueille.

4. Valinnaista: toista vaiheet 1-3.

5. Saturoi harja nro 5 tuotteella IPS e.max Zirconia Color Liquids.

6. Poistaylimaarainen neste pyyhkimalla saturoitua harjaa pitkin sailion reunaa.

7. Levita tuotetta IPS e.max Zirconia Color Liquids yksittain restauroinnin servikaali-/dentiinivarjays-/okklusaalialueille.
8. Kuivaa restauroinnin sisa- ja ulkopinnat huolellisesti imukykyisella liinalla.

9. Valinnaista: laita restaurointi valiaikaisesti lasi- tai muovilevylle.

10. Anna restauroinnin kuivua ennen sintrausta kuivauskaapissa lampotilassa 80°C 15 minuutin ajan.

2.3.2 Harjainfiltraatio varjdytyneiden tukien tai metallisten alarakenteiden peittamiseen
1. Saturoi harja nro 5 tuotteella IPS e.max Zirconia Effect Liquid Opaque.
Poista ylimaarainen neste pyyhkimalla saturoitua harjaa pitkin sailion reunaa.
Levitd varjaysnestetta tasaisesti restauroinnin koko sisapinnalle yksi tai kaksi kertaa.
Kuivaa restauroinnin sisa- ja ulkopinnat huolellisesti imukykyisella liinalla.
Valinnaista: laita restaurointi valiaikaisesti lasi- tai muovilevylle.
Anna restauroinnin kuivua ennen sintrausta kuivauskaapissa lampatilassa 80°C 15 minuutin ajan.
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2.4 Restauroinnin sintraus

HUOMAUTUS! Noudata seuraavia parametreja:

Taulukko 2: Vakio-ohjelma kruunuille/silloille, joissa on enintaan 14 osaa

Lampétila 1 [°C] Lampétila 2 [°C] Lammitysnopeus [°C/min] Pitoaika [min]
Lammitysvaihe 20 900 10 -
Pitovaihe 900 900 - 30
Lammitysvaihe 900 1450 3 -
Pitovaihe 1450 1450 - 120
Jaahdytysvaihe 1450 900 10 -
Jaahdytysvaihe 900 300 8 -

Sammutus

Taulukko 3: Pikaohjelma kruunuille/silloille, joissa on enintaan 3 osaa

Lampétila 1 [°C] Lampétila 2 [°C] Lammitysnopeus [°C/min] Pitoaika [min]

Lammitysvaihe 20 950 90 -

Lammitysvaihe 950 1350 30 -

Lammitysvaihe 1350 1450 50 -

Pitovaihe 1450 1450 - 10

Jaahdytysvaihe 1450 1100 50 -
Sammutus

Taulukko 4: Pikaohjelma kruunuille/silloille, joissa on enint&an 14 osaa

Lampétila 1 [°C] Lampétila 2 [°C] Lammitysnopeus [°C/min] Pitoaika [min]
Lammitysvaihe 20 950 50 -
Lammitysvaihe 950 1350 25 -
Lammitysvaihe 1350 1460 35 -
Pitovaihe 1460 1460 - 30
Jaahdytysvaihe 1460 1100 25 -
Jaahdytysvaihe 1100 300 10
Sammutus

v' Restaurointi on taysin kuiva.
Laita restaurointi sintrausalustalle, keskittaen se sintrausuuniin.
Sintraa restaurointia taulukkojen 2-4 parametrien mukaisesti.
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2.5 Restauroinnin saataminen

HUOMAUTUS! Tee muutoksia sintrattuihin restaurointeihin vain, jos se on ehdottoman tarpeellista.

HUOMAUTUS! Siltarakenteita ei saa koskaan erottaa jalkikateen erotuslevylld, koska se voi aiheuttaa murtumakohtia liitososiin ja heikentaa
tdyskeraamisen restauroinnin vahvuutta.



Jos ehdottoman tarpeellista: valmistele restaurointi sopivilla hiontainstrumenteilla (ks. kayttdohjeet) alhaisella paineella ja pienelld nopeudella.
Valmistele yksittainen mikrotekstuuri kayttamalla timanttihiontainstrumentteja.

Valinnainen toimi: puhalla restaurointia alumiinioksidilla (Al,0,) 25-70 um 1 baarin paineella tai 70-110 um 1,5 baarin paineella.

Tasoita inkisaaliset ja okklusaaliset kontaktipisteet ja siltaliittimien tyvipuoli kayttamalla kumikiillottimia.

Puhdista restaurointi huolellisesti juoksevalla vedella tai hoyrysuihkulla.

Puhalla restauraatiota kuivalla, 6ljyttomalla paineilmalla.

Tarkista, ettei restauroinnissa ole vikoja tai halkeamia.

Valinnaista: viimeistele restaurointi kayttamalla savytys-, korjausleikkaus- tai kerrostustekniikkaa.
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2.6 Restauraation valmistelu sementointia varten

Jos zirkoniumoksidipinnat joutuvat kosketuksiin ikenien kanssa, kiillota pinnat.

Puhalla restauroinnin sisapintoja alumiinioksidilla (Al,0,) 25-70 um 1 baarin paineella tai 70~110 um 1,5 baarin paineella.
Puhdista restaurointi huolellisesti juoksevalla vedella tai hdyrysuihkulla.

Puhalla restauraatiota kuivalla, éljyttomalla paineilmalla.
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2.7 Restauroinnin sidostaminen titaanialustaan

Esivalmistele titaanialustan sidostuspinta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Puhdista restauroinnin ja titaanialustan sidostuspinta alkoholilla tai hayrylla.
Peita tukiruuvin sisapuolen kuusiopaa vahalla.

Sidosta restaurointi titaanialustaan. Katso sidosmateriaalin kdyttdohjeet.
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3 Kaytto vastaanotolla

Hampaan valmistelu annettujen valmisteluohjeiden mukaisesti
1. Ala valmistele kulmia tai reunoja.
2. lhanteellinen valmistelu on reunusten valmistelu pydristetyilla sisareunoilla tai viisteen valmistelu 4-8 asteen kulmassa.
3. Valmistele hammas noudattamalla seinaman minimipaksuuksia, ks. taulukko 1.
4. Perinteinen tai itseliimautuva sementointi: valmistele retentiopinnat (valmistelukorkeus vahintaan 4 mm).

Restauroinnit, jotka on valmistettu tuotteesta IPS e.max Zirconia, voidaan sementoida kayttamalla perinteisia, itseliimautuvia tai liimatekniikoita.
HUOMAUTUS! Noudata suositeltuja sementointimenetelmia restauroinnin tyypin perusteella:

Perinteinen Itseliimautuva Liima
Kruunu X X

>

Silta X X
Inlay - -
Onlay - -
Laminaatti - -

Implanttikantoinen silta - -
Liimasilta - -
Hybridisilta - -

Hybridirakenne ja - -
hybridikruunu

XX X X X X X X

5. Sementoi restaurointi. Katso sidosmateriaalin kayttoohjeet.
6. Tarkista staattinen ja dynaaminen okkluusio.
7. Kiillota saadetyt kontaktikohdat.

4 Turvallisuustiedot

e Tuote on tarkoitettu ainoastaan hammaslaaketieteelliseen kayttoon. Noudata kayttoohjeita kasiteltaessa.

e Jos tuotteen kaytdssa ilmenee vakavia vaaratilanteita, ota yhteytta osoitteeseen Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/
Liechtenstein, www.ivaclar.com, seka paikallisiin toimivaltaisiin terveysviranomaisiin.

e Viimeistelyn aikana voi syntya hiomapélya. Hiomapély voi olla haitallista terveydelle. Al& hengita hiomapélya. Kayta pélynpoistojarjestelmaa
seka suojalaseja ja kasvomaskia. Kayta suojakasineita.

e Varmista pakkauksen ja tuotteen eheys ennen kayttoa. Jos sinulla on kysyttavaa, ota yhteytta valmistajaan, Ivoclar Vivadent AG, tai paikalliseen
edustajaan.

Taydentavat asiakirjat

Asiakirja Saatavilla:

Kayttoohjeiden nykyinen versio www.ivoclar.com/elFU
Kayttoohjeiden ja varoitusten rakenne www.ivoclar.com

Symbolien selitykset www.ivoclar.com
Kayttoturvallisuustiedote (SDS) www.ivoclar.com

Yhteenveto turvallisuudesta ja kliinisesta toiminnasta = SSCP https://ec.europa.eu/tools/eudamed
Yksilollinen UDI-DI-tunniste: 76152082ACERAD13EX

Havittamista koskevat tiedot

Jaljelle jaava materiaali on havitettava voimassa olevien paikallisten saaddsten mukaisesti.



Jaannaosriskit

Kayttajan on syyta tietad, etta suussa tehtaviin toimenpiteisiin liittyy tiettyja riskeja.

Mahdollisia jaannosriskeja ovat esimerkiksi seuraavat:

Restauraatiomateriaalin murtuminen tai halkeaminen tai sidostuksen pettdminen saattaa johtaa materiaalin nielemiseen/inhalointiin ja siten
hammashoitotoimenpiteen uusimiseen.

5 Sailyvyysaika ja sailytys

IPS e.max Zirconia:
e Sailyta tuotetta sen alkuperaisessa pakkauksessa.
e Suojaa tuote kolhuilta ja vaimentamattomalta tarinalta.
e Sailyta tuote kuivassa paikassa.

IPS e.max Zirconia Color Liquids:
e Sailytyslampotila: 2-28 °C
e Viimeinen kayttopaiva: katso pakkausmerkinta.

6 Lakisaateiset tiedot

e Sailyta materiaali poissa lasten ulottuvilta.

e Tuotteen ehjyyden ja sopivuuden tarkistaminen ennen kayttéa on kayttajan vastuulla.

e Vain patevat hammasladketieteen asiantuntijat saavat tehda toimenpiteita potilaalle.

e Valmistaja ei ole missaan vastuussa vahingoista, jotka johtuvat tuotteen kaytdsta muissa kuin valmistajan ilmoittamissa restauraatiotyypeissa.

e Kaikki velvoitteet ja takuuvaateet mitatoityvat, mikali aiheutuneet vahingot johtuvat tuotteiden vaarinkaytosta tai kaytosta, joka ei ole
kayttotarkoituksen mukaista.



IPS e.max® Zirconia

[no] Bruksanvisning
Zirkoniumdioksidskive (Zr0z2)
Fargevaeske

Date information prepared:
RxONLY C€ 0123 2006-04-27  Rew

el

Manufacturer:
Ivoclar Vivadent AG
Bendererstrasse 2

[}
9494 Schaan/Liechtenstein l vo C I a r'
www.ivoclar.com
Norsk

1 Tiltenkt bruk

Tiltenkt formal

Framstilling av restaureringer og broer i enkelttenner i anterior og posterior region

Pasientmalgruppe

e Pasienter med permanente tenner
e \oksne pasienter med tannimplantater

Tiltenkte brukere

e Tannlege (klinisk arbeidsforlgp)
e Tanntekniker

Spesialopplaering

Ingen

Bruk
Bare til odontologisk bruk!

Beskrivelse

IPS e.max® Zirconia er et yttrium-stabilisert zirkoniumoksid for framstilling av faste helkeramiske restaureringer i henhold til ISO 6872:2024 type 2,
klasse 5.

m Fargeomrade Skivetykkelse

IPS e.max Zirconia | BL1, BL2, BL3, BL4, A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, B4, C1,C2,C3,C4, 12 mm, 14 mm, 16 mm, 18 mm, 22 mm, 25 mm, 30 mm
D2,D3,D4

Skiven bestar av fglgende soner: Incisalsone, overgangssone, dentinsone:

3mm incisalsone

4 mm overgangssone

5-23 mm dentinsone




IPS e.max® Zirconia Color Liquids/IPS e.max® Zirconia Effect Liquids er bruksklare Igsninger som inneholder indikatorer som brenner opp uten a
etterlate rester, til synlig farging og karakterisering av usintrede zirkoniumoksidrestaureringer.

Tekniske spesifikasjoner

Egenskaper Spesifikasjoner Typisk gjennomsnittsverdi (i
henhold til IS0 6872:2024)

IPS e.max Zirconia

Boyestyrke [MPa] >900 1200
Bruddstyrke [MPa *m"?] - 37
CTE (25500 °C) [10°¢/K] 10,2 £05 -
Kiemisk lgselighet [ug/cm?2] <100 -

Sammensetning

Zirkoniumoksid (Zr0,): 87,0-94,5 %, yttriumoksid (Y,05): 5,0-9,0 %, hafniumoksid (Hf0,): < 3,0 %, aluminiumoksid (Al,0,): < 0,25 %, andre oksider:
<10 %

Indikasjoner

e Manglende tannsubstans i anterior- og posterioromradet
e Delvis tannlgshet i det anteriore og posteriore omradet

Restaureringstyper:

e Kroner
Broer med 3 enheter
Broer med flere enheter og 2 pontikker
Broer med flere enheter og >2 to 4 sammenkoblede anteriore pontikker
Kantileverbroer med én pontikk
Adhesivbroer
Hybridbroer
Hybridstrukturer og hybridkroner
Innlegg
Overlegg
Skallfasetter

Kontraindikasjoner
Ved pavist allergi mot innholdsstoffene i dette produktet.

Bruksbegrensninger

Bruk av produktet er ikke tillatt i falgende tilfeller:
e Ubehandlet bruksisme
Gjenbruk av den endelige restaureringen
Midlertidig innsetting
Abutmenter i ett stykke
Bruk av produktet til indikasjoner/typer restaureringer som ikke er forutsatt av produsenten

Bivirkninger
Ingen kjente for tiden

Interaksjoner
Ingen kjente for tiden

Klinisk nytte

e (jenoppretting av tyggefunksjonen
e (jenoppretting av estetikken



2 Bruk pa laboratorium
Anteriore 0g posteriore restaureringer pa preparerte tenner og pa godkjente implantatabutmentsystemer

Tabell 1: Parametere for fullstendig eller delvis anatomisk restaurering

Minimum veggtykkelse pa = Minimumsdimensjoner p& ~ Minimum veggtykkelse pa | Minimumsdimensjoner pa

restaureringen kobling restaureringen kobling
Krone 0,6 mm - 0,7 mm -
Bro med 3 enheter! 0,8 mm 9 mm? 0,8 mm 12 mm?
Bro med flere enheter og 2 0,8 mm 10 mm? 1,0 mm 15 mm?

i [a]
sammenkoblede pontikker eller pontikker: eller pontikker:
14 mm? 20 mm?

Bro med flere enheter og >2 1,0 mm 20 mm? - -
to 4 sammenkoblede
anteriore pontikker™
Kantileverbro med én 0,8 mm 10 mm? 0,8 mm 15 mm?
pontikk™
Hybridstruktur og 0,7 mm - 0,7 mm -
hybridkrone
Hybridbro ! 1,0 mm 20 mm? 1,0 mm 22 mm?
Innlegg, overlegg - - 0,5mm -
Skallfasett 0,5 mm - - -
Adhesivbro™ 0,8 mm 10 mm? - -
[a] .

Nar det gjelder broer, ma minst en tredjedel av koblingens tverrsnittsareal vaere plassert i dentinsonen.

e Nar det gjelder kantileverbroer med én pontikk, ma hele koblingens tverrsnittsareal vaere plassert i dentinsonen, og det anbefales en minimumsdimensjon pa koblingen
pa 15 mm? ved pontikken.

Adhesivbroer skal ikke framstilles ved hjelp av hurtigsintring.

For optimal mekanisk stabilitet ma koblingens vertikale dimensjon vaere stgrre enn den horisontale dimensjonen.

Koblingenes basale side skal vaere avrundet for a redusere konsentrerte belastninger og gke den mekaniske stabiliteten i brokonstruksjonen.

| Canada er broindikasjoner begrenset til 6 enheter med et maksimum pa 2 sammenkoblede pontikker.

2.1 Designe, innlemme og framstille restaureringer i CAD/CAM-prosessen

MERKNAD! For a fa god fargeavstemning med fargeguiden og godt estetisk forlgp av gjennomsiktigheten ma du posisjonere restaureringen
1,0 mm under skivens overkant.
1. Design restaureringen i henhold til parametrene, se tabell 1.
2. Angiforstarrelsesfaktor og skivestarrelse.
3. Innlem restaureringen.
4. Plasser holdestenger (minimum diameter pad 2,0 mm) minst 1,0 mm over prepareringsmarginen i omradet rundt anatomisk ekvator.
- | tilfelle restaureringer i enkelttenner: 3 holdestenger;
- | tilfelle restaureringer med flere enheter: 2 holdestenger med endeenhetene (oralt og vestibulaert). Bruk flere enheter med holdestenger
avhengig av det enkelte tilfellet.
- | tilfelle restaureringer med flere enheter med markert kurvatur: Sintring av stattestruktur i jevn tykkelse (2-5 mm) anbefales. | tilfeller hvor
sintringsstrukturen er plassert vertikalt, ma du bruke en ekstra vertikal holdestang.
5. Plasser produktet i holderen med den trykte siden vendt opp.
6. Fremstill restaureringen.

2.2 Fullfgre restaureringer i usintret tilstand

MERKNAD! Unnga kontakt mellom usintret zirkoniumoksid og uegnede vaesker eller vaesker som ikke er godkjent for zirkoniumoksid (f.eks.
urenset vann og/eller smgremiddelkjglevaske), og/eller kontaktmedier (f.eks. okklusjonsspray).
MERKNAD! Brokonstruksjoner ma aldri separeres i ettertid med separasjonsskive, siden dette kan forarsake bruddpunkter ved koblingene og
redusere styrken i den helkeramiske restaureringen.
MERKNAD! Kontroller restaureringer ngye i usintret tilstand for overflatefeil ved koblingene (f.eks. maskineringslinjer eller sma,
maskineringsrelaterte fordypninger). Glatt ut slike omrader far sintring ved hjelp av et finkornet gummipoleringsmiddel for & unnga konsentrerte
belastninger og opprettholde mekanisk stabilitet.

1. Separer holdestengene.
Glatt ut festepunktet.
Bearbeid restaureringen med lett trykk og lav hastighet, samtidig som du overholder parameterne i tabell 1.
Rengjer restaureringen med bgrste.
Blas av restaureringen med tarr, oljefri trykkluft.
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2.3 Valdfri infiltrasjon

MERKNAD! Bruk vernehansker og -briller under infiltrasjon.
MERKNAD! Bruk bare fargestoffer som er godkjent for zirkoniumoksid.

MERKNAD! Kontaminering fremmer misfarging eller uklarhet i fargestoffene. Ikke bruk fargestoffer hvis det er uklarhet eller utfellinger (f.eks.
sedimenter) til stede.

MERKNAD! For a redusere intensiteten i fargestoffene kan du tilsette IPS e.max Zirconia Diluter.
MERKNAD! Bruk bare metallfrie barster, pinsetter og beholdere.
MERKNAD! Indikatorens fargeintensitet kan endres i lgpet av levetiden. Dette pavirker ikke fargestoffets ytelse.



v' Restaureringen er fri for stgv, fett og maskineringsrester.
v' Restaureringen er helt tarr.
v Den metallfrie bgrsten/pinsetten er rengjort med destillert vann og tarket med en absorberende klut.

2.3.1 Barsteinfiltrasjonsteknikk for forhandsfarget zirkoniumoksid
1. Fukt barste nr.1eller nr. 3 med IPS e.max Zirconia Effect Liquids.
Fiern overfladig vaeske ved a terke av den fuktede bgrsten langs beholderkanten.
Pafar IPS e.max Zirconia Effect Liquids for seg pa restaureringens cervikale/incisale/okklusale omrader.
Valgfritt: Gjenta trinn 1 til 3.
Fukt barste nr. 5 med IPS e.max Zirconia Color Liquids.
Fjern overflgdig vaeske ved a tarke av den fuktede bgrsten langs beholderkanten.
Pafar IPS e.max Zirconia Color Liquids for seg pa restaureringens cervikale/dentinfargede/okklusale omrader.
Tark restaureringens innvendige og utvendige omrader ngye med en absorberende klut.
Valgfritt: Plasser restaureringen pa en glass- eller plastplate midlertidig.
Far sintring ma restaureringen tarke i 15 minutter i et tarkeskap pa 80°C.
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2.3.2 Barsteinfiltrasjon for 3 maskere misfargede abutmenter eller understrukturer i metall
1. Fukt berste nr. 5 med IPS e.max Zirconia Effect Liquid Opague.

Fjern overflgdig veaeske ved a terke av den fuktede bgrsten langs beholderkanten.

Pafer fargestoffet jevnt over hele restaureringens innvendige overflate én til to ganger.

Tork restaureringens innvendige og utvendige omrader ngye med en absorberende klut.

Valgfritt: Plasser restaureringen pa en glass- eller plastplate midlertidig.

Far sintring ma restaureringen tarke i 15 minutter i et tarkeskap pa 80°C.
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2.4 Sintre restaureringen
MERKNAD! Fglg disse parameterne:

Tabell 2: Standardprogram for kroner/broer med opptil 14 enheter

Temperatur 1 [°C] Temperatur 2 [°C] qu:\llarmingshastighet [°C/ Holdetid [min]
min
Oppvarmingsfase 20 900 10 -
Holdefase 900 900 - 30
Oppvarmingsfase 900 1450 3 -
Holdefase 1450 1450 - 120
Nedkjalingsfase 1450 900 10 -
Nedkjglingsfase 900 300 8 -
Sldav

Tabell 3: Hurtigprogram for kroner/broer med opptil 3 enheter

Temperatur 1 [°C] Temperatur 2 [°C] qu:\llarmingshastighet [°C/ Holdetid [min]
min
Oppvarmingsfase 20 950 90 -
Oppvarmingsfase 950 1350 30 -
Oppvarmingsfase 1350 1450 50 -
Holdefase 1450 1450 - 10
Nedkjalingsfase 1450 1100 50 -
Sldav

Tabell 4: Hurtigprogram for kroner/broer med opptil 14 enheter

Temperatur 1 [°C] Temperatur 2 [°C] qu:\lrarmingshastighet [°C/ Holdetid [min]
min
Oppvarmingsfase 20 950 50 -
Oppvarmingsfase 950 1350 25 -
Oppvarmingsfase 1350 1460 35 -
Holdefase 1460 1460 - 30
Nedkjglingsfase 1460 1100 25 -
Nedkjalingsfase 1100 300 10
Sldav

v’ Restaureringen er helt tarr.
1. Plasser restaureringen pa sintringsbrettet, midtstilt i sintringsovnen.
2. Sintre restaureringen i henhold til parameterne i tabell 2-4.



2.5 Justere restaureringen

MERKNAD! Foreta endringer pa sintrede restaureringer bare hvis det er absolutt ngdvendig.
MERKNAD! Brokonstruksjoner ma aldri separeres i ettertid med separasjonsskive, siden dette kan forarsake bruddpunkter ved koblingene og
redusere styrken i den helkeramiske restaureringen.
1. Hvis det er absolutt ngdvendig: Preparer restaureringen med egnede slipeinstrumenter (se bruksanvisningen) ved lavt trykk og lav hastighet.
Forbered den enkelte mikroteksturen ved hjelp av diamentslipeinstrumenter.
Valgfritt: Blas restaureringen med aluminiumoksid (Al,0,) 25-70 pum ved 1 bars trykk eller 70-110 um ved 1,5 bars trykk.
Glatt de incisale og okklusale kontaktpunktene og den basale siden av broforbinderne med gummipoleringsmidler.
Rengjgr restaureringen grundig med rennende vann eller dampstrale.
Blas av restaureringen med tarr, oljefri trykkluft.
Kontroller restaureringen for defekter og sprekker.
Valgfritt: Fullfgr restaureringen ved hjelp av farge-, cut-back- eller lagteknikk.
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2.6 Preparere restaureringen for sementering

| tilfelle overflater i zirkoniumoksid i kontakt med tannkjgtt: Poler overflatene.

Blas restaureringens innvendige overflater med aluminiumoksid (Al,0,) 25-70 um ved 1 bars trykk eller 70110 um ved 1,5 bars trykk.
Rengjgr restaureringen grundig med rennende vann eller dampstrale.

Blas av restaureringen med tarr, oljefri trykkluft.
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2.7 Binde restaureringen til titanbasen

Behandle bindingsflaten pa titanbasen i henhold til produsentens anvisninger.
Rengjgr bindingsflaten pa restaureringen og titanbasen med alkohol eller damp.
Dekk til det indre sekskanthodet pa abutmentskruen med voks.

Bind restaureringen til titanbasen. Fglg bruksanvisningen for bindematerialet.

N =

3 Bruk ved stolen

Preparering av tannen i henhold til etablerte retningslinjer for preparering

1. Ikke preparer vinkler eller kanter.

2. Den beste prepareringen er skulderpreparering med avrundede innerkanter eller en faspreparering i en vinkel pa 4-8 grader.
3. Preparer tannen i henhold til minimumsveggtykkelser, se tabell 1.

4. For konvensjonell eller selvklebende sementering: Preparer retensjonsflater (med en prepareringshgyde pa minst 4 mm).

Restaureringer lagd av IPS e.max Zirconia kan sementeres ved hjelp av konvensjonelle, selv-adhesive eller adhesive teknikker.
MERKNAD! Overhold anbefalte sementeringsmetoder basert pa typen restaurering:

Krone X X
Bro X X
Innlegg - -
Overlegg - -
Skallfasett - -
Kantileverbro - -
Adhesivbro - -
Hybridbro - -

Hybridstruktur og - -
hybridkrone

XX X X X X X X X

5. Sementer restaureringen. Fglg bruksanvisningen for bindematerialet.
6. Kontroller statisk og dynamisk okklusjon.
7. Poler de justerte kontaktpunktene.

4 Sikkerhetsinformasjon

e Produktet er utviklet til odontologisk bruk. Bearbeid i henhold til bruksanvisningen.

e Ved alvorlige hendelser som oppstar i forbindelse med produktet, skal du ta kontakt med Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/
Liechtenstein, www.ivoclar.com, www.ivoclar.com og ansvarlige helsemyndigheter.

e Under etterbehandling kan det oppsta slipestav. Slipestav kan vaere helseskadelig. Ikke inhaler slipestav. Bruk en ekstraksjonsenhet og bruk
vernebriller og ansiktsmaske. Bruk vernehansker.

e Kontroller at emballasjen og produktet er uskadet fgr bruk. Hvis du er i tvil, ma du kontakte Ivoclar Vivadent AG eller ditt lokale depot.

Stgttende dokumenter

Gjeldende versjon av bruksanvisningen www.ivoclar.com/elFU
Bruksanvisningens struktur og advarsler www.ivoclar.com

Forklaring av symboler www.ivoclar.com

Sikkerhetsdatablad (SDS) www.ivoclar.com

Sammendrag av sikkerhet og klinisk ytelse — SSCP https://ec.europa.eu/tools/eudamed

Grunnleggende UDIDI: 76152082ACERAQ13EX



Informasjon om kassering

Kasser restbeholdninger i henhold til nasjonale forskrifter.

Restrisikoer

Brukere bar vaere bevisst pa at tannlegeinngrep i munnhulen generelt kan medfgare en viss risiko.

Det finnes fglgende kliniske restrisikoer:
Avskalling/fraktur/desementering av restaureringsmaterialet kan fare til svelging eller innanding av materiale og til ny tannlegebehandling.

5 Holdbarhet og lagring

IPS e.max Zirconia:
e Oppbevar produktet i originalemballasjen.
e Beskytt produktet mot stgt og ikke-dempede vibrasjoner.
e Oppbevar produktet pd et tart sted.

IPS e.max Zirconia Color Liquids:
e (Oppbevaringstemperatur: 2-28 °C
e Utlgpsdato: Se merknad pa emballasjen

6 Juridisk informasjon

e (Oppbevar materialet utilgjengelig for barn!

e Fgr bruk ma produktet inspiseres av brukeren for 4 sikre at det er intakt og egnet.

e Alle prosedyrer som involverer pasienten, ma kun utfgres av kvalifiserte tannleger.

e Produsenten vil ikke ta pa seg ansvar for skader forarsaket av bruk i restaureringstyper som ikke er tiltenkt av produsenten.

e Altavansvar og garantikrav faller bort ved skader som skyldes feil bruk eller bruk som ikke er i samsvar med det tiltenkte formalet.
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Nederlands

1 Beoogd gebruik

Beoogd doel
Fabricage van enkeltandsrestauraties en bruggen in de anterieure en posterieure regio

Patiéntendoelgroep

e Patiénten met permanent gebit
e \olwassen patiénten met tandheelkundige implantaten

Beoogde gebruikers

e Tandartsen (klinische ingreep)
e Tandtechnicus

Speciale training
Geen

Gebruik
Uitsluitend voor tandheelkundig gebruik.

Omschrijving

IPS e.max® Zirconia is een yttriumgestabhiliseerd zirkoniumoxide voor de fabricage van vaste volledig keramische restauraties volgens ISO 6872:2024
type 2, klasse b.

m Kleurbereik Schijfdikte

IPS e.max BL1, BL2, BL3, BL4, A1, A2, A3, A3.5, A4, B1,B2,B3,B4,C1,C2,C3,C4, 12 mm, 14 mm, 16 mm, 18 mm, 22 mm, 25 mm, 30 mm
zirconiumoxide D2,D3,D4

De schijven bestaan uit de volgende zones: incisale zone, overgangszone, dentinezone:

Incisale zone 3 mm

Transitiezone 4 mm

Dentinezone 5-23 mm




IPS e.max® Zirconia Color Liquids/IPS e.max® Zirconia Effect Liquids zijn gebruiksklare oplossingen met indicatoren die zonder residu verbranden
voor de zichtbare inkleuring en karakterisering van restauraties met ongesinterd zirkoniumoxide.

Technische specificaties

Eigenschap Specificaties Typische gemiddelde waarde
(volgens IS0 6872:2024)

IPS e.max zirconiumoxide

Buigsterkte (MPa) >900 1200
Breukvastheid [MPa *m"?] - 37
CTE (25500 °C) [10°¢/K] 10205 -
Chemische oplosbaarheid [pug/cm?] =100 -

Samenstelling

Zirkoniumoxide (Zr0,). 87,0-94,5%, yttriumoxide (Y,0,): 5,0-9,0%, hafniumoxide (Hf0,): < 3,0%, aluminiumoxide (Al,0,): < 0,25%, andere oxiden: <1,0%

Indicaties

e Ontbrekende tandstructuur in de anterieure en posterieure elementen
e Gedeeltelijk edentulisme in de anterieure en posterieure regio

Typen restauraties:

e Kronen
3-delige bruggen
Meerdelige bruggen met 2 pontics
Meerdelige bruggen met >2 tot 4 verbonden anterieure pontics
Cantilever-bruggen met een pontic
Adhesieve bruggen
Hybride bruggen
Hybride structuren en hybride kronen
Inlays
Onlays
Facings

Contra-indicaties
Bij een bekende allergie voor bestanddelen van dit product dient van toepassing te worden afgezien.

Beperkingen van het gebruik

In de volgende gevallen mag het product niet worden gebruikt
e (Onbehandeld bruxisme
e Hergebruik van de uiteindelijke restauratie
e Tijdelijke plaatsing
e Abutments uit één stuk
e Gebruik van het product voor indicaties/soorten restauraties die niet door de fabrikant zijn bedoeld

Bijwerkingen
Er zijn tot op heden geen bijwerkingen bekend

Interacties
Er zijn tot op heden geen bijwerkingen bekend

Klinisch voordeel

e Reconstructie van de kauwfunctie
e Herstel van esthetiek



2 Gebruik door het laboratorium
Anterieure en posterieure restauraties op geprepareerde tanden en op goedgekeurde implantaatabutmentsystemen

Tabel 1: Volledige of gedeeltelijke anatomische restauratieparameters

Minimale wanddikte Minimale Minimale wanddikte Minimale
van de restauratie connectorafmetingen van de restauratie connectorafmetingen
Kroon 0,6 mm - 0,7 mm -
3-delige brug™ 0,8 mm 9 mm? 0,8 mm 12 mm?
Meedelige brug met 2 verbonden 0,8 mm 10 mm? 10 mm 15 mm?
inclal
pontics tussen pontics: tussen pontics:
14 mm? 20 mm?

Meerdelige brug met >2 tot 4 10 mm 20 mm? - -
verbonden anterieure pontics ™
Cantilever-brug met een pontic™ 0,8 mm 10 mm? 0,8 mm 15 mm?
Hybride structuur en hybride 0,7 mm - 0,7 mm -
kroon
Hybride brug®! 1,0 mm 20 mm? 1,0 mm 22 mm?
Inlay, onlay - - 0,5 mm -
Facing 0,5mm - - -
Adhesieve brug™ 0,8 mm 10 mm? - -

te] e Bij bruggen moet ten minste een derde van het dwarsdoorsnedeoppervlak van de connector in de dentinezone worden geplaatst.

e Inhet geval van cantilever-bruggen met een pontic, moet het hele dwarsdoorsnedeoppervlak van de connector in de dentinezone worden geplaatst, waarbij een
minimale connectorafmeting van 15 mm? bij de pontic wordt aanbevolen.

e Adhesieve bruggen mogen niet worden gefabriceerd met het snelsinterproces.

e Voor een optimale mechanische stabiliteit moet de verticale afmeting van de connector groter zijn dan de horizontale afmeting.

e De basale zijde van de connectoren moet zijn afgerond om spanningsconcentraties te verminderen en de mechanische stabiliteit van de brugconstructie te
verbeteren.

e |n Canada zijn brugindicaties beperkt tot 6 eenheden met maximaal 2 verbonden pontics.

2.1 Ontwerpen, nesten en fabriceren van restauraties in het CAD/CAM-proces

OPMERKING! Om een goede kleurovereenkomst met de kleurschaal en een esthetische progressie van translucentie te bereiken, plaatst u de
restauratie 1,0 mm onder de bovenrand van de schijf.
1. Ontwerp de restauratie met inachtneming van de parameters, zie Tabel 1.
2. Voer de vergrotingsfactor en de schijfgrootte in.
3. Nest de restauratie.
4. Plaats connectors (minimale diameter 2,0 mm) ten minste 1,0 mm boven de preparatiemarge, in het gebied van de anatomische equator.
- In het geval van enkeltandsrestauraties: 3 connectors;
- In het geval van meerdelige restauraties: 2 connectors aan de eindunits (oraal en vestibulair); naargelang het geval, voorzie extra eenheden
van connectors;
- In het geval van meerdelige restauraties met een uitgesproken kromming: Een sinters support structuur met een gelijkmatige dikte (2-5
mm) wordt aanbevolen; plaats een extra verticale connector wanneer de sinterstructuur verticaal wordt geplaatst.
5. Plaats het product in de houder met de bedrukte zijde naar boven.
6. Vervaardig de restauratie.

2.2 Afwerking van restauraties in ongesinterde toestand

OPMERKING! Vermijd elk contact van ongesinterd zirkoniumoxide met ongeschikte vloeistoffen of vloeistoffen die niet zijn goedgekeurd voor
zirkoniumoxide (bijv. ongezuiverd water en/of smeermiddelkoelmiddel) en/of contactmedia (bijv. occlusiespray).
OPMERKING! Brugconstructies mogen nooit achteraf worden gescheiden met een separatieschijf. Dit kan breukpunten bij de connectoren
veroorzaken en de sterkte van de volledig keramische restauratie verminderen.
OPMERKING! Controleer restauraties in ongesinterde toestand zorgvuldig op oppervlaktefouten bij de connectoren (bijv. freeslijnen of kleine,
freesgerelateerde inkepingen). Maak dergelijke gebieden voor het sinteren glad met behulp van een fijnkorrelige polijst rubbers. Zo worden
spanningsconcentraties vermeden en blijft de mechanische stabiliteit behouden.

1. Haal de bevestigingspunten uit elkaar.
Strijk het bevestigingspunt glad.
Bewerk de restauratie met lichte druk en lage snelheid terwijl u zich houdt aan de parameters, zie tabel 1.
Maak de restauratie schoon met een borstel.
Blaas de restauratie schoon met droge, olievrije perslucht.
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2.3 Optionele infiltratie

OPMERKING! Draag beschermende handschoenen en een veiligheidsbril tijdens infiltratie.
OPMERKING! Gebruik alleen kleurvloeistoffen die zijn goedgekeurd voor zirkoniumoxide.

OPMERKING! Verontreiniging bevordert verkleuring of troebelheid van kleurvloeistoffen. Gebruik geen kleurvloeistoffen als er troebelheid of
neerslag (bijv. bezinksel) aanwezig is.

OPMERKING! Om de intensiteit van de kleurvloeistoffen te verminderen, voeg IPS e.max Zirconia Diluter toe.
OPMERKING! Gebruik alleen metaalvrije penselen, pincetten en containers.

OPMERKING! De kleurintensiteit van de indicator kan tijdens de levensduur veranderen. Dit heeft geen invloed op de werking van de
kleurvloeistof.



v De restauratie is vrij van stof, vet en freesresten.
v’ De restauratie is volledig droog.
v De metaalvrije penselen/pincetten werden gereinigd met gedestilleerd water en gedroogd met een absorberende doek.

2.3.1 Penseelinfiltratietechniek voor vooraf gekleurd zirkoniumoxide
1. Verzadig borstel Nr. 1 of Nr. 3 met IPS e.max Zirconia Effect Liquids.
Verwijder overtollige vloeistof door het verzadigde penseel langs de rand van de container af te vegen.
Breng IPS e.max Zirconia Effect Liquids individueel aan op de cervicale/incisale/occlusale gebieden van de restauratie.
Optioneel: Herhaal de stappen 1tot 3.
Verzadig penseel Nr. 5 met IPS e.max Zirconia Color Liquids.
Verwijder overtollige vloeistof door het verzadigde penseel langs de rand van de container af te vegen.
Breng IPS e.max Zirconia Color Liquids individueel aan op de cervicale/dentinegekleurde/occlusale gebieden van de restauratie.
Droog de binnen- en buitenopperviakken van de restauratie grondig af met een absorberende doek.
Optioneel: Plaats de restauratie tijdelijk op een glazen of plastic plaat.
Laat de restauratie voor het sinteren gedurende 15 minuten drogen in een droogkast bij 80 °C.

O N0 Ok W
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2.3.2 Penseelinfiltratie om verkleurde abutments of metalen substructuren te maskeren

1. Verzadig borstel Nr. 5 met IPS e.max Zirconia Effect Liquid Opaque.
Verwijder overtollige vloeistof door het verzadigde penseel langs de rand van de container af te vegen.
Breng de kleurvloeistof één tot twee keer gelijkmatig aan op het gehele binnenopperviak van de restauratie.
Droog de binnen- en buitenoppervlakken van de restauratie grondig af met een absorberende doek.
Optioneel: Plaats de restauratie tijdelijk op een glazen of plastic plaat.
Laat de restauratie voor het sinteren gedurende 15 minuten drogen in een droogkast bij 80 °C.

o gk wN

2.4 De restauratie sinteren
OPMERKING! Neem de volgende parameters in acht:

Tabel 2: Standaardprogramma voor kronen/bruggen met maximaal 14 eenheden

Temperatuur 1 [°C] Temperatuur 2 [°C] Vgr\;rarmingssnelheid [°C/ Houdtijd [min]
min

Verwarmingsfase 20 900 10 -
Houdfase 900 900 - 30
Verwarmingsfase 900 1450 3 -
Houdfase 1450 1450 - 120
Koelfase 1450 900 10 -
Koelfase 900 300 8 -

Uitschakelen

Tabel 3: Speedprogramma voor kronen/bruggen met maximaal 3 eenheden

Temperatuur 1 [°C] Temperatuur 2 [°C] Vgr\;rarmingssnelheid [°C/ Houdtijd [min]

min
Verwarmingsfase 20 950 90 -
Verwarmingsfase 950 1350 30 -
Verwarmingsfase 1350 1450 50 -
Houdfase 1450 1450 - 10
Koelfase 1450 1100 50 -

Uitschakelen

Tabel 4: Speedprogramma voor kronen/bruggen met maximaal 14 eenheden

Temperatuur 1 [°C] Temperatuur 2 [°C] Vgn;lvarmingssnelheid [°C/ Houdtijd [min]
min

Verwarmingsfase 20 950 50 -
Verwarmingsfase 950 1350 25 -
Verwarmingsfase 1350 1460 35 -
Houdfase 1460 1460 - 30
Koelfase 1460 1100 25 -
Koelfase 1100 300 10

Uitschakelen

v De restauratie is volledig droog.
1. Plaats de restauratie op de sinterplaat, midden in de sinteroven.
2. Sinter de restauratie volgens de parameters in Tabellen 2-4.



2.5 De restauratie aanpassen

OPMERKING! Breng alleen wijzigingen aan in gesinterde restauraties als dat absoluut noodzakelijk is.
OPMERKING! Brugconstructies mogen nooit achteraf worden gescheiden met een separatieschijf. Dit kan breukpunten bij de connectoren
veroorzaken en de sterkte van de volledig keramische restauratie verminderen.
1. Indien absoluut noodzakelijk: Bereid de restauratie voor met geschikte slijpinstrumenten (zie Gebruiksaanwijzing) bij lage druk en lage snelheid.
Prepareer de individuele microtextuur met diamantslijpinstrumenten.
Optioneel: Straal de restauratie met aluminiumoxide (Al,0;) 25-70 um bij 1 bar druk of 70-110 um bij 1,5 bar druk.
Maak de incisale en occlusale contactpunten en de basale zijde van de dummy van de brug glad met rubberen polijstmiddelen
Reinig de restauratie grondig met stromend water of de stoomcleaner
Blaas de restauratie schoon met droge, olievrije perslucht.
Controleer de restauratie op defecten en scheuren.
Optioneel: Voltooi de restauratie met behulp van de inkleur-, cut-back- of opbak techniek.

O NOo O~ N

2.6 De restauratie prepareren voor cementeren

In het geval van zirkoniumoxideoppervlakken die in contact staan met het tandvlees: Polijst de oppervlakken.

Straal de binnenopperviakken van de restauratie met aluminiumoxide (Al,0;) 25-70 um bij 1 bar druk of 70-110 um bij 1,5 bar druk.
Reinig de restauratie grondig met stromend water of de stoomcleaner

Blaas de restauratie schoon met droge, olievrije perslucht.

HwN =

2.7 De restauratie aan de titanium basis hechten

Conditioneer het hechtoppervlak van de titanium basis volgens de instructies van de fabrikant.
Reinig het hechtingsoppervlak van de restauratie en de titanium basis met alcohol of stoom.
Bedek de interne zeskantkop van de abutmentschroef met was.

Hecht de restauratie aan de titanium basis. Volg de gebruiksaanwijzing van het hechtmateriaal.

Eal

3 Chairside-gebruik

De tand prepareren volgens de vastgestelde preparatierichtlijnen

1. Prepareer geen hoeken of randen.

2. Deideale preparatie is een schouderpreparatie met afgeronde binnenranden of een chamfer preparatie onder een hoek van 4-8 graden.
3. Prepareer de tand met inachtneming van de minimale wanddikte, zie Tabel 1.

4. Voor conventionele of zelfklevende cementering: Prepareer retentie-opperviakken (met een preparatiehoogte van minimaal 4 mm).

Restauraties gemaakt van IPS e.max Zirconia kunnen worden gecementeerd met conventionele, zelfadhesieve of adhesieve technieken.
OPMERKING! Volg de aanbevolen cementeringsmethoden op basis van het soort restauratie:

Kroon X X
Brug X X
Inlay - -
Onlay - -
Facing - -
Cantilever-brug - -
Adhesieve brug - -
Hybride brug - -

Hybride structuur en hybride - -
kroon

XX X X X X X X X

5. Cementeer de restauratie. Volg de gebruiksaanwijzing van het hechtmateriaal.
Controleer de statische en dynamische occlusie.
7. Polijst de aangepaste contactpunten.

o

4 Informatie met betrekking tot de veiligheid

e Dit product is uitsluitend voor tandheelkundig gebruik ontwikkeld. Volg de Gebruiksaanwijzing.

e Neem in het geval van ernstige incidenten met betrekking tot het product contact op met Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494
Schaan/Liechtenstein, www.ivoclar.com en de bevoegde autoriteit.

e Tijdens het afwerken kan slijpstof vrijkomen. Slijpstof kan schadelijk zijn voor de gezondheid. Adem slijpstof niet in. Gebruik een afzuigapparaat
en draag een veiligheidsbril en een gezichtsmasker. Draag beschermende handschoenen.

e Controleer vaor gebruik of de verpakking en het product intact en onbeschadigd zijn. Neem in geval van twijfel contact op met Ivoclar
Vivadent AG of uw plaatselijke verkooppartner.

Ondersteunende documenten

Huidige versie van de Gebruiksaanwijzing www.ivoclar.com/elFU
Structuur van Gebruiksaanwijzing en Waarschuwingen www.ivoclar.com
Verklaring van symbolen www.ivoclar.com

Veiligheidsinformatieblad (VIB) www.ivoclar.com



Document Te vinden in:

Samenvatting van de veiligheid en klinische prestaties https://ec.europa.eu/tools/eudamed
(Summary of Safety and Clinical Performance, SSCP)
Basis-UDIDI: 76152082ACERAO13EX

Informatie over de afvoer
Restvoorraad moet worden afgevoerd volgens de geldende landelijke wettelijke vereisten.

Restrisico's
Gebruikers moeten zich ervan bewust zijn dat elke tandheelkundige interventie in de mondholte bepaalde risico's met zich meebrengt.

De volgende bekende klinische restrisico's bestaan:
Afschilferen/breuk/onthechting van het restauratiemateriaal kan leiden tot inslikken/inademen en hernieuwde tandheelkundige behandeling.

5 Houdbaarheid en opslag

IPS e.max Zirconia:
e Bewaar het product in de originele verpakking.
e Bescherm het product tegen stoten of ongedempte trillingen.
e Bewaar het product op een droge plaats.

IPS e.max Zirconia Color Liquids:
e Bewaartemperatuur: 2-28 °C
e Houdbaarheidsdatum: Raadpleeg de informatie op de verpakking

6 Wettelijke informatie

Buiten bereik van kinderen bewaren!

Voor gebruik moet het product onder de verantwoordelijkheid van de gebruiker worden geinspecteerd op integriteit en geschiktheid.

Alle procedures waarbij de patiént betrokken is, mogen uitsluitend worden uitgevoerd door gekwalificeerde tandheelkundige professionals.
De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade veroorzaakt door gebruik in restauratietypes die niet door de fabrikant bedoeld
zijn.

e Aansprakelijkheid en garantieclaims komen te vervallen in geval van schade als gevolg van onjuist gebruik of gebruik dat niet in
overeenstemming is met het beoogde doel.



IPS e.max® Zirconia

[el] 00nyiec Xpnone
Alokoc o€sdiou tou {ipkoviou (Zr02)
YypO XpWHATIOWOU

Date information prepared:
RxONLY C€ 0123 2006-04-27  Rew

el

Manufacturer:
Ivoclar Vivadent AG
Bendererstrasse 2

[
9494 Schaan/Liechtenstein lvo C I a r
www.ivoclar.com
EAANVIKA

1 MpoPAcmtopevn Xpnon

MpoBAemopevn ebappoyn
Kataokeur povhpuwy amokataoTaoewy Kal yedupwy otnv TpooBila Kat tnv ottioBla epLoxn

Oudda aoBevwv-otdxog
e AoBeveig Ue poviua doviia
o EvAAkeg aoBeveiq e 0DoVTIKA epduTELUaTA

MpoBAemdpevol Xpioteg
e (Odovtiatpot (Khvikn dladikaoia)
e (DovroTeXViteQ

Eld1kn ekmaidsuon
Kavévag

Xpnon
MoVo yia 0dovVTLaTRLKA XPNRan.

Nepypadn

To IPS e.max® Zirconia eival eva 0TaBepoTIONILEVO |LE UTTPLO 0E£(DL0 TOU {LPKOVIOU VLA TNV KATAOKEUT GUYKOMOUUEVUWY LOVILLLIYV OAOKEPCLLLLKWV
amokataotacewy oupdwva pe to IS0 6872:2024, tuttog 2, katnyopia 5.

m EUpog anéxpwong Mayxog diokou

IPS e.max Zirconia | BL1, BL2, BL3, BL4, A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, B4, C1,C2,C3,C4, 12 mm, 14 mm, 16 mm, 18 mm, 22 mm, 25 mm, 30 mm
D2,D3,D4

Ot diokot armotehovvTat amo tig akohouBeg {wveg: Kotttkr {wvn, {wvn LetaBaong, (wvn odovtivng:

3 mm Komtikr Jwvn

4 mm Zwvn petdPfaocng

5-23 mm Zwvn oovtivng




Ta IPS e.max® Zirconia Color Liquids/IPS e.max® Zirconia Effect Liquids sival dlaAUpata £ToLa Tpog Xpnaon Tou TIEPLEXOUV DEiKTEC oL oTtoioL
uTtoBdANovTal o€ Kauon Xwpeic va adrvouy KatdAolra, yia TNV 0patn XPwan Kal ToV XapaKTINELOUO (N TIUPOCUCCWLATWLEVWY ATIOKATACTACEWY
{lpkoviag.

Texvikég podiaypacdEg

Napapetpog Mpodiaypacég Turukn péon tpn (katd to

nipoturto IS0 6872:2024)
IPS e.max Zirconia

Avtoxn o kaudn [MPa] =900 1200
Avtoxn o€ Bpavon [MPa -m"?] - 3,7
CTE (25-500 °C) [10°¢/K] 10,2 05 -
Xnukn dtohutotnta [ug/cm?] <100 -
JuvBeon

0&eidio Tou Yipkoviou (Zr0,): 87,0-94,5%, 0€idlo tou uttpiou (Y,0,): 5,0-9,0%, o€sidlo tou adviou (HfQ,): < 3,0%, 0&cidio Tou apyhiou (Al,0,): < 0,25%,
AMa o€eidia; <1,0%

Evdeigelg

e ENTIAG 000VTIKA oucia o€ TipooBia Kal oTtioBia dovTia
e Mepikn vwdOTNTA 0TNV TIPOaBLa Kat ottiabLa Tteptoxn

Tumol amokataotdoswv:
e JTeddveq
redupeg 3 tepaxiwy
[EhupEC TTOMATIAWY TEQAXLWY e 2 evOlapeoa
[Ehupeg TOAATAWY TEpaxiwy pe >2 wg 4 ouvdedepeva tpoobia evdlaueaa
FEDUPEC E TIPOROAO LLE Eva EVOLAEDO
Y UYKOMOULEVER YEDUPEG
YBpL0keR yeEdupeg
YBPLOWKER DOLLEG Kal UBPLDLKEG OTEDAVEQ
EvBeta
EmévBeta
Oyele

Avtevdei€elg
H xpnon autou tou poiovToc avtevdeikvutal av ival ywwato 0TL 0 aoBevig eival AAEPYIKOC G€ OTIOLOOATIOTE ATIO T CUOTATIKA TOU UALKOU.

Meploplopoi xpriong
H xpnon tou poiovtog avtevdeikvutal 0TLC aKOAOUBEG TIEQLTTTWOELG:
®  Bpouglopog Tou dev £xeL UTIoRANBEL o€ Bepameia
e ETIavVaXPNOLLOTIONON TNC TEAKAC ATIOKATAOTAONG
e [Ipoocwplvr) ToToBeTnoN
e KohoBwuata evog Tepaxiou
e Hxpnaon Tou TtpoiovToc yia evOELEELq/TUTIOUC ATTOKATACTACEWY TIoU DeV TIPOBAETIOVTAL ATIO TOV KATAOKEUAOTH

AveTBUUNTEG EVEPYELEG
Kapia yvwoth pexpt onpepa

AMnAeTudpaoelg
Kapia yvwotr pexpt onpepa

KAviko 6delog

ATIOKATAOTAON LAONTIKAG Asttoupyiag
e AoBntiki amokataotaaon
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Xpnon oto epyacthplo

MpooBLeg kal omioBleC AMOKATAOTACELC O€ TIAPAOKEUAOUEVA DOVTLA KAl OE EYKEKPLLEVA CUOTNLLATA KONOBWHATWY ELPUTEULATWY

Mivakag 1: NapaueTpoL TARPOUG 1 €V LEPEL AVATOLLIKNAG ATIOKATAOTAONC

EAGXLOTO TTAX0G TOLKWHLATOC EAaxloteg 0laotaoeLg EAGXLOTO TTAX0G TOLXWHATOC EAaxloteg Olaotaoelg

ATIoKATAO0TAONS TEPLOXNC OUVOEDLOU aTIoKATACTAoNC TIEPLOXNC OUVDEDHLOU
Ytedavn 0,6 mm - 0,7 mm -
Fédupa 3 tepaxiwvt 0,8 mm 9 mm? 0,8 mm 12 mm?
redbupa TIOMATAWY 0,8 mm 10 mm? 10 mm 15 mm?
Isgqxtwv Lf] 2 ouvdedeEva avApeoa oTa eVOLAUEDQ: avapeoa ota evOLapEeoa:
evilapeoa 14 mm? 20 mm?
Fedupa TTOMATAWY 10 mm 20 mm? - -
Tepaxiwy pe >2 ewg 4
ouvdedepéva tpoabla
evdlapeoa
Fédupa LE TIPOBOAO LE va 0.8 mm 10 mm? 0,8 mm 15 mm?
evdlapeao !
YBpLOKA Do Kat uBpLdLKNA 0,7 mm - 0,7 mm -
otedavn
YBpn védupa ™ 1,0 mm 20 mm? 1,0 mm 22 mm?
‘EvBeTo, emevBeTO - - 0,5 mm -
Ouwn 0,5 mm - - _
YUuykoMoULLEevn yébupa ! 0,8 mm 10 mm? - -

[al

e )TNV TEPITTWAN TWV YEPUPWY, TIPETIEL va TOTTOBETNBEL TOUAAXLOTOV TO €va TPLTO TNC eTidAvelag DIATOMAG TOU GUVDEDKOU 0Tn {wvn odovtivng.

e 3TNV TEPLTTTWON TWV YEDUPWY LLE TIPOROAO LE €va EVOLALEDO, TIPETIEL VA TOTTOBETNBEL OAN N €T AVELQ DLATOUNG TOU OUVDEDHOU 0Tn {wvn 0D0ovTivng Kal ouvioTwvTal
eNAXL0TEG DLAOTACELS eTLdAVELAG OUVDEOHOU 15 mm?2 gTo eVOLAEDO.

e 0L OUYKONOULEVEG YEDUPER Dev TIPETIEL va KaTaokeualdovtal e tn dladikaoia Taxeiag mupoouoowrATwWonC.

o [0 BEATLWHEVN KNXAVIKA 0TaBepOTNTA, N KABETN D1A0TA0N TOU CUVDECIOU TIPETIEL VA Elval LLeyaAUTEPN arto Ty oplZovtia dlaataan.

e HBAoKn TAEUPA TWV CUVDEOHWY TIPETIEL VA OTPOYYUAEUETAL VIO VA LELWVETAL N CUYKEVTPWON TACEWY KAl VA BEATLOVETAL N LNXAVLKA 0TABEPOTNTA TNG KATAOKEUNG
™G yedupas,

e YtovKavada, ol evOelEeLg yia vedupeg Tieplopidovtal o€ 6 TEPAXIA LE €WE 2 ouvDedEEVa EVOLAEDQ.

2.1 Ixedlaopoc, £vOeon KAl KATAOKEUN AmoKataotaoswy otn dtadikaoia CAD/CAM

YHMEIQZH! MNa va eniteuxBel owotr aviloToiXion anmoXpWoswY LE TO XPWHATOAOYLOo Kat KahaioBntn s€EAEN tng damepatdtntag, tonobetnote
v arokataotaon 1,0 mm KATw armo 1o €mavw aKpo tou diokou.

1

2.
3.
4

YxeOLAO0TE TNV ATIOKATACTAON TNPWVTACG TIG TTapapetpoug, BA. Mivaka 1.

Kataxwplote ouvteheotn) LeyeBuvaonc kal peyeBog diokou.

EvBeote Tnv amokataotaaon.

TomoBetrote paBRdoucg ouykpatnongc (e eAaxtotn dtdpeTpo 2,0 mm) Touldaxtotov 1,0 mm Tavw amo To 6pLo TNC TTAPATKEUNG, 0TNV eTLdAVELd
TOU QVATOULKOU LONUEPLVOU.

- Y€ TEPLTTWOoN HoVAPWY ATIOKATAOTACEWY: 3 paBdot ouykpatnong:

- Y& TeplmTwon AmoKaTaoTACEWY TIOMATIAWY TERLAXiwWV: 2 paBdoL CUYKPATNONG 0Ta TEAKA oTtnplypata (TTapelaka Kat YAWOoKA/uttepwia)
avaioya LLE TNV TEPITTTWON, TTAPEXETE KAl 0€ AN Tepdxla paBdoug ouykpdatnong:

- Y€ TEPITITWON ATOKATACTACE WY TIOMATIAWY TELAXLWY LE EVTOVN KAUTIUAOTNTA: 2UVIOTATCL UTIOCTNPLKTLKNA DO TIUPOCUCGOWIATWONC (00U
Ttayouc (2-5 mm)- o€ TIEPUTTWOELS OTIOU N DO TIUPOOUGOWHATWONC £XEL ToTtoBeTNBEL KABETA, TOTIOBETAOTE Hat ETILITAEOV KABETN paBdo
ouykpatnong.

ToToBeTr0TEe TO TTPOLOV 0TN BACN OTEPEWONG LLE TNV TUTTLWLEVN TIAEUPEA TIPOG TA ETIAVW.

Kataokeuaote TNV amokataotaon.

2.2 OAokANPWGN ATIOKATAOTACEWY O€ KATAOTAON LN TIUPOCUGCWLATWONG

YHMEIOZH! AttodUyete TUXOV madr) TOU LN TIUPOCUCOWHATWHLEVOU 0E£LDi0U TOU {IpKOViou e akataMnAad uypa i Uypa KN EYKEKPLUEVA YLa TO
0££idLo Tou YpKoviou (TLY. pn KekaBappévo vepd f/Kat ATavTiko-PuKTIKO pHéao) A/kat péoa emadnc (TL.x. opél oUYKAELONG).

JHMEIQZH! Ou kataokeuég yedupwyv dev TIPEMEL TTOTE va dtaxwpidovial EK TwV UCTEPWYV LE Bioko dlaxwplopoU, KaBwge autd pmopei va
TPOKAA£OEL onpEia Bpalong oToug CUVIEGLLOUG KaL VA LELWOEL TNV AVTOXN TWV OAOKEPAMIKWY ATTOKATAGTACEWYV.

YHMEINZH! EAéy€TE MPOOEKTIKA TIG ATIOKATAOTACELG OE KATAOTAON N TTUPOCUCCWHATWONG Yla EMLPAVELOKA EAATTWHATA GTOUG CUVIECHOUG
(X ypappéc dhpelapiopatog A LKPEG E00XEG OXETIKES HE TO hpelaplopa). ASIAVETE AUTEC TIC ETILGAVELEG TIPLV TNV TTUPOCUCOWHATWON UE £va
ENAOTIKO OTIABWTLKO LLE AETITOUG KOKKOUG YLa va amodUYETE T OUYKEVTPWON TATEWY Kal va SLaTnpnoETE T LNXavIKn otabepdtnta.

1
2.
3.

4.
5.

Alayxwpliote ta onuela poodpTnonc.

A€LAVETE TO ONWUELD TTPOCAPTNONG.

MpoXWPENOTE 0TNV ETTEEEPYAOIO TNC ATTOKATAOTAONC QLOKWVTAG EAAPEA TILEGN KOl XA TaXUTNTA, TNPWVTAS TTAPAMNAL TLG TIAPALLETPOUG,
BA. Mivaka 1.

KaBaplote TV amokataotaon e pia Bouptoa.

AUUOBOANCTE TNV ATIOKATACTACN LLE ENPO, XWPLG AADL TIETILECLEVO aEpa.

2.3 Mpoatpetikn dnon

YHMEIOZH! Qopdte MPOOTATEUTIKA yAvTia Kal yuaAld Katd tn dlapketa tng diénong.
THMEIOXH! Xpnotpotoleite LOVO UYPEG XPWOTIKEG EYKEKPLUEVEG Yia TO 0§€idLo Tou JipKoviou.



SHMEIQZH! Tuxov LOAUVGN EUVOEL TOV ATTOXPWHATIOMO 1} TN BOAWON TWV UYPWYV XPWoNng. Mnv XpNOLLOTIOLEITE UYPEG XPWOTIKEG AV UTIAPXEL
BoAepdtnta A Whpata (. Katakadia).
ZHMEIQZH! MNa va HeELWOoETE TV €vTaon TWV UypwVY XpWaoTlkwy, TtpodBéate to IPS e.max Zirconia Diluter.
THMEIQZH! Xpnouuoroleite povo muvela, AaBideg Kal TTEPLEKTEG XwpIg LETANO.
IHMEIOZH! H évtaon tou xpwpatog tou deiktn evdéxetat va alaget otn diapketa Jwng tou. Auto dev emnpeddel tnv anddoon g uypng
XPWOTIKAG.

v' Hamokataotaon ival amaAayuevn amd okovn Kal UTIOAEIUUATA MTTAp WY 0UCLWY Kal dpelapiopatod.

v' H amokataotaon €XEL OTEYVUWOEL EVIEAWG.

v' To TuvéNo/AaBida xwpic LETAMO KaBaPioTNKE LLE ATTETAYUEVO VEPO KAl OTEYVWOE e amoppodnTkod Udaoua.

2.3.1 Texvikn duRBnong Ke TivéAo yia TipoxpwHATIoLEVO 0§<idLo Tou JipKoviou
1. Mouokete to Tivero ap. 11 ap. 3 pe IPS emax Zirconia Effect Liquids.
Adalpate TNV Tepioosla UypouU Tie{ovTag T0 BPEYILEVO TILVEAD KATA LLAKOG TOU GKPOU TOU TIEPLEKTN.
Edappoote to IPS e.max Zirconia Effect Liquids £exwplotd 0TV QUXEVIKA/KOTITIKN)/LACNTIKA ETILGAVELL TNC ATIOKATACTACNG.
Mpoatpetikd: EmavaiaBete ta Brpata 1 swe 3.
Mouokéte To Tiveho ap. b e IPS e.max Zirconia Color Liquids.
Adalpgate TNV Tepioosla UypouU TILE(OVTAC TO BPEYILEVO TIVEAD KATA LLAKOG TOU GKPOU TOU TIEPLEKTN.
Edappoote to IPS e.max Zirconia Color Liquids £exwplotd oTnv auxevikn emidaveta / ty idAavela Xpwratopevne odovtivng / T [LaonTkn
€T AVELD TNC ATTOKATACTAONC.
JTEYVWOTE KAAA TG E0WTEPIKES KAL TIG EEWTEPLKER ETIIPAVELES TNC ATIOKATACTAONG HLE €va ATIOPPOdNTIKO TTavi.
MpoatpeTikd: ToToBETNOTE TPOCWPLVA TNV ATIOKATACTAON O€ £vaV YUAAVO 1 TIAAOTIKO DioKO.
10. Mplv armd v TUPOCUCOWHATWON, AGr0TE TNV ATIOKATAOTACN VA OTEYVWOEL 0€ £vav BAAapo ateyvwatog otoug 80°C yia 15 Aemrta.

NOo gk wN
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2.3.2 AiiBnan pe TvéAo yia KAaAun amoXpWHATIOREVWY KOAOBWHATWY ) LETAAALKWY UTTOBOLLWV
1. Mouokete to Tiveho ap. 5 pe IPS e.max Zirconia Effect Liquid Opaque.
Adalpeate TNV TeEpiooela uypouU Te{ovTag T0 BPEYILEVO TIVEAD KATA KOG TOU AKPOU TOU TIEPLEKTN.
Edaproote opolopopda tnv Uypn XPWOTIKr 08 0AOKANEN TNV E0WTEPLKN ETILDAVELD TNG ATIOKATAOTAONS pia €we dUo PopEg.
JTEYVWOTE KAAA TG E0WTEPIKES KAL TIG EEWTEPIKER ETIIPAVELES TNC ATIOKATACTAONG HLE €va ATopPOdNTIKO TTavi.
MpoalpeTikd: ToToBETNOTE TPOOWPLVA TNV ATIOKATACTAON O€ £vaV YUAAVO 1 TIAAOTIKO DLoKO.
MpLv amo TV TUPOCUCCWHLATWON, AdnOTE TNV ATIOKATACTAON VA 0TEYVWOEL o€ evay Baiapo oteyvwuatog otoug 80°C yia 15 Aetttd.

o gk

2.4 MupoouoowuATWON TNG AToKaTAoTaoNng
IHMEIOZH! Tnprote tig akoAouBeg mapapétpoug:

Mivakac 2: TUTTKO TIPOYPAULLA VIO OTEDAVES/VEDUPER e £we 14 TepdyLa

Oeppokpacia 1 [°C] Oeppokpaoia 2 [°C] Plfﬂ:lllﬁq B8¢puavong [°C/ Xpovog tapapoviig [min]
min
daon Béppavong 20 900 10 -
Mdon mapapovig 900 900 - 30
daon Bépuavong 900 1450 3 -
Mdon mapapovig 1450 1450 - 120
®daon Yueng 1450 900 10 -
Ddon Pugng 900 300 8 -

Amtevepyottoinon

Mivakag 3: Fpryopo TIROYPALLLA YIa 0TEDAVEC/VEDUPEC E WC 3 TEULAXLA

Oeppokpacia 1 [°C] Oeppokpaoia 2 [°C] Pqﬂilbq B8¢ppavong [°C/ Xpovog tapapoviig [min]
min
daon Bépuavong 20 950 90 -
Maon B€puavong 950 1350 30 -
daon Bépuavong 1350 1450 50 -
Mdon mapapovng 1450 1450 - 10
®don Yueng 1450 1100 50 -

Amtevepyorttoinon

Mivakag 4: Fpriyopo Tipdypappa yia otedaveq/yebupeg Le £wg 14 tepdxia

Oeppokpacia 1[°C] Oeppokpaocia 2 [°C] quitéq Béppavong [°C/  Xpovog mapapoviig [minl
min

Odon Beppavong 20 950 50 -
daon Bépuavong 950 1350 25 -
Maon B€puavong 1350 1460 35 -
daon mapapovng 1460 1460 - 30
®aon YPueng 1460 1100 25 -
Daon Pueng 1100 300 10

Amevepyorttoinon




v
1
2.

25

H amokatdotaon XL OTEYVUWOEL EVIEAWC.
ToToBETA0TE TNV ATTOKATACTACN 0TOV 0L0KO TIUPOCUOCWLATWONG, 0TO KEVTPO TOU KABAVOU TIUPOCUCOWHATWONG.
NMUPOCUCOWUATWOTE TNV ATIOKATACTAON OUdWVA LE TIC TIAPAETPoUC aToug Mivakeg 2-4.

Mpooappoyn TG anoKataotaong

YHMEIOZH! Npaypatomoleite aAay£g 0TIG TUPOCUCOWHATWHEVEG ATIOKATAOTACELG LOVO €AV ival amoAUTwg anapaitnto.
YHMEIOZH! Ot kataokeuég yehupwy dev TTPEMEL TTOTE va dtaxwpidovial £K TwV UCTEPWYV LLE Dioko dlaxwpLlopoU, KaBwge autd Hopsi va
TPOKAAEDEL onpEia Bpaliong 0ToUG CUVIECHOUG KOL VO JLELWOEL TNV AVTOXN TWV OAOKEPUULKWY ATOKATATTATEWV.

1

© NN

2.6

2.7

N

3

Edv elval armoAUtwe amapaitnto: MapaokeudoTe TNV ArmoKaTAoTaon He KATAMNAA epyaieia ektpoxtopou (BA. 0dnyiee Xprione) oe Xaunin
mtleon kal xapnAn taxutnTa.

[POETOIUACTE TN LELOVWUEVN LLKPOUdT) XpNOLULOTIOLWVTAC £pyaleia Asiavong e dlapdvtL

Mpoalpetika: ALLOBOANOTE TNV arokatdotaon pe o£eidio tou apyiiou (Al,Q;) 25-70 um oe iieon 1 bar 1 70-110 um o« ttieon 1,5 bar.
E€opaAUVETE Ta KOTITIKA KAL LAONTIKA onUEla eTtadng Kat tn Baoikn TAEUpA TwY oUVOECUWY YEDUPAC LE EAAOTIKA OTIABLITIKA.

KaBaplote 0X0ONAOTIKA TNV ATTOKATACTAON LLE TPEXOUILEVO VEPO I LLE TN OUOKEUN ATLOBOAAG.

AULOBOANCTE TNV ATIOKATACTACN LE ENPO, XWPLQ AADL TIETILETUEVO AEQa.

EAEyETE TNV ATIOKATAOTAON VIO ENATTUWLATA 1) PWYLHLEG.

MpoatpeTika: OAOKANPWOTE TNV ATOKATACTAON XPNOLOTIOLWVTAC TNV TEXVLKY XpWang, otadiakne adaipeonc (cut-back) i dlaotpwpatwongc.

Mpostolacia TNg Amokataotaong yia guykoAAnon

Y€ mepimtwon Tou ot eTidaveleg 0&€Ldiou Tou {IpKoviou £pxovtal o€ emadn e Ta OUA: ZTINBWOTE TIG €T AVELEC.

ALLLOBOANOTE TIG E0WTEPLIKEG EMIPAVELEG TNG ATIOKATAOTAONG Le 0€€i0L0 Tou apytiiou (Al,0,) 25-70 um oe miicon 1 bar 1 70110 um o migon
1,5 bar.

KaBaplote 0XONAOTIKA TNV ATTOKATACTAON LLE TOEXOUILEVO VEPO N LLE TN CUCKEUN ATLLOU.

AULOBOAAOTE TNV ATTOKATACTACN LE £NPO, XWPIG AADL TIETILEOUEVO a€pa.

ZuyKkOAANoN NG amokatdotacng otn Baon titaviou

MPOETOUACTE TNV €TILAVELD CUYKOANONG TNG BAONC TLtaviou cURdwWVa LLE TIC 00NYLEC TOU KATAOKEUAOTH.
KaBapiote tnv emidavela cuyKOANONG TNC ATTOKATACTACNG KAl TN BA0N TITAviou e AAKOOAN 1) ATUO.
KaAUWte TNV 0WTEPLKN £€AYWVIKN KEPAAN TNC Bidag KOANOBWLATOG JUE KEPL.

YUYKOMNOTE TNV amokataotaon otn Baon ttaviou. Tnpeite g odnyieg Xprong Tou UMKOU GUYKOANGNG.

Xpnon oto odovtlatpeio

Mapaokeur tou dovtiol oUpdwva HE TIG KABLEPWEVEG KATEUBUVTNPLEG YPAMUMEG VLA TNV TIPOETOLLA OO

1
2.

3.
4.

Mnv TtapaokeUAleTe YWVLES 1 AKUEC.

H (Davikn apaokeur elval n apaokeur) BABPOU LLE OTPOYYUAELEVEG EOWTEPIKES AKUEG 1) N TIAPaoKEUn AoEne emidavetlac (chamfer) os
ywvia 4-8 potpwv.

MNapaokeuaote To 0OVTL TNPWVTAC TO EAAXLOTO TIAX0G TolXWwatog, BA. Mivaka 1.

o OUMBATIKN N XNKLKA TIOAULEPILOULEVN OUYKOMNON: MapaokeUAleTe ETUGAVELEC TIOU OUYKPATOUV (LLE UPOC TTAPAOKEUNC TOUAAXLOTOV 4 mm).

Ol aToKATaoTACELS Ttou Kataokeuadlovtal amo IPS e.max Zirconia Umopouv va 6UYKOANB0oUV e OULBATIKEG, XNILKA TIOAULEQLLOILEVEG ) PNTIVWIELC
Kovieq.
JHMEIQZH! Tnpeite 11 ouvioTweveg LeBODOUG oUuYKOAANONG LLE BAoN TOV TUTIO AMoKATAoTaong:

Ytedavn X X

ledupa X

‘EvBeto - -

EmévBeto - -

Own

Fedbupa pe TpoRoAo - -
YuykoMouUuevn yedupa - -

YBpL
YBpt
uBpL

5.
6.
7.

DK yedupa - -
OLkry dopn Kat - -
DIk oTedavn

l
|
XX X X X X X X X

YUYKOMNOTE TNV amokataotaon. Tnpeite tg 00nyleg Xpnong Tou UMKOU GUYKOANONG.
EAéyETe TN oTATIKA Kat DUVALLLKA GUYKAELDN.
YTINBUWOTE Ta TIPOOAPUOCHEVA ONKELa eTadnc.

MAnpodopieg aodaielag

To TIPOTOV KATAOKEUAOTNKE ATIOKAELOTIKA yia 0DOVTLATOLKA XPNon. Mpoxwpnote cupdwva e T 0dnyleg Xprong.

Y€ TIEPLTTWON 00BaPWYV TIEPLOTATIKUWIY TIOU OXETL{OVTaL JLE TO TIPOLOV, ETIIKOLVWVNOTE e TNV Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494
Schaan/Liechtenstein, www.ivoclar.com Kal (LE TNV appodLa TOTIKT apxh.

Katd to dwiplopa propet va dnuoupynBet okovn e€attiag Tne Astavong. H okovn Ttou TpokaAeitat katd Tn Astavon popel va ivat BAaBepn
yLCL TNV UyEla. Mnv €l0TIVEETE TN 0KAVN TTOU TIPOKAAELTAL KATA TN AElavon. XpnoLLoToLe(Te povada amaywyng Kal GopAte TTPOOTATEUTIKA YUaALd
Kal Laoka TpoowTtou. PopAte TPOOTATEUTIKA YavVTLA.

Mpwv amo T xpnon, BeBalwbeite 0TL N oUCKEUAOLA Kal TO TIPOIOV elval akepala Kat aBikta. Xe mepimtwon audBoAlac, ETKOVWVAOTE LE TNV
Ivoclar Vivadent AG 1) Tov TOTIKO 0a.C OUVEPYATN TIWANCEWV.



Eyypada tekunpiwong

‘Eyypado Bpioketal oto:

Tpéexouaa kdoan Twv 0dnyLWY Xprong www.ivoclar.com/elFU
Aopn Twv 00nyLWY Xprong Kal Twv TPoELdOTIO0EWY www.ivoclar.com
Eme€rynon twv cupBoAwv www.ivoclar.com
Aehtio Asdopévwy Aodaheiac (SDS) www.ivoclar.com

MepiAnin TWY XAPaKINPLOTKWY aohAAeLag kat Twy KAVIKWY  https://ec.europa.eu/tools/eudamed
emdooewy - SSCP

Baowo UDI-DI: 76152082ACERAQ13EX

MAnpodopieg andppung
0L TT00OTNTEG UALKOU TTOU TIEPLOCEUOUY B TIPETIEL VA ATTOPPLTTTOVTAL CUUPUIVA LE TIQ OXETIKEC EBVIKEC VOLOBETIKES ATIAULTHOELG.

YmoAetmopevol kivduvol
0L xpnoTeq Ba TPETEL va yWwpL{ouv 0TL KABE 0DOVTLATALKNA EMEUBACN 0TN OTOUATIKA KONOTNTA EVEXEL OPLOMEVOUC KIVDUVOUG.

YTIAPXOUV 0L AKOAOUBOL YVWOTOL UTIOAELTIOLEVOL KALVIKOL KivOUVOL:
Ye mepimtwaon amodroiwang / KATayuatog / amokOANoNG Tou UNKOU ATtoKATACTAONG UTToPEL va TipokAnBel akolata Katamoan f etopddnon
UALKOU Kal avAykn yla GUMTIANPWHATIKA 000vVTLATPLKY BepaTteia

5 Awdpkela {wne Kal armobhikeuon

IPS e.max Zirconia:
e AT0BNKeUETE TO TIPOIOV OTNV APXLKN) TOU CUOKEUADLAL.
e [lpootateVete TO TIPOIOV ATIO KPOUOELC iy DOVIOELG XWPLG TtpooTacia.
e  (DUANAOOETE TO TIPOLOV 0 ENPO XWPO.

IPS e.max Zirconia Color Liquids:
e Oepuokpaocia amobhikeuang: 2-28 °C
e Huepounvia AnEnc: Avaypddetal otn ouokeuaoia

6 Nouikég mAnpodopicg

e Na GpUANACOETAL LakpLd amo TadLd.

e (0 xpNOTNG €lval UTTEUBUVOG yLa TOV EAEYX0 AKEPALOTNTAC KAL KATAMNAGTNTAC TOU TIPOIOVTOC TIPLY attd Tt XPron.

e ‘O\ec oL DLadikaoleg OTIOU EUTIAEKETAL O AL0BEVNQ TIPETIEL VA EKTEAOUVTAL ATIOKAELOTIKA ATIO KATAPTIOLEVOUG 0pBodOVTIKOUG.

e (O «kataokeuaotng dev avalapBavel kapia euBuvn yia Tuxov (NULEC TIOU TIROKAAOUVTAL ATIO TN XPron 0€ TUTIOUC ATIOKATA0TAoNG TIoU &V
TIPORAETIOVTAL ATIO TOV KATAOKEUAOTH.

e TuxOv QLTALLATA 0TO TAALLOLO TNG EUBUVNC Kal TNG yyUnong kadiotavtal akupa oe Tepimtwon {NULAC TIOU TIPOKUTITEL ATtO €0AMLEVN XPNON N
Xprion Tou JeV OUULOPDUVETAL LE TOV TIPOBAETIOLEVO OKOTIO.



IPS e.max® Zirconia

[tr]  Kullanim Talimatlari
Zirkonyum oksit disk (Zr02)
Renk Swvisi

Date information prepared:
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1 Amaglanan kullanim

Kullanim amaci
Anterior ve posterior bolgede tek dis restorasyonlari ve kdprulerin Gretimi

Hedef hasta grubu

e Kalici disleri bulunan hastalar
e Dental implantli yetiskin hastalar

Amaglanan kullanicilar
e Dis hekimleri (klinik prosedur)
e Dis teknisyeni

Ozel egitim
Yok

Kullanim
Sadece dis hekimliginde kullanim igindir.

Agiklama

IPS e.max® Zirconia,ISO 6872:2024 Tip 2, Sinif 5'e gore sabit tam seramik restorasyonlarin Gretimiigin kullanilan itriyum ile stabilize edilmis zirkonyum
oksittir.

_ Renk tonu aralig Disk kalinhigi

IPS e.max Zirconia  BL1, BL2, BL3, BL4, A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3,B4,C1,C2,C3,C4, 12 mm, 14 mm, 16 mm, 18 mm, 22 mm, 25 mm, 30 mm
D2,D3,D4

Diskler su bdlgelerden olusur: insizal bélge, gegis bélgesi, dentin bdlgesi:

3 mm insizal blge
4 mm Gegis balgesi

5-23 mm Dentin bélgesi




IPS e.max® Zirconia Color Liquids/IPS e.max® Zirconia Effect Liquids, sinterlenmemis zirkonya restorasyonlarin goriinir sekilde boyanmasi ve
karakterizasyonu igin kalinti birakmadan yok olan gostergeler igeren kullanima hazir gozeltilerdir.

Teknik spesifikasyonlar

Spesifikasyonlar Tipik ortalama deger
(IS0 6872:2024'e gire)

IPS e.max Zirconia

Egilme dayanimi [MPa] 2900 1200
Kinlma dayanikliligi [MPa m"?] - 37
CTE (25500 °C) [10°¢/K] 10205 -
Kimyasal ¢oziintrlik [ug/cm?] <100 -
Bilesimi

Zirkonyum oksit (ZrQ,): %87,0-94,5, itriyum oksit (Y,0,): %5,0-9,0, hafniyum oksit (HfQ,): £%3,0, aliminyum oksit (Al,0,): <%0,25, diger oksitler: £%1,0

Endikasyonlari

e Anterior ve posterior dislerde eksik dis dokusu
e Anterior ve posterior bolgede kismi dissizlik

Restorasyon tipleri:
e Kronlar
3 Uniteli kopruler
2 pontik bulunan gok Uniteli kopruler
>2 ila 4 baglantili anterior pontik bulunan gok Uniteli képriler
Tek pontik bulunan kantilever koprdler
Adeziv kopruler
Hibrit kopruler
Hibrit yapilar ve hibrit kronlar
inleyler
Onleyler
Kaplamalar

Kontrendikasyonlari
Bilesenlerine karsi hastanin bilinen bir alerjisi varsa, bu trindn kullanimi kontrendikedir.

Kullanim sinirlamalari

Urtin asagidaki durumlarda kullaniimamalidir;
Tedavi edilmemis dis sikma (bruksizm)
e Nihai restorasyonun yeniden kullaniimasi
e (egiciyerlestirme
e Tek parga abutmentler
o (retici tarafindan amaglanmayan endikasyonlar/restorasyon tirleri igin Griniin kullanimi

Yan etkileri
Buglne kadar bilinmemektedir

Etkilesimleri
Buglne kadar bilinmemektedir

Klinik faydasi

e (Cigneme islevinin rekonstriksiyonu
e FEstetik restorasyon



2 Laboratuvar kullanimi
Prepare edilmis disler ve onaylanmis implant abutment sistemleri Gzerinde anterior ve posterior restorasyonlar

Tablo 1: Tamamen veya kismen anatomik restorasyon parametreleri

Restorasyonun minimum | Minimum konektor boyutlari|  Restorasyonun minimum  Minimum konektor boyutlarn

duvar kalinhgi duvar kalinhgi
Kron 0,6 mm - 0,7 mm -
3 dniteli kopri ™ 0,8 mm 9 mm? 0,8 mm 12 mm?
2 baglantili pontik bulunan 0,8 mm 10 mm? 10 mm 15 mm?
D LA Al

cok Uniteli kopraler pontikler arast: pontikler aras:

14 mm? 20 mm?
>2 ila 4 baglantil anterior 1,0 mm 20 mm? - -
pontik bulunan gok uniteli
koprat
Tek pontik bulunan 0,8 mm 10 mm? 0,8 mm 15 mm?
kantilever koprit™
Hibrit yapi ve hibrit kron 0,7 mm - 0,7 mm -
Hibrit kopri ™ 1,0 mm 20 mm? 1,0 mm 22 mm?
inley, onley - - 0,5 mm -
Lamina 0,5 mm - - -
Adeziv koprii 0,8 mm 10 mm? - -

o) e Koprulerde, konektdrin kesit alaninin en az Ggte biri dentin bolgesinde konumlandiriimalidir.

e Tekpontik bulunan kantilever kdprilerde, konektdrin kesit alaninin tamami dentin bélgesinde konumlandiriimalidir ve pontikte minimum 15 mm? konektor boyutu
onerilir.

Adeziv kopriler, hizli sinterleme islemi kullanilarak tretilmemelidir.

Optimize mekanik stabilite igin, konektdrln dikey boyutu yatay boyutundan daha biylk olmalidir.

Konektorlerin bazal tarafi, gerilim yogunluklarini azaltmak ve képri yapisinin mekanik stabilitesini artirmak igin yuvarlatiimalidir.

Kanada'da kopri endikasyonlari, maksimum 2 baglantili pontik bulunan 6 Gnite ile sinirlidir.

2.1 CAD/CAM isleminde restorasyonlarin tasarlanmasi, yerlestirilmesi ve liretilmesi

DiKKAT! Renk tonu kilavuzu ile iyi bir renk tonu uyumu ve estetik bir 151k gegirgenligi elde etmek igin, restorasyonu diskin iist kenarinin 1,0 mm
altina yerlestirin.
1. Parametrelere badli kalarak restorasyonu tasarlayin, bkz. Tablo 1.
2. Buyutme faktora ve disk boyutunu girin.
3. Restorasyonu yerlestirin.
4. Tutma gubuklarini (minimum gap 2,0 mm) preparasyon marjinin en az 1,0 mm tzerine, anatomik ekvator bolgesine yerlestirin.
- Tek dis restorasyonlart durumunda: 3 tutma gubugu;
- Gok Uniteli restorasyonlar durumunda: Ug Unitelerinde (oral ve vestibiler) 2 tutma gubugu; duruma bagl olarak diger Unitelerde de tutma
cubuklari kullanin;
- Belirgin egriligi olan gok Uniteli restorasyonlarda: Esit kalinlikta (2-5 mm) sinterleme destek yapisi 6nerilir; sinterleme yapisi dikey olarak
konumlandiriimissa ek bir dikey tutma gubugu yerlestirin.
5. UriinG, baskill tarafi yukari bakacak sekilde tutucuya yerlestirin.
6. Restorasyonu uretin.

2.2 Sinterlenmemis durumdaki restorasyonlar igin bitirme islemi

DiKKAT! Sinterlenmemis zirkonyum oksitin uygun olmayan sivilarla veya zirkonyum oksit igin onaylanmamis sivilarla (6rn. aritiimamis su ve/veya
lubrikant sogutucu) ve/veya temas maddeleriyle (6rn. okliizyon spreyi) temasindan kaginin.
DIKKAT! Konektdrlerde kirlma noktalarina neden olabilecegi ve tamamen seramik restorasyonun dayanimini azaltabileceginden koprii yapilari
higbir zaman ayirma diskinden sonradan ayrilmamalidir.
DIiKKAT! Sinterlenmemis durumdaki restorasyonlari, konektdrlerdeki yiizey kusurlari (6rn. frezeleme gizgileri veya kiigiik, frezelemeyle ilgili
gentikler) agisindan dikkatlice kontrol edin. Gerilim yogunluklarini 6nlemek ve mekanik stabiliteyi korumak igin sinterleme isleminden dnce bu
alanlari ince taneli lastik parlatici kullanarak piiriizsiiz hale getirin.

1. Baglanti noktalarini ayirin.
Baglanti noktasini diizlestirin.
Parametrelere bagli kalarak restorasyonu hafif basing ve disik hiz ile islemden gegirin, bkz. Tablo 1.
Restorasyonu bir firga kullanarak temizleyin.
Restorasyonu kuru ve yagsiz basingli hava ile kumlayin.
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2.3 Opsiyonel infiltrasyon

DiKKAT! infiltrasyon sirasinda koruyucu eldiven ve gozliik takin.
DIKKAT! Yalnizca zirkonyum oksit igin onaylanmis renklendirme sivilari kullanin.

DIKKAT! Kontaminasyon, renklendirme sivilarinin renk degistirmesine veya bulaniklasmasina neden olur. Bulaniklik veya gokelti (6rn. tortu) varsa
renklendirme sivilarini kullanmayin.

DiKKAT! Renklendirme sivilarinin yogunlugunu azaltmak igin IPS e.max Zirconia Diluter ekleyin.
DIKKAT! Yalnizca metal igermeyen firgalar, cimbizlar ve kaplar kullanin.
DiKKAT! Gostergenin renk yogunlugu kullanim siiresi boyunca degisebilir. Bu durum renklendirme sivisinin performansini etkilemez.



v’ Restorasyon toz, yag ve freze kalintilarindan arindiriimistir.
v Restorasyon tamamen kurudur.
v Metal igermeyen firga/cimbiz, distile su ile temizlenmis ve emici bir bezle kurutulmustur.

2.3.1 Onceden renklendirilmis zirkonyum oksit igin firgayla infiltrasyon teknigi
1. Tveya 3 numarali firgay! IPS e.max Zirconia Effect Liquids ile 1slatin.
Istatilan firgayr kabin kenarina surterek fazla siviyi alin.
IPS e.max Zirconia Effect Liquids Griinlini restorasyonun servikal/insizal/oklGzal bélgelerine ayri ayri uygulayin.
Opsiyonel: 1ila 3 arasi adimlari tekrarlayin.
5 numarali firgayi IPS e.max Zirconia Color Liquids ile 1slatin.
Islatilan firgayi kabin kenarina strterek fazla siviyr alin.
IPS e.max Zirconia Color Liquids Griinni restorasyonun servikal/dentin renkli/oklizal bolgelerine ayri ayri uygulayin.
Restorasyonun ig ve dis ylzeylerini emici bir bezle iyice kurulayin.
Opsiyonel: Restorasyonu gegici olarak bir cam veya plastik plaka Uzerine yerlestirin.
Sinterlemeden 6nce, restorasyonu 80 °C'lik bir kurutma kabininde 15 dakika boyunca kurumaya birakin.
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2.3.2 Renk degisikligi olan abutmentleri veya metal alt yapilari maskelemek igin firgayla infiltrasyon uygulayin.
1. 5 numarali firgayr IPS e.max Zirconia Effect Liquid Opaque ile islatin.

Islatilan fircay kabin kenarina strterek fazla siviyr alin.

Renklendirme sivisini restorasyonun tim ig ylzeyine bir veya iki kez esit olarak uygulayin.

Restorasyonun ig ve dis ylzeylerini emici bir bezle iyice kurulayin.

Opsiyonel: Restorasyonu gegici olarak bir cam veya plastik plaka tzerine yerlestirin.

Sinterlemeden 6nce, restorasyonu 80 °C'lik bir kurutma kabininde 15 dakika boyunca kurumaya birakin.
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2.4 Restorasyonun sinterlenmesi
DIKKAT! Asagidaki parametrelere uyun:

Tablo 2: 14 Gniteye kadar kron/képru igin standart program

Sicaklik 1 [°C] Sicaklik 2 [°C] Isitma hizi [°C/dk] Bekletme siiresi [dk]
[sitma asamasi 20 900 10 -
Bekletme asamasi 900 900 - 30
[sitma asamasi 900 1450 3 -
Bekletme asamasi 1450 1450 - 120
Sogutma asamasi 1450 900 10 -
Sogutma asamasi 900 300 8 -
Kapatma

Tablo 3: 3 tiniteye kadar kron/képri igin hizli program

Sicaklik 1[°C] Sicaklik 2 [°C] Isitma hizi [°C/dk] Bekletme siiresi [dk]
[sitma agsamasi 20 950 90 -
[sitma asamasi 950 1350 30 -
[sitma agsamasi 1350 1450 50 -
Bekletme asamasi 1450 1450 - 10
Sogutma asamasi 1450 1100 50 -
Kapatma

Tablo 4: 14 Uniteye kadar kron/képru igin hizli program

Sicaklik 1[°C] Sicaklik 2 [°C] Isitma hizi [°C/dk] Bekletme siiresi [dk]
[sitma agsamasi 20 950 50 -
[sitma asamasi 950 1350 25 -
[sitma agsamasi 1350 1460 35 -
Bekletme asamasi 1460 1460 - 30
Sogutma asamasi 1460 1100 25 -
Sogutma agamasi 1100 300 10
Kapatma

v’ Restorasyon tamamen kurudur.
1. Restorasyonu sinterleme tepsising, sinterleme firininin ortasina yerlestirin.
2. Restorasyonu Tablo 2-4'teki parametrelere gore sinterleyin.

2.5 Restorasyonun ayarlanmasi

DIKKAT! Sinterlenmis restorasyonlarda yalnizca kesinlikle gerekliyse degisiklik yapin.

DIKKAT! Konektorlerde kirilma noktalarina neden olabilecegi ve tamamen seramik restorasyonun dayanimini azaltabileceginden koprii yapilari
higbir zaman ayirma diskinden sonradan ayrilmamalidir.



Kesinlikle gerekliyse: Restorasyonu uygun frezler ile (bkz. Kullanim Talimatlari) diistk basingta ve disik hizda hazirlayin.

Bireysel mikrodoku hazirhigini elmas frezler ile gergeklestirin.

Opsiyonel: Restorasyonu, 1 bar basingta altiminyum oksit (Al,0,) 25-70a160um ile veya 15 bar basingta 70-110a160um ile kumlayin.
insizal ve okliizal temas noktalarini ve kdprii baglantilarinin bazal yiizeyini lastik parlaticilar kullanarak purizsiiz hale getirin.
Restorasyonu akan su veya buhar jetiile iyice temizleyin.

Restorasyonu kuru ve yagsiz basingli hava ile kumlayin.

Restarasyonda kusur ve gatlak olup olmadigini kontrol edin.

Opsiyonel: Boyama, cut-back veya tabakalama teknigini kullanarak restorasyonu bitirin.
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2.6 Restorasyonun simantasyon igin preparasyonu

Dis etiyle temas eden zirkonyum oksit yzeyler séz konusu oldugunda: Yiizeylere polisaj uygulayin.

Restorasyonun ig yuzeylerini 1 bar basingta aliminyum oksit (Al,0,) 25-70 um ile veya 15 bar basingta 70-110 um ile zimparalayin.
Restorasyonu akan su veya buhar jetiile iyice temizleyin.

Restorasyonu kuru ve yagsiz basingli hava ile kumlayin.
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2.7 Restorasyonu titanyum tabana yapistirma

Titanyum tabanin yapistirma ydzeyini Ureticinin talimatlarina gore hazirlayin.

Restorasyonun ve titanyum tabanin yapistirma ytzeyini alkol veya buharla temizleyin.
Abutment vidasinin ig altigen basini mum ile kaplayin.

Restorasyonu titanyum tabana yapistirin. Yapistirma materyalinin kullanim talimatlarina uyun.

N =

3 Hasta basinda kullanimi

Disin belirlenen hazirlama kurallarina gore hazirlanmasi

1. Aclveya kenarlar prepare etmeyin.

2. ideal preparasyon, yuvarlatilmis i¢ kenarl omuz hazirligi veya 4-8 derece acili chamfer preparasyonudur.

3. Minimum duvar kalinliklarina bagl kalarak disi hazirlayin, bkz. Tablo 1.

4. Geleneksel veya self-adeziv simantasyon igin: Retantif ylzeyleri prepare edin (en az 4 mm preperasyon yiksekligi ile).

IP_S e.max Zirconia Urdnlnden yapilan restorasyonlara geleneksel, self-adeziv veya adeziv teknikler kullanilarak simantasyon uygulanabilir.
DIKKAT! Restorasyonun tiirline gore onerilen simantasyon yontemlerine uyun:
Geleneksel Self-adeziv Adeziv

Kron X X
Kopra X X
inley - -
Onley - -
Lamina - -
Kantilever kopri - -
Adeziv kopru - -
Hibrit kopru - -
Hibrit yapi ve hibrit kron - -

XX X X X X X X X

5. Restorasyonu simante edin. Yapistirma materyalinin kullanim talimatlarina uyun.
6. Statik ve dinamik okllzyonu kontrol edin.
7. Ayarlanan temas noktalarina polisaj uygulayin.

4  Guvenlik bilgileri

e Urlinyalnizca dis hekimliginde kullaniimak tizere gelistirilmistir. ilgili Kullanim Talimatlarina uygun olarak isleme tabi tutun.

e Urtinle ilgili ciddi olaylarin meydana gelmesi durumunda liitfen Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein,
www.ivoclar.com ve sorumlu yetkili makaminizla iletisime gegin.

e Bitirme sirasinda zimparalama kaynakli toz olusabilir. Zimparalama kaynakli toz sagliga zararl olabilir. Zimparalama kaynakli tozu solumayin. Bir
vakum sistemi kullanin ve yiz maskesi ile birlikte koruyucu gozIUk takin. Koruyucu eldiven takin.

e Saglam ve hasarsiz oldugundan emin olmak igin kullanmadan 6nce ambalaj ve Urlinl kontrol edin. Stpheye diserseniz Ivoclar Vivadent AG veya
yerel satici is ortaginiz ile iletisime gegin.

Destekleyici belgeler

Belge Bulundugu yer:

Kullanim Talimatlarinin gincel sGrimdu www.ivoclar.com/elFU

Kullanim Talimatlarinin Yapisi ve Uyarilar www.ivoclar.com

Sembollerin agiklamasi www.ivoclar.com

Glvenlik Veri Formu (SDS) www.ivoclar.com

Glvenlik ve Klinik Performans Ozeti — SSCP https://ec.europa.eu/tools/eudamed
Temel UDI-DI: 76152082ACERAQ13EX

Bertaraf bilgileri
Kalan stoklar, ilgili ulusal yasal gerekliliklere uygun sekilde atiimalidir.



Rezidiiel riskler

Kullanicilar, agiz boslugunda yapilan her tirli dental mddahalenin belirli riskler igerdiginin farkinda olmalidir.

Asagidaki bilinen kalici klinik riskler meveuttur:
Parga kopmasi / kirllma / restorasyon materyalinin bag kaybi, kazara yutmaya / materyalin solunmasina ve dental tedavinin yenilenmesine neden
olabilir.

5 Raf omrii ve saklama kosullari

IPS e.max Zirconia:
e Uriind orijinal ambalajinda saklayin.
e Uriini darbelere veya kontrolstiz titresimlere karsi koruyun.
e UriinG kuru bir yerde saklayin.

IPS e.max Zirconia Color Liquids:
Saklama sicakhigr: 2-28 °C
e Son kullanma tarihi: Ambalajdaki nota bakin

6 Yasal bilgiler

e Materyali gocuklarin erisemeyecedi yerde saklayin.

e Kullanimdan dnce Grinn btdnlik ve uygunluk kontrold kullanict sorumlulugu altinda gergeklestiriimelidir.

e Hastaile ilgili tim proseddrler, yalnizca kalifiye dis hekimleri tarafindan gergeklestirilmelidir.

o Uretici, Ureticinin amaglamadigi restorasyon tirlerinde kullanimdan kaynaklanan hasarlardan sorumlu degildir.

e Yanlis kullanim veya amagclanan kullanim amacina uygun olmayan kullanimdan kaynaklanan hasarlarda, tim sorumluluk ve garanti talepleri
gecersiz hale gelir.
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1 LleneBoe npuMeHeHUe

[peaHa3HaveHne

M3roToBneHMe 0anHOYHbIX pecTaBpaLmii 3y60B 1 MOCTOBMOHbLIX NPOTE30B BO GPOHTANbHOM 1 GOKOBOM OTAeNax.

LleneBas rpynna nauueHToB

MauyeHTbl ¢ NOCTOAHHbIMY 3ybamu
* B3poc/ble NaUMeHTbl C 3yOHbIMM MMMIAHTaTaMu

lpepnonaraemMble Nonb3oBaTeNu

e Bpaun-cTtoMaTonoru (knnH1uYeckas npoueaypa)
e  3ybHble TEXHUKM

CneunanbHoe obyyeHune
Het

[pumMeHeHne

Tonbko ans NPUMEHEHNA B cTomatonorum!

Onucaxue

IPS e.max® Zirconia — 3T0 CTabUNM3MPOBAHHbBIN UTTPUEM OVOKCUA LMPKOHUS ONA U3rOTOBNEHUA HECHEMHDBIX LIeNbHOKEPAMUYECKMX PecTaBpaLmi
B COOTBETCTBUM CO cTaHaapToM IS0 6872:2024 (tvn 2, knacc 5).

m Llikana oTTeHKoB TonwmHa gucka

IPS e.max Zirconia  BL1, BL2, BL3, BL4, A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, B4, C1,C2,C3,C4, 12 MM, 14 MM, 16 MM, 18 MM, 22 MM, 25 MM, 30 MM
D2,D3, D4

B ancke BbIOENSKOT CneaytoLimne 30Hbl 30Ha PEXYLLEr0 Kpasi, TePEXOAHAA 30Ha, 30Ha AEHTUHA:

3 MM 30Ha pexyliero kpas

4 mm nepexopHas obnacte

5-23 MM obnacTb geHTUHa




IPS e.max® Zirconia Color Liquids/IPS e.max® Zirconia Effect Liquids — roToBble K UCN0Mb30BaHUIO PACTBOPbI 419 BUOMMOW MHAVBUOYANN3ALMN U
OKPALUMBAHWSA PECTABPALIMIA 13 HE CMIEYEHHOI0 AMOKCMOA LMPKOHMS,COAEPXALLUME NOMHOCTbIO BbIrOPaeMble MHOUKATOPbI.

TexHnueckue cneundukaumm

CBoiicTBa Cneundukauum TunoBoe cpegHee 3HaUeHUe
(cornacHo IS0 6872 2024)

IPS e.max Zirconia
MpourocTb Ha u3rmb (MMa) =900 1200
M3nomocTolikocTb [Mna * MY7] - 37

KoadduumeHT TenNoBOro pacLunpeHmns 102+ 05
(KTP) (25-500 °C) [107¢/K]

PacTBOPUMOCTb B XxuMUUeckyx Bellectsax < 100 -
[mkr/cm2]

CocTtaB

[Ovokewna umpkonnsa (Zr0,) 87,0-94,5 %, okena nttpus (Y,0,): 5,0-9,0 %, okeua radrma (HFO,): < 3,0 %, okena antomuuna (Al,0,): < 0,25 %, opyrue
okenapl: <10 %

[oka3aHusa K NPUMEHEHUIO

[edekTbl TBEPAbIX TKAHEN 3y60B BO (DPOHTANbHbBIX M HOKOBbIX OTAENAX
e YacTuuHoe oTcyTCcTBME 3yH0B BO DPOHTANbHOM 1 BOKOBOK rpynne

Tunbl PecTaBpaLmii:
e KopoHKK
MoCTOBMAHbIE MPOTE3bI U3 TPEX EAMHWL
MocToBMAHbIE NPOTE3bl M3 HECKOMBbKMX eAMHML, C 2 MPOMEXYTOUYHbIMU YaCTAMM
MocToBMAHbIE NPOTE3bl M3 HECKOMBbKMX AMHNL, C COEANHEHHbIMM BO (DPOHTANbHOM OTAe/1e MPOMEXYTOYHbIMU 3BEHbAMM B KOMYECTBE 40 4
MocTOBMAHbIE KOHCO/bHbIE NPOTE3bI C OfIHOM MPOMEXYTOUYHOM YACTbHO
ALre3nBHble MOCTOBUOHbIE MNPOTE3bI
[MBpWaHbIE MOCTOBUOHbIE NPOTE3bI
[MbpnaHbIE KOHCTPYKUMM 1 TMBPWOHBIE KOPOHKM
Bknaoku
Haknagku
BuHmpsbl

MpoTnBONOKa3aHMs
[TpyMeHeHVEe 4AHHOMO NPOAYKTa MPOTUBOMNOKA3aHO, ECNN Y MALMEHTA M3BECTHA anneprus Ha Nto60oM 13 ero KOMMOHEHTOB.

OrpaH1yeHus K NpPUMEHEHNI0

MpoayKT He cneayeT UCMOob30BaTb B CNEAYIOLLIMX ClyYanX:
* HenponeyeHHbI 6pyKCU3Mm
MoBTOPHOE UCMO/b30BaHME OKOHYATENbHOW pecTaBpaLmm
B kauecTBe BpEMEHHOW pecTaBpaLmn
OHOKOMMOHEHTHbIE abaTMEHTbI
Mcnonb30BaHWe U3Oenus No NokasaHuam / AN TUMos PecTaBpaLyii, He MPedyCMOTPEeHHbIX MPOM3BOAUTENEM

Mo6ouHble 3 dekTbl
Ha ceroaHaLWHWA AeHb He 3BECTHO

B3auMogeicTBMe ¢ ApYyruMy MaTepuranamm
Ha ceroHaLwHWA AeHb He 3BECTHO

KnuHuyeckas nonb3a

® BOCCTAHOB/EHMWE XEBATENbHOM DYHKUMM
e 3CTeTMYecKasd pecTaBpaums



2 Wcnonb3oBaHWe B 3y60TEXHUYECKOM NNabopaTopun
PecTaBpaumn GpoHTanbHbIX M 60KOBbIX 3yD0B Ha NPenapnpoBaHHbIX 3y6ax 1 Ha Pa3peLLEHHbIX CUCTEMax abaTMEHTOB Ha UMMMIaHTaTax

Tabnuua 1: MapaMeTpbl pecTaBpaLnii B MOMHOM UM YACTUYHOM aHAaTOMMUYeckon dopme

MUHMManbHasa TONLWMHA MUHMManbHblE pa3mepbl MuHMManbHas ToNLWMHA MUHMManbHble pa3mepbl
CTEHKM pecTaBpaLmm COeaMHNUTENbHOMN YacTh CTEHKM pecTaBpaLmm COeaMHUTENbHOM YacTu
KopoHka 0,6 MM - 0,7 MM -
MocTOBMOHbIN NPOTE3 U3 0,8 MM 9 MM? 0,8 MM 12 MM?
Tpex eauHuL @
MocTOBMOHbIN NPOTE3 U3 0,8 MM 10 MM? 10 MM 15 MMm?
;i%?”;:g:jjﬂ:”u E MeX 1y MPOMEXYTOYHbIMN MEeX [y NPOMEXYTOYHbIMMU
n OMeﬂ)K TOYHbIMM YACTAMM HacTAMML HacTAMML
P Y 14 MMm? 20 mMm?

MOCTa Mexay ornopamu

MocToBMaOHbIE MPOTE3bI U3 1,0 MM 20 MMm? - -
HECKOMbKMX eanHNLL C

COEAVMHEHHbIMN NepeaHMm

MPOMEXYTOYHBIMI YaCTAMMN

B konuyecTse 0o 4%

MOCTOBUOHbBIN KOHCOSbHbIN 0,8 MM 10 Mm? 0,8 MM 15 MM?
npoTe3 ¢ 04HOW
NPOMEXYTOYHOM YacTbro !

[MbpmnaHas KOHCTPYKLMA 1 0,7 MM - 0,7 MM -
rmbpuaHaa KopoHka

TMBPUOHBIV MOCTOBUOHBIN 1,0 MM 20 Mm? 1,0 MM 22 MM?
npotes

Bknagaka, Haknaoka - - 0,5 Mm -
BuHup 0,5 MM - - -
Anre3nBHbIA MOCTOBUOHbI 0,8 MM 10 Mm? - -
npotes !

[a] °

B cnyyae MoCTOBMOHBIX NMPOTE30B HE MEHEE OAHON TPETU NOLLAAM NONEPEYHOM0 CEYEHUS COEAMHUTENS [OMKHO PACMONaraTbCs B 30HE AEHTMUHA.

e B cnyyae MOCTOBMOHBIX KOHCO/BHBIX MPOTE30B C 0AHOM MPOMEXKYTOYHOM YaCTbH PEKOMEHYETCS, UT0ObI BCS N/I0LLAAb NONEPEYHOr0 CEYEHMs COEaNHUTENS
pacnonaranach B 30He AEHTVHA, @ MUHUMATbHbI pa3Mep CoeanHUTenNs cocTaBnan 15 MM2y NpoMekyTOYHOM YacTu.

e [lpv M3roTOBNEHWM AArE3VBHBIX MOCTOB HEMb3A UCMOMb30BaTh NPOLECC BbICOKOCKOPOCTHOMO CrEeKaHws.

e [Ina obecneyeHns onTUMarnbHOM MeXaHYeCKoM NPOYHOCTM BEPTMKAMbHbIN Pa3Mep CoeaAnHUTENS A0/MKeH 6bITb 60/1blUE FOPU30HTANBHOrO.

e OnopHas CTOPOHA COEAMHNUTENBHbBIX YACTeM A0MKHA ObITb 3aKPYrEH], YTO MO3BOMUT YMEHBLUNTbL KOHLEHTPALMIO HANPSXKEHUI M NOBbICUTb MEXAHUYECKYHO
NPOYHOCTb MOCTOBMAHON KOHCTPYKUMN.

e B KaHage nokasaHus K NpYMEHEHWI0 MOCTOBWAHbIX MPOTE30B 0rpaHUYeHbl 6 eAMHWLAMY C MAKCUMYM 2 COEAMHEHHBIMV NPOMEXYTOYHbBIMU 3BEHBAMM.

2.1 MNpoeKTMpoBaHWe, aBTOMATU3UPOBAHHOE Pa3MeELLEHMEe Moaenen BHYTPM AUCKA U U3rOTOBIIEHNE pecTaBpaLuii npu
nomoLum texHonoruit CAD/CAM

BHUMAHME! YT06b1 006UTbCA XOPOLLEr0o COBMAAEHUA OTTEHKA CO LUKAMON OTTEHKOB M 3CTETUUECKOro Nepexoaa nosynpo3payHocTy,
pacnonoXuTe pectaBpauuio Ha 1,0 MM HUXKe BEPXHEro Kpas Aucka.
1. CnpoekTupyiTe pecTaBpaLmio, cob/oaaa napaMeTpbl: cM. Tabnuy 1.
2. Beeante KO3OOMUMEHT Ha ycaaKy M pa3Mep AMCKa.
3. Pa3mecTuTe pecTaBpaLMiO B 3aroTOBKE.
4. YcTaHoBUTE coeauHUTenbHble 6ankm (MUHUMAnNbHbIR amameTp 2,0 MM) MAHUMYM Ha 1,0 MM BbILLE Kpas NpenaprpoBaHus B 061acTH
QHATOMMYECKOr0 3KBATOPA.
— B cnyyae oaMHOYHbIX pecTaBpaLmm 3y6HOr0 psaa: 3 yOepKMBAOLLIME NAAHKM.
- B cyyae MOCTOBUOHBIX KOHCTPYKLMI: 2 COBAMHUTENbHbIE 6ANKX Ha KpalHWX eanHMLax (C opanbHoi 1 BECTUOYNAPHOMK CTOPOH). B
33aBUCUMOCTM OT CUTYaLIMM YCTAHOBUTE COEOMHMUTENbHbIE OANKM HA A0MONMHNTENbHbIE EAVHNLLbI.
- B cnyyae MOCTOBWOHbIX KOHCTPYKLMIA C BbIPAXKEHHOI KPUBU3HOM: PEKOMEHAYETCA MCMOMb30BaTh OMOPHYH CTPYKTYPY A4 CrekaHus,
PABHOMEPHOW TOMLLMHBI (2-5 MM). B criyuasx, Koraa KOHCTPYKLWSA, MOAMEXaLLas CNeKaHWio, PACMooXeHa BEPTUKabHO, yCTaHOBUTE
[0MONMHUTENbHYI BEPTMKANbHYH YAEPXKMBAROLLYH Banky.
5. [lomecTuTe MaTepuan B Aep>KaTesb CTOPOHOW C HanevyaTaHHON MHMOPMALIMEN BBEPX.
6. M3roToBbTE peCTaBPALMIO.

2.2 OuHUWHaA 06paboTKa pecTaBpaLMit, KOTOPbIe He MOABEPranuch NPOLLECCY CreKaHus

BHUMAHME! U36eraiTe nto60ro KOHTAKTa KOHCTPYKLMIA U3 OKCMAA LIMPKOHMSA, KOTOpbIe He NoABepranuch NpoLeccy cnekaHus, ¢
HECOBMECTUMbIMU XXMAKOCTAMM UMM XXUAKOCTAMM, HE 0406PEHHBIMMU ANS UCTIOMNb30BaHUA C OKCMAOM LMPKOHMA (HanpuMep, HEOUNLLLEHHOM
BOA0 M/VNK CMa304YHO-0XNAXKAAHOLLEN XXUAKOCTBIO) U/WUNM KOHTAKTHbIMM cpeaamu (HanpuMmep, OKKMIO3MOHHbIM CrPEeM).

BHUMAHMUE! MocToBMAHbIE KOHCTPYKLMM HM B KOEM C/ly4ae HeMb3s NoABepratb NocneaytLemMy pasaefeHnto ¢ NoMoLLbio cenapaLoHHOro
OMCKA, TaK KaK 3TO MOXET NPUMBECTU K 06pa30BaHMI0 TOUEK NepesioMa B 06/1aCTU COEAUHUTENEN U CHUXKEHUIO MPOYHOCTY LieNTbHOKepaMUYeCKoi
pecTaBpauun.

BHUMAHMUE! TwatenbHO npoBepbTe pecTaBpaLyMm, KOTOpbIE He NOABEPrannch Npoueccy CrnekaHus, Ha Hannyme NOBEPXHOCTHbIX AedEKTOB Ha
coeauHuTenax (Hanpumep, NMHUN dpe3epoBaHNA MK HEBONbLUMX Yry6neHuin, 06ycnoBneHHbIX hpesepoBaHnem). CrnaabTe TakUe YYacTKu
nepeg crekaHneMm ¢ NOMOLLbH MeNKO3ePHUCTOro Pe3MHOBOMO NOMMPA, YTOObI M36eXKaTb 06PA30BAHMS 30H KOHLIEHTPALIMM HaNpsHKeHUs 1
COXPaHUTb MEXaHUYECKYH NPOYHOCTD.



0TO€n1Te NO TOYKE NPUKPENNEHNS.

3alNYATE YYaCTOK NMPUKPENIEHNS.

06paboTaiTe pecTaBpaLmio, MCNOoMb3ysa NErkoe AaBNeHWE U HU3KYIO CKOPOCTb, C COBM0AEHMEM NAapaMeTpoB: cM. Tabnuuy 1.
0YMCTMTE PECTABPALIMIO C NMOMOLLbH LLIETKM.

MpoayinTe pecTaBpaLmio CyxmMM, 6e3MaACAHBIM CXATbIM BO3YXOM.
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2.3 [ononHuTenbHoe OKPaLUMBaHME METOLOM MHPUNbTPaLMK

BHUMAHMUE! Bo Bpems oKpaLuMBaHUA METOAOM MHOUNbTPALIMU HAAEBANTE 3aLUMUTHbIE NepUYaTKN U OUKK.

BHUMAHMUE! Ucnonb3yiiTe TONbKO T€ OKPALLMBAKOLLME XXMOKOCTH, KOTOpble 0406p€EHbI A8 UCMONb30BaHNUA C OKCULAOM LIMPKOHMS.

BHUMAHMUE! 3arpsasHeHne cnocob6CTBYET M3MEHEHMIO LBETA MMM MOMYTHEHUIO OKPALLMBAKLWMX XKUaAKocTel. He ucnonb3yiTte kpacawme
SKUOKOCTW NPU HAMIMUUM MOMYTHEHUA UK NpeumnuTaToB (HanpuMep, ocaaka).

BHUMAHMUE! Y106bI yMEHBLUUTL MHTEHCMBHOCTb OKPALUMBAHUA NPU UCNOMb30BaHWUM KpacALMX XXuakocTen, no6aebte IPS e.max Zirconia Diluter.
BHUMAHMUE! Ucnonb3yiTe TONbKO HEMETANNIMYECKME KMCTOUKW, MUHLETbI U KOHTEMHEPDI.

BHUMAHME! UHTEHCMBHOCTb LIBETA MHAOMKATOPA MOXKET MEHATLCSA B TEYEHWE CPOKA rogHoCcTU. OAHAKO 3TO He BNMSIET HA XapakTepUCTUKY
KpacsiLLemn XMAKOCTU.

v PecTaBpauys 04MLLEHA OT MbINW, XMPA M YaCTHL, OCTAOLLIMXCSA Nocne Gpe3epoBKy.
v PecTaBpaums NoMHOCTbIO CyXas.
v' HemeTannunyeckasa KMcTb/NMHLET BbIfK 0YMLLEHDBI AMCTUNNMPOBAHHON BOAOM 1 NMPOCYLLEHbI BUTLIBAMOLLEN TKAHbHO.

2.3.1 TexHUKa OKPaLUMBAHMA KUCTbIO ANA NpeaBapuTeNibHO OKPALLUEHHOMo AMOKCUAA LMPKOHUS
1. MponuTainTe KpacaLlen xuakocTbto IPS e.max Zirconia Effect Liquids kncts Ne 1 wnm Ne 3.
2. YOanuTe W3NWLWKM XUOKOCTW, BbITEPEB NPOMUTAHHYH KMCTbO 06 Kpa EMKOCTMY.

3. HaHecwTe IPS e.max Zirconia Effect Liquids Mo oTOenbHOCTH Ha NMPULLEEYHYH 06/1aCTb / 061aCTb PEXYLLErO KPas /OKKTHO3MOHHYO
MOBEPXHOCTb PECTaBPALIMN.

[ononHutenbHo: MoBTOpKTE 3Tanbl 1-3.

MponuTainTe KpacaLLen XunakocTbro IPS e.max Zirconia Color Liquids kncTb Ne 5.

YoanuTte U3nnLWK1 XXMOKOCTH, BbITEPEB NPOMMUTAHHYH KUCTbO 06 Kpal eMKOCTH.

Hanecute IPS e.max Zirconia Color Liquids no oT4enbHOCTY Ha npuLeeYHyto 061acTb / 0671aCTb AEHTUHA / OKK/IHO3MOHHYHO NMOBEPXHOCTb
pecTaBpauum.

TLWlaTenbHO NPOCYLUMTE BHYTPEHHIOK 1 BHELLHIOK NMOBEPXHOCTM PECTaBPaLIMM BNUTLIBAIOLLIEN TKAHbIO.

[lononHuTeNbHO: BpeMeHHO MOMECTUTE PECTABPALIMIO HA CTEKAHHYH MM NIACTUKOBYH TApesKy.

10. MMepen cnekaHWEM BbICYLLNTE PECTABPALMIO B CYLLWIBHOM LKady npu TemnepaType 80 °C B TeueHne 15 MUHyT.
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2.3.2 MponuTbiBaHWE KACTOYKOM 4151 MaCKMPOBKM ONOPHbIX 3y60B M3MEHEHHDBIX B LIBETE U/TM METANJIMUECKMX CYBCTPYKTYP
1. MponuTaiTe KpacaLlen xmakocTbto IPS e.max Zirconia Effect Liquid Opaque kunctsb Ne 5.

YOanuTe N3NNLLKK XUAKOCTH, BbITEPEB MPONUTAHHYH KMCTHHO 06 KPal eMKOCTU.

PaBHOMEPHO HaHECKTE KPACALLYH XMUOKOCTb Ha BCH BHYTPEHHIOK MOBEPXHOCTb PECTABPALMM OANH MX ABA Pa3a.

TLLATENbHO NPOCYLWNTE BHYTPEHHIOK 1 BHELLIHIOK NMOBEPXHOCTW PECTABPALIMM BMUTLIBAOLLEN TKAHbH).

[lononHuTenbHo: BpeMeHHO NOMecTUTE PECTABPALMIO HA CTEKAHHYO UM NNACTUKOBYHO TApesky.

lepen cnekaHnem BbICyLUUTE PECTABPALIMIO B CyLUMIbHOM Likady npv Temnepatype 80 °C B TeueHwve 15 MUHYT.
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2.4 CnekaHue pecTaBpauuu
BHUMAHMUE! CobntopaiiTe NnpuBeaeHHbIe HUXKE NapameTpbl.

Tabnvua 2: CTaHOapTHas NporpaMMa a9 KoPoHOK/MOCTOB, BKTHOYAKLLMX 40 14 eanHuL

Temnepatypa 1 [°C] Temnepatypa 2 [°C] cK0|])och Harpesa [°C/ Bpems BbiaepXxku [MuH.]
MUH
(Ma3a HarpesaHws 20 900 10 -
Ma3a BblOepPXKKM 900 900 - 30
(Ma3a HarpesaHWs 900 1450 3 -
(Ma3a BblaepxXKn 1450 1450 - 120
(Masza oxnaxaeHus 1450 900 10 -
Maza oxnaxaeHns 900 300 8 -

BbikntoueHne

Tabnvua 3: MporpamMma CKOPOCTHOrO CreKaHMs 418 KOPOHOK/MOCTOBUOHbIX MPOTE30B NPOTAXEHHOCTHIO 40 3 eanHUL

Temnepatypa 1 [°C] Temnepatypa 2 [°C] cKo|])ocﬂ; Harpesa [°C/ BpeMs BbiaepXxku [MuH.]
MUH
(Ma3a HarpesaHws 20 950 90 -
(Ma3a HarpeBaHws 950 1350 30 -
(Ma3a HarpesaHws 1350 1450 50 -
(Ma3a BblaepXKM 1450 1450 - 10
Masza oxnaxaoeHus 1450 1100 50 -

BbikntoueHne




Tabnuua 4: MporpamMmMa cKopoCTHOrO CrekaHnsa Ana KOPOHOK M MOCTOBUOHbIX MPOTE30B NPOTAXEHHOCTbIO A0 14 eanHuL,

Temnepartypa 1[°C] Temnepartypa 2 [°C] CKOI;OGTI: Harpesa [°C/ BpeMs BbiaepXxku [MuH.]
MWH

(Masa HarpesaHus 20 950 50 -
(Ma3a HarpeBaHws 950 1350 25 -
(Maza HarpeBaHus 1350 1460 35 -
(Ma3a BblOepXKn 1460 1460 - 30
Maza oxnaxaeHns 1460 1100 25 -
(Ma3za oxnaxaeHus 1100 300 10

BbikntoueHne

v PecTaBpauys NofHOCTbIO BbICOX/A.
1. TomecTuTe pecTaBpaLMto Ha NOTOK A5 CeKaHus, No LEHTPY Neun Ans obxura.
2. lpoBeawnTe cnekaHWe PecTaBpaLn B COOTBETCTBMM C MapaMeTPaMu, yka3aHHbIMK B Tabnnuax 2-4.

2.5 [opaboTka pecTaBpauun

BHUMAHMUE! BHOCMTb M3MEHEHUA B pecTaBpaLuK Nocne crnekaHusa crneayeT TONbKO B C/lyyae KpariHeil Heo6XoaAMMocTy.
BHUMAHUE! MocToBUAHbIE KOHCTPYKLMM HU B KOEM C/lyyae Henb3s NoABepratb nocneayoweMy pasaeieHnio ¢ NoMOLLbI CenapauMoHHOro
OMCKQ, TaK KaK 3TO MOXET NPMBECTU K 06pa30BaHMI0 TOUEK NepesioMa B 06/1aCTU COEAUHUTENEN U CHUXKEHUIO MPOYHOCTY LLeNTbHOKEPAMMUYECKO
pecTaBpauun.
1. B cnyvae kpaliHei HeobxoamMocTy: MpoBoanTe 06paboTKy PECTaBpaLyi C MOMOLLLIO MNOOX0AALLMX LMD OBAbHBIX MHCTPYMEHTOB (CM.
VHCTPYKLMIO MO NMPUMEHEHMIO) C HU3KMM OABNEHUEM W MPU HU3KOM CKOPOCTU.
2. CHopMUpyinTe MHOMBUOYANbHYIO MUKPOTEKCTYPY C NMOMOLLbIO afTMa3HbIX WM OBAbHbIX MHCTPYMEHTOB.
3. [ononuuTensHo: MposeaunTe NeckocTpyMHyo 06paboTkKy pecTaBpaLmm okeuaoM antomuHmus (Al,0,) 25-70 25-70 MkM npu asneqnn 16ap unm
70-110 MkM npw oaBneHnn 1,5 6ap.
4. TuwatenbHo 06paboTaliTe KOHTAKTHbIE MyHKTbI B 06/1aCTU PEXYLLIET0 KPasi U OKKMNHO3MOHHbIX KOHTAKTOB, a Takxke 6a3anbHyto NOBEPXHOCTh
COEOMHUTENBHBIX Y4aCTKOB MOCTOBMAHBIX MPOTE30B C MOMOLLbH) PE3UHOBbIX MOMMPOB.
TLWlaTenbHO 04YNCTUTE PECTABPALIMIO MPOTOYHOM BOAOM UMW CTPYEN Napa.
MpoayiTe pecTaBpaLmio CyxXmMM, 6e3MacAHbIM CXATbIM BO3/1YXOM.
lpoBepbTe peECTaBPALMIO Ha Hannune 0edekToB 1 TPELLMH.
[ononHuTtenbHo: MpoBeanTe GUHULLHYK 06paboTKy pECTaBPaLIM, MCNOMb3ys TEXHUKY OKPALLIWBAHWS, PeOYLMPOBAHMS MW NOCOMHOM
061ML0BKMN.
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2.6 MopgrotoBka pecTaBpaumm K pukcauum

1. [1nA NoBEepPXHOCTEN 13 OKCMAA LMPKOHUA, KOHTAKTUPYIOLLMX ¢ AecHoi: OTNonmpyinTe NoBepxHoCTL.
MpoBeanTe NecKoCTPYHYH 06paboTKY BHYTPEHHMX MOBEPXHOCTEN pecTaBpaLmy okeunaoM antoMuHms (Al,0,): 25-70 MkM npu Aasnequun 1 6ap
nnv 70-110 Mkm npuv gaBneHunmn 1,5 6ap.

3. TuwlaTenbHO 0YUCTUTE PECTaBPALIMIO MPOTOYHOM BOAOW UMM CTPYyel napa.
4. TpoayiTe pecTaBpaLMio CyXUM, 6E3MaCAHbIM CXaTbIM BO3IYXOM.

2.7 OuKcaums pecTaBpaLmMm K TATAHOBOMY OCHOBAHMIO

06paboTaiiTe GUKCUPYEMYHD MOBEPXHOCTb TUTAHOBOMO OCHOBAHWSA B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMAMM NMPOU3BOONTENS.

QuncTUTE GUKCUMPYEMYHD MOBEPXHOCTb PECTABPALIMM Y TUTAHOBOTO OCHOBAHMA CAIMPTOM WM NApOM.

MoKpoWTe BHYTPEHHWIA LUECTUTPAHHUK BUHTA aOAaTMEHTA BOCKOM.

3adukcmpynTe pecTaBpaLMio Ha TUTAHOBOM 0CHOBaHWW. CobMt0AanTe MHCTPYKLMIO N0 NPUMEHEHWI0 BUKCMPYIOLLEro MaTepuana.

N -

3 Wcnonb3oBaHMe B CTOMATONOMMYECKOM KabuHeTe

MNpenapupoBaHue 3y6a B COOTBETCTBUM C YCTAHOBMEHHbIMW NPaBMIaMM1 NPENapMpoBaHua

1. OTnpenapvpynTe, Crnaxmsas yribl 1 Kpas.

2. WpeanbHoe npenapupoBaHne — 3TO NPENapuMpoBaHne ¢ NNeYeBbiM YCTYNOM C 3aKPYrNeHHbIMU BHYTPEHHUMM KPAAMU UV NPenapupoBaHme
nof >enoboBWaHbIA yCTyn Nof yrnom 4-8 rpadycos.

3. [penapupyiTe 3y6, COBMOOAA MUHUMATBHYH TOMLLMHY CTEHOK: CM. Tabnuuy 1.

4. [InA TpaOWLMOHHOW 1 CaMOA3Are3vBHOM LIEMEHTHOMN drkcaLmu: OTNpenapupynTe NoBepXHOCTU PETEHLMOHHO (C BbICOTOM NPenapypoBaHus
HE MeHee 4 MM).

PECTaBpaLI,I/IM, M3roToBnEHHbIE M3 IPS e.max Zirconia, MOryT dJI/IKCI/IDOBaTbCﬂ C NOMOLLbHO TRPaOMLUMOHHbIX, CaMOaOre3nBHbIX U aAre3nBHbIX
LIEMEHTOB.

BHUMAHMUE! CobntogaiiTe pekoMeHayeMble MeToabl LLEMEHTHOM GUKCALMM B 3aBUCUMOCTYM OT TUMA PECTaBPaLIUN.
TpaguuuoHHbI | CaMoaare3uBHbIN ABre3suBHbIN

KopoHka X X

MocT X X

Bknagka - -

Haknaaoka - -

Bunnp - _

KoHconbHbI MOCTOBMAHDIN NpoTe3 - -

XX X X X X

ALre3nBHbIM MOCTOBUOHbIN NpoTe3 - -




TpapuumoHHbIi | CaMoapare3vBHbIN ARresvBHbIA

[MBPUOHBIA MOCTOBMAHbIN NPOTE3 - - X

[MbpuaHas KOHCTPYKUMA 1 rbpuaHas - - X

KOPOHKa
5. OcyllecTBMTE LEMEHTHYIO GUKCALMIO pecTaBpaummn. Cneaynte MHCTPYKLMM N0 NPUMEHEHWIO afre3MBHOMro MaTepuana.
6. TpoBepbTe CTAaTUYECKYH 1N AMHAMUYECKYHD OKKTHO3MIO.
7. 0TnonupyiTe 0TKOPPEKTMPOBAHHbIE KOHTAKTHbIE MYHKTbI.

4  WHdopMaumsa no 6e3onacHoCTH

MpoaykT pa3paboTaH UCKNOYUTENbHO A9 UCMONb30BaHMA B cToMaTonornn. 06paboTaTh B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLUMEN MO NMPUMEHEHMIO.
B cnyyae cepbe3Hblx NPOMCLLECTBUI, CBA3AHHbIX C NPOOYKTOM, NPocbba 06paLlaThea B kKomnaHuto Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2,
9494 Schaan/Liechtenstein, www.ivoclar.com v B yronHOMOYEHHOE KOMMETEHTHOE BE4OMCTBO.

Bo Bpemda GUHMLLIHOM 06paboTkM BO3MOXHO 06pa3oBaHme LWNndoBanbHoM Nbiaw. Mbifb, 06pa3ytoLlasca npu WAnGoBKE, MOXET bbITb
BpeaHoN Ana 300poBbs. He BAbIXaTb LWNMGOBaNbHYO Mbifb. MCNonb30BaTh BbITAXHOE YCTPOMCTBO M HAAEBATh 3aALLUMTHbIE OUKM 1 MACKY.
HanoeBaTb 3aLLUMTHbIE NepYaTKN.

Mepen Mcnonb3oBaHWEM ybeamMTeCh, YTO YNaKoBKA M CaM NPOYKT Lenbl ¥ He NOBPeXAeHbI. B cnyyae COMHEHMI 06paTUTECh B KOMMAHWIO
Ivoclar Vivadent AG nnun K MECTHOMY TOProBOMY MapTHEPY.

BcnoMoraTtenbHble AOKYMEHTbI

LloKyMeHT MpepcTaBneH B...

[lefcTBYHOLLLAA BEPCUA MHCTPYKLIMM NO NPUMEHEHWIO www.ivoclar.com/elFU

CTPYKTYpa MHCTPYKLMIA N0 NPUMEHEHWIO 1 NPeaynpexaeHnin — www.ivoclar.com

PacLundpoBka 0603HaUEHM www.ivoclar.com

MacnopT 6e3onacHocT Mateprana (SDS) www.ivoclar.com

CoaHasa nHdopMaLmMs 0 6e30MaCHOCTA U KITMHUYECKOM https://ec.europa.eu/tools/eudamed
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OcTaBLUMeCs 3anacbl A40MKHbI ObITb YTUIN3MPOBaHbI B COOTBETCTBUM C TPEOOBAHMAMM HALLMOHANBbHOMO 3aKOHOAATENbCTBA.

OcTaTouHble pUCKM

[onb30BaTENM OOMKHbI 3HATb, YTO MHOBOE CTOMATONOMMYECKOE BMELLATENbCTBO B pOTOBOVI MOMOCTM CONPAXEHO C onpeaeneHHbIM PUCKaMI.

Cyl_l_l,eCTByPOT cnenyroLine N3BeCTHbIE OCTATOYHbIE KITMHNYECKNE DUCKN!

CKofbl/NepenoMbl/HapyLleHne aare3nm pecTaBpaLMOHHOr0 MATEPMana MOXET NPUBECTY K C/yYaiHOMY NPOraTbIBAHWIO UMW BABIXAHWUIO 1
HEo6X0aMMOCTH MOBTOPHOIO NEYEHMs 3y60B

5

Cpok rogHOCTU 1 ycnosua XpaHeHua

IPS e.max Zirconia

XpaHUTe U3OEeNve B OPUrMHAMbHOM YaKoBKE.
3allmLLaiTe U3aenme oT yaapoB v HEaMoPTU3MPOBAHHOMN BUGPALIMN.
XpaHUTb NPOAYKT B CYXOM MECTe.

IPS e.max Zirconia Color Liquids

XpaHuTb Npu TemnepaType 2-28 °C
[laTa ncTeyeHns cpoka rodHocTH: CM. MpUMEeYaHme Ha yrnakoBKke

HOpupuueckas nHpopmaumsa

XpaHuTe MaTepuan B HeJOCTYNHOM A4 AeTei MecTe!

Mepea Mcrnonb30BaHWEM NPOAYKT HE06X0AMMO NMPOBEPUTL HA MPEAMET LeNOCTHOCTM 1 COOTBETCTBUA CUTYALIMK, B KOTOPOI OH MPUMEHSIETCS;
0TBETCTBEHHOCTb 33 TaKyt0 NPOBEPKY HECET NOMb30BaTENb.

Bce npoleaypbl, NpoBOAMMbIE HEMOCPEACTBEHHO B POTOBOM NOMOCTM MAUMEHTA, AOMKHbI BbINOMHATHCA UCKMOUNTENBHO
KBaNM®OUUMPOBAHHbBIMI CTOMATOMOraMM.

Mpon3BOaNTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTY 3a YLLepd, MPUUMHEHHDBIN B Pe3ynbTaTe UCMOMb30BaHNA NS PECTABPALMIA, HE YKa3aHHbIX
NPOV3BOANTENEM.

Jlrobast OTBETCTBEHHOCTD 1 FaDaHTI/IIZHbIe 06513aTENbCTBA TEPAKT CUNY B C/ydae NoBpeXOeHWd NpoayKTa B pe3yibTate HENpPaBUIbHOT O
MCMOMb30BaHNA UMM NCNOMb30BaHMA HE MO Ha3HAYEHUHO.



IPS e.max® Zirconia

[pl] Instrukcja stosowania
Dysk z tlenku cyrkonu (Zr02)
Ptyn do barwienia
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Manufacturer:
Ivoclar Vivadent AG
Bendererstrasse 2

[}
9494 Schaan/Liechtenstein l vo C I a r'
www.ivoclar.com
Polski

1 Zastosowanie

Wskazanie
Wykonywanie uzupetnien pojedynczych zebdw i mostéw w odcinku przednim i bocznym

Grupa docelowa pacjentow
e Pacjenciz zebami statymi
e Dorosli pacjenci z implantami dentystycznymi

Docelowi uzytkownicy

e Stomatolodzy (procedura kliniczna)
e Technicy dentystyczni

Specjalne szkolenie
Brak

Zastosowanie
Wytacznie do uzytku w stomatologii

Opis
IPS e.max® Zirconia to stabilizowany itrem tlenek cyrkonu do wytwarzania statych uzupetnien ceramicznych zgodnie z norma IS0 6872:2024 typ 2,
klasa b.

m Zakres koloréw Grubosé dysku

IPS e.max Zirconia | BL1, BL2, BL3, BL4, A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, B4, C1,C2,C3,C4, 12 mm, 14 mm, 16 mm, 18 mm, 22 mm, 25 mm, 30 mm
D2,D3,D4

Dyski sktadajq sie z nastepujacych stref: Strefa sieczna, strefa przejsciowa, strefa dentynowa:

3 mm Strefa sieczna

4 mm Strefa przejéciowa

5-23 mm Strefa dentynowa




IPS e.max® Zirconia Color Liquids/IPS e.max® Zirconia Effect Liquids sq gotowymi do uzycia roztworami zawierajgcymi farbki, ktore spalajg sie bez
resztek, stuzacymi do widocznego barwienia i charakteryzowania niezsynteryzowanych uzupetnien z tlenku cyrkonu.

Specyfikacje techniczne

Wiasciwosé Specyfikacje Typowa wartos¢ srednia
(zgodnie z norma IS0
6872:2024)
IPS e.max Zirconia

Wytrzymatosé na zginanie [MPa] 2900 1200

0dpornosé na pekanie [MPa *m"?] - 37

CTE (25-500°C) [10°¢/K] 10.2£0.5 -

Rozpuszczalnos$é chemiczna [g/cm2] <100 -

Sktad

Tlenek cyrkonu (Zr0,): 87,0-94,5%, tlenek itru (Y,0,): 5,0-9,0%, tlenek hafnu (Hf0,): < 3,0%, tlenek glinu (Al,0,): < 0,25%, inne tlenki: 1,0%

Wskazania

e Brak struktury zeba w odcinku przednim i bocznym
e Braki czesciowe w odcinku przednim i bocznym

Typy uzupetnien:

e Korony
Mosty 3-punktowe
Mosty wielopunktowe z 2 punktami w przesle
Mosty wielopunktowe do 4 punktéw w przesle
Mosty z dowieszka z jednym punktem w przesle
Mosty adhezyjne
Mosty hybrydowe
Struktury hybrydowe i korony hybrydowe
Inlay
Onlay
Licowki

Przeciwwskazania

Stosowanie produktu jest przeciwwskazane, jesli u pacjenta stwierdzono uczulenie na ktorykolwiek ze sktadnikdw produktu.

Ograniczenia stosowania

Stosowanie produktu jest przeciwwskazane w nastepujacych przypadkach:
e Nieleczony bruksizm
Ponowne wykorzystanie ostatecznego uzupetnienia
Tymczasowe zastosowanie
Jednoczesciowy tacznik
Stosowanie produktu do wskazar/rodzajéw uzupetnien nieprzewidzianych przez producenta

Skutki uboczne
Zadnego znanego do chwili obecnej

Dziatania niepozadane
Zadnego znanego do chwili obecnej

Korzysci kliniczne

e Przywrocenie funkcji zucia
e Przywrdcenie estetyki



2 Zastosowanie w laboratorium
Uzupetnienia w odcinku przednim i bocznym na przygotowanych zebach oraz na zatwierdzonych systemach tacznikdw implantow

Tabela 1: Parametry dla r6znego typu uzupetnien uzupetnien

Catkowita grubos¢ scian | Minimalne wymiary tacznika | Catkowita grubos$¢ scian | Minimalne wymiary tacznika

uzupetnienia uzupetnienia
Korona 0,6 mm - 0,7 mm -
Most 3-punktowy ™ 0,8 mm 9 mm? 0,8 mm 12 mm?
Mosty wielopunktowe z 2 0,8 mm 10 mm? 1.0 mm 15 mm?
i Lk [al

punkrtami w przesle btw. przesta: btw. przesta:

14 mm? 20 mm?
Mosty wielopunktowe z do 4 1.0 mm 20 mm? - -
punktow w przesle*
Mosty z dowieszka z jednym 0.8 mm 10 mm? 0.8 mm 15 mm?
punktem w przesle*
Struktura hybrydowa i 0.7mm - 0.7mm -
korona hybrydowa
Most hybrydowy ™! 1.0 mm 20 mm’ 1.0 mm 22 mm’?
Inlay, onlay - - 0.5 mm -
Licowka 0.5mm - - -
Most adhezyjny™ 0.8 mm 10 mm? - -

o) e W przypadku mostéw co najmniej jedna trzecia powierzchni przekroju poprzecznego tacznika powinna znajdowac sie w strefie dentyny.

e W przypadku mostéw z dowieszka z jednym punktem w przesle cata powierzchnia przekroju poprzecznego tacznika musi znajdowacé sie w strefie dentyny, a minimalny
wymiar tgcznika w miejscu przesta powinien wynosic¢ 15 mm2

Mosty adhezyjne nie moga by¢ wytwarzane w procesie szybkiej synteryzacji.

Aby uzyskac¢ optymalna stabilnos¢ mechaniczna, wymiar pionowy tagcznika powinien by¢ wiekszy niz wymiar poziomy.

Podstawa tacznikéw powinna by¢ zaokraglona, aby zmniejszy¢ koncentracje naprezen i poprawicé stabilno$¢ mechaniczng konstrukeji mostu.

W Kanadzie wskazania do mostdw sg ograniczone do 6 punktow z maksymalnie 2 potaczonymi przestami.

2.1 Projektowanie, umieszczanie i wytwarzanie uzupetnien protetycznych w procesie CAD/CAM

UWAGA! Aby uzyskac¢ zgodnos¢ kolorystyczna z kolornikiem i estetyczny efekt translucencji, nalezy umiescic¢ uzupetnienie 1,0 mm ponizej gornej
krawedzi dysku.
1. Zaprojektuj odbudowe, przestrzegajac parametrow, patrz Tabela 1.
2. Wprowadz wspotczynnik powiekszenia i rozmiar dysku.
3. Umiesé uzupetnienie.
4. Umiesé belki mocujace (o minimalnej srednicy 2,0 mm) co najmniej 1,0 mm powyzej krawedzi preparacji, w obszarze réwnika anatomicznego.
- W przypadku uzupetnien pojedynczych zebdw: 3 belki mocujace;
- W przypadku uzupetnien wielopunktowych: 2 belki mocujgce na ostatnich punktach (podniebiennych i przedsionkowych); w zaleznosci od
przypadku nalezy zapewni¢ dodatkowe belki na kolejnych punktach;
- W przypadku uzupetnien wielopunktowych o wyraznej krzywiznie: Zaleca sie stosowanie struktury podporowej do synteryzacji o rownomiernej
grubosci (2-5 mm); w przypadku gdy struktura synteryzacji jest umieszczona pionowo, nalezy umiesci¢ dodatkowa pionowa belke mocujaca.
5. Umies¢ produkt w uchwycie, strong z nadrukiem skierowang do gory.
6. Wyfrezuj uzupetnienie.

2.2 Wykanczanie uzupetnien w stanie nezsynteryzowanym

UWAGA! Nalezy unika¢ kontaktu niezsynteryzowanego tlenku cyrkonu z nieodpowiednimi ptynami lub ptynami, ktdre nie sa zatwierdzone do
stosowania z tlenkiem cyrkonu (np. nieoczyszczona woda i/lub smar chtodzacy) i/lub $Srodkami kontaktowymi (np. spray okluzyjny).
UWAGA! Konstrukcji mostdw nie wolno nigdy rozdziela¢ za pomoca dysku rozdzielajacego, poniewaz moze to spowodowaé pekniecia w miejscach
potaczen i zmniejszy¢ wytrzymatos¢ uzupetnien petnoceramicznych.
UWAGA! Doktadnie sprawdz uzupetnienia w stanie nezsynteryzowanym pod katem wad powierzchniowych w miejscach potaczen (np. slady
frezowania lub niewielkie wgniecenia zwigzane z frezowaniem). Przed synteryzacja wygtadz takie obszary za pomoca drobnoziarnistej gumki, aby
unikna¢ koncentracji naprezen i zachowac stabilnos¢ mechaniczna.

1. 0ddziel od konektordw.
Wygtadz miejsca po konektorach.
Wykonaj uzupetnienie przy uzyciu niewielkiego nacisku i niskiej predkosci, przestrzegajac parametrow podanych w tabeli 1.
Oczys¢ uzupetnienie za pomocq szczoteczki.
Piaskowa¢ uzupetnienie suchym, bezolejowym sprezonym powietrzem.
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2.3 Opcjonalna infiltracja

UWAGA! Podczas infiltracji nalezy nosi¢ rekawice ochronne i okulary ochronne.
UWAGA! Nalezy uzywac¢ wytacznie ptyndw barwiacych zatwierdzonych do stosowania z tlenkiem cyrkonu.

UWAGA! Zanieczyszczenie powoduje odbarwienie lub zmetnienie ptyndw barwigcych. Nie nalezy stosowaé ptyndw barwiacych, jesli wystepuje
zmetnienie lub osady.

UWAGA! Aby zmniejszy¢ intensywnos¢ ptyndw barwiagcych, dodaj IPS e.max Zirconia Diluter.
UWAGA! Nalezy uzywac wytacznie pedzli, peset i pojemnikow niezawierajacych metalu.
UWAGA! Intensywnos¢ koloru farbki moze ulega¢ zmianom w trakcie jej uzytkowania. Nie ma to wptywu na dziatanie ptynu barwiacego.



v Uzupetnienie jest wolne od kurzu, ttuszczu i pozostatosci po frezowaniu.
v Uzupetnienie jest catkowicie suche.

v’ Szczoteczki/pesety bez elementdw metalowych zostaty oczyszczone woda destylowang i osuszone chtonaca sciereczka.

2.3.1 Technika infiltracji pedzelkowa dla wstepnie barwionego tlenku cyrkonu
1. Nasacz pedzel nr1lub nr 3 ptynem IPS e.max Zirconia Effect Liquids.
Usun nadmiar ptynu, przecierajac nasaczonym pedzelkiem o krawedz pojemnika.

Opcjonalnie: Powtorz kroki od 1 do 3.

Nasacz pedzel nr 5 IPS e.max Zirconia Color Liquids.

Usun nadmiar ptynu, przecierajac nasaczonym pedzelkiem o krawedz pojemnika.

Natdz IPS e.max Zirconia Effect Liquids indywidualnie na obszary szyjkowy/dentynowy/okluzyjny uzupetnienia.
Doktadnie osusz wewnetrzng i zewnetrzng powierzchnie uzupetnienia za pomoca chtonnej sciereczki.
Opcjonalnie: Tymczasowo umiesé uzupetnienie na szklanej lub plastikowej ptytce.

Przed synteryzacja pozostaw uzupetnienie do wyschniecia w suszarce w temperaturze 80°C przez 15 minut.
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2.3.2 Infiltracja pedzlem w celu zamaskowania przebarwien filaréw lub metalowych podkonstrukcji

1. Nasacz pedzel nr b preparatem IPS e.max Zirconia Effect Liquid Opaque.
Usun nadmiar ptynu, przecierajac nasaczonym pedzelkiem o krawedZ pojemnika.
Natdz ptyn barwigcy rownomiernie na catg wewnetrzng powierzchnie uzupetnienia, jeden lub dwa razy.
Doktadnie osusz wewnetrzng i zewnetrzng powierzchnie uzupetnienia za pomoca chtonnej Sciereczki.
Opcjonalnie: Tymczasowo umiesé uzupetnienie na szklanej lub plastikowej ptytce.
Przed synteryzacja pozostaw uzupetnienie do wyschnigcia w suszarce w temperaturze 80°C przez 15 minut.
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2.4 Synteryzacja uzupetnienia
UWAGA! Nalezy przestrzegac nastepujacych parametrow:

Tabela 2: Standardowy program dla koron/mostéw do 14 punktow

Natdz IPS e.max Zirconia Effect Liquids indywidualnie na obszary szyjkowy/brzegu siecznego/okluzyjny uzupetnienia.

Temperatura 1 [°C] Temperatura 2 [°C] W?r:tlast temperatury [°C/  Czas przetrzymania [min]
min
Faza wygrzewania 20 900 10 -
Faza przetrzymania 900 900 - 30
Faza wygrzewania 900 1450 3 -
Faza przetrzymania 1450 1450 - 120
Faza studzenia 1450 900 10 -
Faza studzenia 900 300 8 -
Wytacz

Tabela 3: Program przyspieszajacy wykonanie koron/mostéw do 3 jednostek

Temperatura 1 [°C] Temperatura 2 [°C] W?r:(last temperatury [°C/  Czas przetrzymania [min]
min
Faza wygrzewania 20 950 90 -
Faza wygrzewania 950 1350 30 -
Faza wygrzewania 1350 1450 50 -
Faza przetrzymania 1450 1450 - 10
Faza studzenia 1450 1100 50 -
Wytacz

Tabela 4: Program przyspieszajacy wykonanie koron/mostow do 14 jednostek

Temperatura 1 [°C] Temperatura 2 [°C] W‘zr;)st temperatury [°C/  Czas przetrzymania [min]
min
Faza wygrzewania 20 950 50 -
Faza wygrzewania 950 1350 25 -
Faza wygrzewania 1350 1460 35 -
Faza przetrzymania 1460 1460 - 30
Faza studzenia 1460 1100 25 -
Faza studzenia 1100 300 10
Wytacz

v Uzupetnienie jest catkowicie suche.
1. Umies¢ uzupetnienie na podstawce do synteryzacji, wysrodkowane w piecu do synteryzacji.
2. Synteryzuj uzupetnienie zgodnie z parametrami podanymi w tabelach 2-4.



2.5 Dostosowanie uzupetnienia

UWAGA! Zmiany w synteryzowanych uzupetnieniach nalezy wprowadzaé tylko wtedy, gdy jest to absolutnie konieczne.
UWAGA! Konstrukeji mostdw nie wolno nigdy rozdziela¢ za pomoca dysku rozdzielajacego, poniewaz moze to spowodowac pekniecia w miejscach
potaczen i zmniejszy¢ wytrzymatos¢ uzupetnien petnoceramicznych.
1. Jedlijest to absolutnie konieczne: Przygotuj uzupetnienie za pomocq odpowiednich narzedzi do obrobki (patrz instrukcja stosowania) przy
niskim cisnieniu i niskiej predkosci.
Przygotuj indywidualng mikrostrukture za pomoca diamentowych narzedzi szlifierskich.
Opcjonalnie: Piaskuj uzupetnienie tlenkiem glinu (Al,0,) 25-70 um pod cisnieniem 1 bara lub 70-110 um pod cis$nieniem 1,5 bara.
Wygtadz sieczne i okluzyjne punkty kontaktowe oraz podstawowa strone tacznikéw mostu za pomocq gumek do polerowania.
Wyczys¢ uzupetnienie biezacq wodg lub strumieniem pary i wysusz.
Piaskowa¢ uzupetnienie suchym, bezolejowym sprezonym powietrzem.
Sprawdz, czy uzupetnienie nie ma wad i peknigc.
Opcjonalnie: Wykoricz uzupetnienie, stosujac technike barwienia, cut-back lub naktadania warstw.
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2.6 Przygotowanie uzupetnienia do cementowania

1. W przypadku powierzchni z tlenku cyrkonu majacych kontakt z dzigstami: Wypoleruj powierzchnie.
Oczyszczaj wewnetrzne powierzchnie uzupetnienia tlenkiem glinu (Al,0,) o wielkosci 25-70 um przy cisnieniu 1bara lub 70-110 um przy
cisnieniu 1,5 bara.

3. Doktadnie oczy$¢ uzupetnienie pod biezacq woda lub strumieniem pary.

4. Piaskowac uzupetnienie suchym, bezolejowym sprezonym powietrzem.

2.7 Mocowanie uzupetnienia do bazy tytanowej

Przygotuj powierzchnie taczacq bazy tytanowej zgodnie z instrukcjami producenta.

Oczysé powierzchnie taczacq uzupetnienia i baze tytanowa alkoholem lub parg wodna.

Zakryj wewnetrzna szesciokatna gtowke sruby tacznika woskiem.

Zacementuj uzupetnienie na baze tytanowa. Nalezy przestrzegac instrukcji stosowania materiatu taczacego.
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3 Zastosowanie w gabinecie

Przygotowanie zeba zgodnie z ustalonymi wytycznymi dotyczacymi preparacji
1. Nie tworz zadnych katéw ani krawedzi.
2. ldealnym przygotowaniem jest przygotowanie ze stopniem z zaokraglonymi krawedziami wewnetrznymi lub typu chamfer pod katem 4-8
stopni.
3. Przygotuj zab, przestrzegajac minimalnych grubosci scianek, patrz Tabela 1.
4. Konwencjonalne i samoadhezyjne cementowanie: Przygotuj powierzchnie retencyjne (o wysokosci preparacji co najmniej 4 mm).

Uzupetnienia wykonane z IPS e.max Zirconia mozna cementowac przy uzyciu technik konwencjonalnych, samoadhezyjnych lub adhezyjnych.
UWAGA! Nalezy przestrzega¢ zalecanych metod cementowania w zaleznosci od rodzaju uzupetnienia:

Konwencjonalny Cementowanie Cement

samoadhezyjne
Korona X X
Most X X
Inlay - -
Onlay - -
Licowka - -
Most z dowieszka - -
Most adhezyjne - -
Most hybrydowy* - -

Struktura hybrydowa i - -
korona hybrydowa

XX X X X X X X X

5. Zacementuj uzupetnienie. Nalezy przestrzegac instrukcji stosowania materiatu taczacego.
6. Sprawdz okluzje statyczna i dynamiczna.
7. Zapoleruj miejsca po korekcie.

4 Informacje dotyczace bezpieczenstwa

e Materiaty sq przeznaczone wytacznie do stosowania w stomatologii. Przetwarzac¢ zgodnie z Instrukcja Stosowania.

e W przypadku powaznych incydentdw zwigzanych z produktem nalezy skontaktowaé sie z Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/
Liechtenstein, www.ivoclar.com i wtasciwym organem.

e Podczas wykanczania moze powstawac pyt szlifierski. Pyt szlifierski moze by¢ szkodliwy dla zdrowia. Nie wdychaé pytu szlifierskiego. Stosowac
urzadzenie odsysajace, nosi¢ okulary ochronne i maske na twarz. Nosi¢ rekawice ochronne.

e Przed uzyciem nalezy sprawdzi¢, czy opakowanie i produkt sq nienaruszone i nieuszkodzone. W razie watpliwosci nalezy skontaktowac sie z
Ivoclar Vivadent AG lub lokalnym partnerem handlowym.

Dokumenty uzupetniajace

Dokument Do znalezienia:
Aktualna wersja instrukcji obstugi www.ivaclar.com/elFU
Struktura instrukeji stosowania i ostrzezen www.ivoclar.com




Dokument Do znalezienia:

Objasnienie symboli www.ivoclar.com

Nalezy zapoznac sie z Kartami charakterystyki (SDS) www.ivoclar.com

Podsumowanie bezpieczenstwa i skutecznosci klinicznej — SSCP https://ec.europa.eu/tools/eudamed
Podstawowe UDIDI: 76152082ACERAD13EX

Utylizacja

Pozostate zapasy materiatu i usuniete uzupetnienia nalezy utylizowaé zgodnie z obowiazujgcymi przepisami lokalnymi.

Inne ryzyka
Uzytkownicy powinni by¢ swiadomi, ze wszelkie zabiegi dentystyczne w jamie ustnej sq zwigzane z pewnymi zagrozeniami.

Istnieja nastepujace znane szczatkowe zagrozenia kliniczne:
Rozwarstwienia / odcementowanie uzupetnienia moze prowadzi¢ do potkniecia / aspiracji materiatu, a tym samym do koniecznosci leczenia
stomatologicznego

5 Okres waznosci i przechowywanie

IPS e.max Zirconia:
e Produkt nalezy przechowywac w oryginalnym opakowaniu.
e Chroni¢ produkt przed uderzeniami lub nieamortyzowanymi wibracjami.
e Produkt nalezy przechowywaé w suchym miejscu.

IPS e.max Zirconia Color Liquids:
e Temperatura przechowywania: 2-28 °C
e Data waznosci: Patrz uwaga na opakowaniu.

6 Informacje prawne

Trzymac z dala od dzieci!

Przed uzyciem produkt musi zosta¢ sprawdzony na odpowiedzialnosé uzytkownika pod katem integralnosci i przydatnosci.

Wszystkie zabiegi z udziatem pacjenta musza by¢ wykonywane wytacznie przez wykwalifikowanych dentystow.

Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za jakiekolwiek szkody powstate w wyniku uzycia produktu w rodzajach uzupetnien, ktdre nie sq
przewidziane przez producenta.

e Wszelka odpowiedzialnosé i roszczenia gwarancyjne tracq waznosé w przypadku uszkodzen wynikajacych z niewtasciwego uzytkowania lub
uzytkowania niezgodnego z przeznaczeniem.



IPS e.max® Zirconia

[sl]  Navodila za uporabo
Disk iz cirkonijevega oksida (Zr02)
Tekocina za barvanje

Date information prepared:
RxONLY C€ 0123 2006-04-27  Rew

el

Manufacturer:
Ivoclar Vivadent AG
Bendererstrasse 2

[}
9494 Schaan/Liechtenstein l vo C I a r'
www.ivoclar.com
Slovenséina

1 Predvidena uporaba

Predvideni namen
Izdelava restavracij posameznih zob in mostickov v sprednjem in zadnjem obmocju

Ciljna skupina pacientov

e Pacienti s stalnimi zobmi
e (drasli pacienti z zobnimi vsadki

Predvideni uporabniki

e 7obozdravniki (klinicni postopek)
e /obotehnik

Posebno usposabljanje

Brez

Uporaba

Samo za uporabo v zobozdravstvu.

Opis

IPS e.max® Zirconia je z itrijem stabiliziran cirkonijev oksid za izdelavo fiksnih polno kerami¢nih restavracij v skladu s standardom IS0 6872:2024, tip 2,
razred b.

_ Barvni odtenek Debelina diska

IPS e.max Zirconia  BL1, BL2, BL3, BL4, A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3,B4,C1,C2,C3,C4, 12 mm, 14 mm, 16 mm, 18 mm, 22 mm, 25 mm, 30 mm
D2,D3,D4

Diski so sestavljeni iz naslednjih con: incizalna cona, prehodna cona, dentinska cona:

3 mm incizalno ocbmogje

4 mm obmodéje prehoda

5-23 mm obmodje dentina




IPS e.max® Zirconia Color Liquids/IPS e.max® Zirconia Effect Liquids so pripravljene raztopine z indikatorji, ki izgorijo brez ostankov, za vidno barvanje
in karakterizacijo nesintranih cirkonijevih restavracij.
Tehniéne specifikacije

Specifikacije Obiéajna povpreéna vrednost (v
skladu s standardom

1SO 6872:2024)
IPS e.max Zirconia

Upogibna trdnost [MPa] =900 1200
Lomna Zilavost [MPa *m"?] - 3,7
CTE (25-500 °C) [10°°/K] 102+05 -
Kemijska topnost [g/cm?] <100 -
Sestava

Cirkonijev oksid (Zr0,): 87,0-94,5 %, itrijev oksid (Y,0,): 5,0-9,0 %, hafnijev oksid (Hf0,): < 3,0 %, aluminijev oksid (Al,0,): < 0,25 %, drugi oksidi: < 1,0 %

Indikacije
e Manjkajoca zobna struktura pri sprednjih in zadnjih zobeh
e Delna brezzobost v sprednjem in zadnjem obmocju

Vrste restavracij:
e Krone
3-&lenski mosticek
Veccélenski mosticki z 2 vmesnima ¢lenoma
Vecclenski mosticki z> 2 do 4 povezanimi sprednjimi vmesnimi ¢leni
Konzolni mosticki z enim vmesnim ¢lenom
Adhezivni mosticki
Hibridni mosticki
Hibridne strukture in hibridne krone
Inleji
Onleji
Luske

Kontraindikacije
Ceje znano, da je pacient alergi¢en na katero koli od sestavin izdelka, odsvetujemo uporabo tega izdelka.

Omejitve uporabe

Izdelka ne smete uporabljati v naslednjih primerih:
Nezdravljen bruksizem
e Ponovna uporaba koncne restavracije
e 7Zacasno vstavljanje
e Enodelni oporniki
e Uporaba izdelka za indikacije/vrste restavracij, ki jih proizvajalec ni predvidel

Nezeleni ucinki

Do danes niso znani

Medsebojno u¢inkovanje

Do danes niso znani

Klinicne prednosti

e Rekonstrukcija zvecilne funkcije
e Restavracija estetike



2 Uporaba v laboratoriju
Sprednje in zadnje restavracije na prepariranih zobeh in na odobrenih sistemih opornikov za vsadke

Tabela 1: Parametri popolne ali delne anatomske restavracije

Najmanjsa debelina stene Najmanjse dimenzije Najmanjsa debelina stene Najmanjse dimenzije

restavracije konektorja restavracije konektorja
Krona 0,6 mm - 0,7 mm -
3-Clenski mosticek!™ 0,8 mm 9 mm? 0,8 mm 12 mm?
VedElenski mosticek z 2 0,8 mm 10 mm? 10 mm 15 mm?
Ellovezanlpaw]a vmesnima med vmesnimi ¢leni: med vmesnimi ¢leni:
¢lenoma 14 m? 20 mm?
Vecclenski mosticek z > 2 do 1,0 mm 20 mm? - -
4 povezanimi sprednjimi
vmesnimi ¢leni!
Konzolni mosticek z enim 0,8 mm 10 mm? 0,8 mm 15 mm?
vmesnim &lenom
Hibridna struktura in 0,7 mm - 0,7 mm -
hibridna krona
Hibridni mostiek® 1,0 mm 20 mm? 1,0 mm 22 mm?
Inlej, onlej - - 0,5 mm -
Luska 05 mm - - -
Adhezivni mostigek ™ 0,8 mm 10 mm? - -

o) e Primosti¢kih mora biti vsaj ena tretjina presecne povrsine konektorja umescena v dentinsko cono.

e Prikonzolnih mostic¢kih z enim vmesnim ¢lenom mora biti celotna prese¢na povrsina konektorja umescena v dentinsko cono, priporoéena najmanjsa velikost konektorja
pri ¢lenu pa znasa 15 mm2

Adhezivnih mostic¢kov ni dovoljeno izdelovati s postopkom hitrega sintranja.

Za optimalno mehansko stabilnost morajo biti vertikalne dimenzije konektorja vecje od horizontalnih.

Spodnji del konektorjev naj bo zaobljen, da se zmanj$a koncentracija napetosti in izboljsa mehanska stabilnost konstrukcije mosticka.

V Kanadi so indikacije za mosticke omejene na 6 ¢lenov z najvec 2 povezanima vmesnima ¢lenoma.

2.1 Nadrtovanje, gnezdenje in izdelava restavracij v postopku CAD/CAM

OBVESTILO! Za dosego dobrega ujemanja barve z barvno lestvico in estetskega prehoda translucence namestite restavracijo 1,0 mm pod zgornji
rob diska.
1. Oblikujte restavracijo ob upostevanju parametrov, glejte tabelo 1.
2. Vnesite faktor povecave in velikost diska.
3. Gnezdenje restavracije.
4. Namestite pritrdilne mosticke (najmanjsi premer 2,0 mm) vsaj 1,0 mm nad robom preparacije, v obmodju anatomske ekvatorne linije.
-V primeru restavracij posameznih zob: 3 oporne elemente.
-V primeru ve¢¢lenskinh restavracij: 2 oporna elementa na konénih ¢lenih (oralno in vestibularno); odvisno od primera dodajte Se druge ¢lene z
opornimi elementi.
-V primeru ved¢lenskinh restavracij z izrazito ukrivljenostjo: priporoGena je podporna struktura za sintranost enakomerne debeline (2-5 mm); v
primerih, ko je sintrana struktura postavljena vertikalno, dodajte $e en vertikalni oporni element.
5. Postavite izdelek v nosilec z natisnjeno stranjo, obrnjeno navzgor.
6. lzdelajte restavracijo.

2.2 Zakljuéna obdelava restavracij pred sintranjem

OBVESTILO! Nesintranega cirkonijevega oksida ne izpostavljajte neprimernim tekoc¢inam ali teko¢inam, ki niso odobrene za uporabo s cirkonijevim
oksidom (npr. nepreéiséena voda in/ali hladilno mazivo) in/ali kontaktnim medijem (npr. okluzijski spreji).
OBVESTILO! Konstrukeij mostickov ne smete nikoli locevati s separacijskim diskom, ker lahko to povzro€i razpoke na konektorjih in zmanjsa
stabilnost polno keramic¢ne restavracije.
OBVESTILO! Restavracije v nesintranem stanju skrbno preglejte in poi$¢ite morebitne povrsinske napake na konektorjih (npr. rezkalne érte ali
jamice, povezane z rezkanjem). TakSna obmocja pred sintranjem zgladite z drobno zrnatim gumijastim polirnikom, da se preprecijo koncentracije
napetosti in ohrani mehanska stabilnost.

1. Locite pritrdilne tocke.
Zgladite pritrdilne tocke.
Obdelajte restavracijo z rahlim pritiskom in nizko hitrostjo ob upoStevanju parametrov, glejte tabelo 1.
Restavracijo oCistite s SCetko.
Spihajte restavracijo s suhim, brezoljnim stisnjenim zrakom.
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2.3 lzbirno infiltriranje

OBVESTILO! Med infiltracijo nosite zas¢itne rokavice in ocala.
OBVESTILO! Uporabljajte izkljuéno barvne tekocine, ki so odobrene za cirkonijev oksid.

OBVESTILO! Kontaminacija povzro¢a razbarvanje ali motnost barvnih tekocin. Barvnih tekoc¢in ne uporabljajte, e so motne ali so v njih usedline
(npr. sedimenti).

OBVESTILO! Za zmanjsanje intenzivnosti barvnih tekocin dodajte IPS e.max Zirconia Diluter.
OBVESTILO! Uporabljajte samo Scetke, pincete in vsebnike brez kovine.
OBVESTILO! Intenzivnost barve indikatorja se lahko med njegovo Zivljenjsko dobo spremeni. To ne vpliva na u¢inkovitost barvne tekocine.
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Restavracija je brez prahu, mascob in ostankov rezkanja.
Restavracija je povsem suha.
Sc¢etka/pincete brez kovin so bile o6is¢ene z destilirano vodo in osusene z vpojno krpo.

2.3.1 Tehnika infiltracije s S¢etko za predobarvan cirkonijev oksid

1
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Namodite S¢etko St. 1 ali $t. 3 s tekocino IPS e.max Zirconia Effect Liquids.

Odstranite odvecno tekodino, tako da namodéeno S¢etko obriSete ob rob vsebnika.

Nanesite IPS e.max Zirconia Effect Liquids posami¢no na cervikalne/incizalne/okluzalne predele restavracije.

Izbirno: ponovite korake od 1do 3.

Namocite S¢etko st. 5 s tekocino IPS e.max Zirconia Color Liguids.

Odstranite odvecno tekocino, tako da namocéeno S¢etko obriSete ob rob vsebnika.

Nanesite IPS e.max Zirconia Color Liquids posamitno na cervikalne/dentinsko obarvane/okluzalne predele restavracije.
Z vpojno krpo temeljito osusite notranje in zunanje povrsine restavracije.

Izbirno: restavracijo zacasno postavite na steklen ali plasti¢en pladen.

Pred sintranjem naj se restavracija 15 minut susi v susilni napravi pri 80°C.

2.3.2 Infiltracija s S¢etko za zakrivanje razbarvanih opornikov ali kovinskih podstruktur

1.

Namodite S¢etko St. 5 s tekocino IPS e.max Zirconia Effect Liquid Opaque.
Odstranite odvecno tekocino, tako da namoceno $cetko obriSete ob rob vsebnika.
Nanesite barvno tekoc¢ino enakomerno enkrat ali dvakrat po celotni notranji povrsini restavracije.
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2.4 Sintranje restavracije

OBVESTILO! Upostevajte naslednje parametre:

Z vpojno krpo temeljito osusite notranje in zunanje povrsine restavracije.
Izbirno: restavracijo za¢asno postavite na steklen ali plasti¢en pladen.
Pred sintranjem naj se restavracija 15 minut susi v susilni napravi pri 80°C.

Tabela 2: Standardni program za krone/mosticke z najve¢ 14 ¢leni

Temperatura 1[°C]

Temperatura 2 [°C]

Hitrost gretja [°C/min]

CGas drzanja [min]

Faza gretja 20 900 10 -

Faza drzanja 900 900 - 30

Faza gretja 900 1450 3 -

Faza drzanja 1450 1450 - 120

Faza hlajenja 1450 900 10 -

Faza hlajenja 900 300 8 -
Izklop

Tabela 3: Hitri program za krone/mosticke z najvec 3 ¢leni

Temperatura 1 [°C]

Temperatura 2 [°C]

Hitrost gretja [°C/min]

Cas drzanja [min]

Faza gretja 20 950 90 -

Faza gretja 950 1350 30 -

Faza gretja 1350 1450 50 -

Faza drzanja 1450 1450 - 10

Faza hlajenja 1450 1100 50 -
Izklop

Tabela 4: Hitri program za krone/mosticke z najve¢ 14 ¢leni

Temperatura 1 [°C]

Temperatura 2 [°C]

Hitrost gretja [°C/min]

Cas drzanja [min]

Faza gretja 20 950 50 -
Faza gretja 950 1350 25 -
Faza gretja 1350 1460 35 -
Faza drzanja 1460 1460 - 30
Faza hlajenja 1460 1100 25 -
Faza hlajenja 1100 300 10

Izklop

v’ Restavracija je povsem suha.
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2.5

Postavite restavracijo na pladenj za sintranje, tako da je na sredini peci za sintranje.
Restavracijo sintrajte v skladu s parametri iz tabel 2-4.

Prilagajanje restavracije

OBVESTILO! Sintrane restavracije spreminjajte le, ¢e je to nujno potrebno.

OBVESTILO! Konstrukcij mostickov ne smete nikoli loGevati s separacijskim diskom, ker lahko to povzro¢i razpoke na konektorjih in zmanjsa
stabilnost polno keramiéne restavracije.



1. Ceje to nujno potrebno: Restavracijo preparirajte s primernimi brusilnimi instrumenti (glejte navodila za uporabo) pri nizkem tlaku in nizki
hitrosti.

Za preparacijo mikroteksture uporabite diamantne brusilne instrumente.

Izbirno: Restavracijo peskajte z aluminijevim oksidom (Al,0,) 25-70 um pri tlaku 1 bar ali 70-110 um pri tlaku 1,5 bara.

Z gumijastimi polirnimi sredstvi zgladite incizalne in okluzalne sti¢ne tocke ter bazalno stran konektorjev mostickov.

Restavracijo temeljito odistite s tekoGo vodo ali parnim curkom.

Spihajte restavracijo s suhim, brezoljnim stisnjenim zrakom.

Preverite restavracijo, da nima poskodb in razpok.

Izbirno: dokondajte restavracijo s tehnikami barvanja, zmanjSevanja ali slojevanja.
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2.6 Preparacija restavracije za cementiranje

Pri povrSinah cirkonijevega oksida, ki so v neposrednem stiku z dlesnimi: polirajte povrsine.

Notranje povrsine restavracije peskajte z aluminijevim oksidom (Al,0;) 25-70 um pri tlaku 1 bar ali 70~110 um pri tlaku 1,5 bara.
Restavracijo temeljito oCistite s tekoCo vodo ali parnim curkom.

Spihajte restavracijo s suhim, brezoljnim stisnjenim zrakom.
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2.7 Vezava restavracije na titanovo osnovo

Pripravite vezivno povrsino titanove osnove v skladu z navodili proizvajalca.

Ocistite vezivno povrsino restavracije in titanove osnove z alkoholom ali paro.

Pokrijte notranjo Sestkotno glavo vijaka ¢lena z voskom.

Pritrdite restavracijo na titanovo osnovo. UposStevajte navodila za uporabo vezivnega materiala.
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3 Uporaba v ordinaciji

Preparacija zoba v skladu z ustaljenimi smernicami za preparacijo

1. Preparirajte povrsine, tako da so brez kotov in ostrih robov.

2. ldealna preparacija je preparacija z opornikom z zaobljenimi notranjimi robovi ali preparacija s stopnico pod kotom 4-8 stopin.
3. Preparirajte zob ob upostevanju minimalnih debelin sten, glejte tabelo 1.

4. 7aobi¢ajno ali samoadhezivno cementiranje: preparirajte retentivne povrsine (s preparacijsko visino vsaj 4 mm).

Restavracije, izdelane iz IPS e.max Zirconia, je mogoc¢e cementirati z obi¢ajnimi, samoadhezivnimi ali adhezivnimi tehnikami.
OBVESTILO! Upostevajte priporocene metode cementiranja glede na tip restavracije:

Obiéajna Samoadhezivh  Adhezivna

metoda a metoda metoda
Krona X X X
Mosticek X X
Inlej - -
Onlej - -

Luska - -
Konzolni mosticek - -

Adhezivni mosticek - -
Hibridni mosticek - -

XX X X X X X X

Hibridna struktura in - -
hibridna krona

5. Cementirajte restavracijo. UpoStevajte navodila za uporabo vezivnega materiala.
Preverite stati¢no in dinamicno okluzijo.
7. Polirajte prilagojene sticne tocke.

o

4 Varnostne informacije

e |zdelek je bil razvit izkljuéno za uporabo v zobozdravstvu. Upostevajte navodila za uporabo.
eV primeru resnih neprijetnosti v zvezi z izdelkom se obrnite na Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein,
www.ivoclar.com in vas odgovorni pristojni organ.

e Med zakljuéno obdelavo se lahko ustvari brusni prah. Brusni prah je lahko Skodljiv za zdravje. Ne vdihavajte brusnega prahu. Uporabite enoto za

odsesavanje ter nosite zascitna ocala in obrazno masko. Nosite zaséitne rokavice.

e Pred uporabo preverite, da embalaZa in izdelek nista naceta in poskodovana. V primeru dvoma se obrnite na Ivoclar Vivadent AG ali svojega
prodajnega partnerja.

Spremni dokumenti

Dokument Na voljo na:

Trenutna razlicica navodil za uporabo www.ivoclar.com/elFU

Struktura navodil za uporabo in opozoril www.ivoclar.com

Razlaga simbolov www.ivoclar.com

Varnostni list www.ivoclar.com

Povzetek o varnosti in klini¢ni uginkovitosti — SSCP https://ec.europa.eu/tools/eudamed
Osnovni UDIDI: 76152082ACERAQ13EX




Informacije o odstranjevanju
Preostalo zalogo je treba odstraniti skladno z ustreznimi drzavnimi zakonskimi predpisi.

Preostala tveganja
Uporabniki morajo upostevati, da vsakrsni zobozdravstveni posegi v ustni votlini vkljucujejo dolo¢ena tveganja.

Znana so naslednja preostala klinicna tveganja:
Zaradi okruskov/razpok/odstopanja lahko pride do nenamernega zauZitja ali vdiha restavracijskega materiala ter ponovnega dentalnega zdravljenja.

5 Rok uporabnosti in shranjevanje

IPS e.max Zirconia:
e |zdelek shranjujte v originalni embalazi.
e |zdelek zascitite pred udarci in neblazenimi vibracijami.
e |zdelek hranite na suhem mestu.

IPS e.max Zirconia Color Liquids:
Temperatura shranjevanja: 2-28 °C.
e Rok uporabnosti: Glejte navedbo na embalazi.

6 Pravne informacije

e Material shranjujte zunaj dosega otrok.

e (Odgovornost uporabnika je, da pred uporabo izdelek pregleda glede celovitosti in primernosti.

e Vse postopke, ki vkljucujejo pacienta, morajo izvajati izkljuéno usposobljeni zobozdravstveni strokovnjaki.

e Proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti za kakrsno koli Skodo, ki bi nastala zaradi uporabe pri vrstah restavracij, ki jih proizvajalec ni
predvidel.

e Vsakr$na odgovornost in garancijski zahtevki postanejo neveljavni v primeru Skode, ki je posledica nepravilne uporabe ali uporabe, ki ni skladna
s predvidenim namenom.



IPS e.max® Zirconia

[hr]  Upute za uporabu
Cirkonij oksidni disk (Zr02)
Tekucina za bojanje

Date information prepared:
RxONLY C€ 0123 2006-04-27  Rew

el

Manufacturer:
Ivoclar Vivadent AG
Bendererstrasse 2

[}
9494 Schaan/Liechtenstein l vo C I a r'
www.ivoclar.com
Hrvatski

1 Predvidena uporaba

Predvidena namjena
Izrada nadomjestaka za pojedinacne zube i mostova u prednjoj i straznjoj regiji

Ciljna skupina pacijenata
e Pacijentis trajnim zubima
e (drasli pacijenti s dentalnim implantatima

Predvideni korisnici

e Stomatolozi (klinicki postupak)
e Dentalni tehnicar

Posebna obuka

Nema

Uporaba

Samo za stomatolosku primjenu.

Opis

IPS e.max® Zirconia je itrijem stabilizirani cirkonijev dioksid za izradu fiksnih potpuno keramickih nadomjestaka u skladu s normom IS0 6872:2024, tip
2, klasa 5.

_ Raspon boja Debljina diska

IPS e.max Zirconia | BL1, BL2, BL3, BL4, A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, B4, C1,C2,C3,C4, 12 mm, 14 mm, 16 mm, 18 mm, 22 mm, 25 mm, 30 mm
D2,D3,D4

Diskovi se sastoje od sliedec¢ih zona: incizalno podrucje, prijelazno podrucje, podrucje dentina.

3 mm incizalno podrugje

4 mm prijelazno podruéje

5-23 mm podrudje dentina




IPS e.max® Zirconia Color Liquids / IPS e.max® Zirconia Effect Liquids gotove su otopine koje sadrZe indikatore koji izgaraju bez ostatka za vidljivo
bojenje i karakterizaciju nesinteriranih nadomjestaka od cirkonijevog dioksida.
Tehnicke specifikacije

Specifikacije Tipicna srednja vrijednost
(u skladu s normom ISO

6872:2024)
IPS e.max Zirconia
Savojna Gvrstoca [MPa] >900 1200

Lomna Zilavost [MPa *m"?] - 3,7

TKS - koeficijent toplinskog Sirenja 10,2 +05 -
(25-500°C) [10°/K]

Kemijska topljivost [g/cm2] <100 -

Sastav

Cirkonijev dioksid (Zr0,): 87,0 - 94,5 %, itrijev oksid (Y,0,): 5,0 = 9,0 %, hafnijev oksid (Hf0,): < 3,0 %, aluminijev oksid (Al,0,):
< 0,25 %, ostali oksidi: <10 %

Indikacije
e Nedostatak strukture zuba na prednjim i straznjim zubima
e Djelomicna bezubost u prednjoj i straznjoj regiji

Vrste nadomjestaka:

e Krunice
Troclani mostovi
Viseclani mostovi s dva meduclana
Viseclani mostovi s do Cetiri povezana prednja meduclana
Priviesni mostovi s jednim meduclanom
Adhezivni mostovi
Hibridni mostovi
Hibridne strukture i hibridne krunice
Inleji
Onleji
Ljuskice

Kontraindikacije
Uporaba ovog proizvoda kontraindicirana je ako je pacijent alergi¢an na bilo koji njegov sastojak.

Ogranicenja primjene

Proizvod se ne smije koristiti u sliede¢im slucajevima:
e nelijeceni bruksizam
e ponovna uporaba zavrsenog nadomjestka
e privremeno postavljanje
e jednodijelni abatmenti
e uporaba proizvoda za indikacije odnosno vrste nadomjestaka koje proizvodac nije predvidio

Nuspojave
Nisu poznate do danas

Interakcije
Nisu poznate do danas

Klinicka korist

e Rekonstrukcija funkcije Zvakanja
e Restauracija estetike



2 Laboratorijska uporaba
Prednji i straznji nadomjesci na prepariranim zubima i na odobrenim sustavima implantatnih abatmenata

Tablica 1: Parametri potpuno ili djelomi¢no anatomski oblikovanih nadomjestaka

Minimalna debljina stijenke Minimalne dimenzije Minimalna debljina stijenke Minimalne dimenzije
nadomjeska spojnog mjesta nadomjeska spojnog mjesta

Krunica 0,6 mm - 0,7 mm -

Tro¢lani most™ 0,8 mm 9 mm? 0,8 mm 12 mm?

VideSlani most s dva 0,8 mm 10 mm? 1,0 mm 15 mm?

X [a]

povezana meduclana a meduclanovi: a meduclanovi:
14 mm? 20 mm?

Viseclani most s do Getiri 1,0 mm 20 mm? - -

povezana prednja

meduglana®

Privjesni most s jednim 0,8 mm 10 mm? 0,8 mm 15 mm?

meduclanom®!

Hibridna struktura i hibridna 0,7 mm - 0,7 mm -

krunica

Hibridni most®’ 1,0 mm 20 mm? 1,0 mm 22 mm?

Inlej, onlej - - 0,5mm -

Ljuskica 0,5 mm - - -

Adhezivni most™ 0,8 mm 10 mm? - -

[a] .

U slucaju mostova najmanje jedna treéina poprecnog presjeka spojnog mjesta treba biti smjestena u podrucju dentina.

e Usluéaju privjesnih mostova s jednim meduclanom, cijeli popre¢ni presjek spojnog mjesta mora biti smjesten u podrucju dentina, a preporucuje se minimalna dimenzija
spojnog mjesta od 15 mm? na meduclanu.

Adhezivni mostovi ne smiju se izradivati postupkom brzog sinteriranja.

Radi optimizirane mehanicke stabilnosti, vertikalna dimenzija spojnog mjesta treba biti veéa od horizontalne dimenzije.

Bazalna strana spojnog mjesta treba biti zaobljena kako bi se smanjile koncentracije naprezanja i poboljsala mehanicka stabilnost konstrukcije mosta.

U Kanadi su indikacije za mostove ograni¢ene na Sest ¢lanova s najvise dva povezana meduclana.

2.1 Dizajniranje, pozicioniranje i izrada nadomjestaka u CAD/CAM postupku

NAPOMENA! Kako bi se postiglo dobro podudaranje boje s kljuéem boja i estetski prijelaz translucencije, nadomjestak je potrebno pozicionirati 1,0
mm ispod gornjeg ruba diska.

Dizajnirajte nadomjestak pridrzavajuci se parametara. Pogledajte tablicu 1.

Unesite faktor povecanja i veli¢inu diska.

Postavite nadomjestak.

Postavite drzace objekta (minimalni promjer 2,0 mm) najmanje 1,0 mm iznad ruba preparacije, u podrucje anatomskog ekvatora.

- U sluc¢aju nadomjestaka za pojedinacne zube: 3 drzaca objekta;

- U sluBaju visec¢lanih nadomjestaka: 2 drzac¢a objekta na krajnjim ¢lanovima (oralno i vestibularno); ovisno o slu¢aju, osigurajte dodatne
¢lanove s drzac¢ima objekta;

- U sluBaju visec¢lanih nadomjestaka s izrazenom zakrivljeno$éu: preporuduje se sinterirajuca potporna struktura u ujednacéenoj debljini (2 - 5
mm); u sluGajevima gdje je sinterirajuca struktura postavljena okomito, potrebno je postaviti dodatni okomiti drZa¢ objekta.

5. Postavite proizvod u drZac¢ tako da tiskana strana bude okrenuta prema gore.

6. lzradite nadomjestak.

N

2.2 Zavrsna obrada nadomjestaka u nesinteriranom stanju

NAPOMENA! Izbjegavajte svaki kontakt nesinteriranog cirkonijeva dioksida s neprikladnim tekué¢inama ili teku¢inama koje nisu odobrene za
cirkonijev dioksid (npr. neproé&iséena voda i/ili rashladno-mazivna tekucina) i/ili kontaktnim sredstvima (npr. okluzijski sprej).
NAPOMENA! Konstrukcije mostova nikad se ne smiju naknadno razdvajati razdjelnim diskom jer to moZe dovesti do pojave lomnih tocaka na
spojnim mjestima i smanjenja ¢vrstoce potpuno kerami¢kog nadomjestka.
NAPOMENA! PaZljivo provjerite nadomjestke u nesinteriranom stanju kako biste utvrdili postoje li povrsinski nedostatci na spojnim mjestima (npr.
tragove glodanja ili mala udubljenja nastala glodanjem). Takva podru¢ja prije sinteriranja zagladite finozrnatim gumenim polirerima kako bi se
izbjegle koncentracije naprezanja i o¢uvala mehanicka stabilnost.

1. Razdvojite tocke pricvrséenja.
Zagladite tocke pricvrséenja.
Nadomjestak obradujte laganim pritiskom i pri maloj brzini, uz pridrZavanje parametara (pogledajte tablicu 1).
Cetkicom oGistite nadomjestak.
Ispusite nadomjestak suhim, bezuljnim komprimiranim zrakom.

ok~ wnN

2.3 Neobavezna infiltracija

NAPOMENA! Tijekom infiltracije nosite zastitne rukavice i zastitne naocale.
NAPOMENA! Upotrebljavajte iskljucivo tekucine za bojenje koje su odobrene za cirkonijev dioksid.

NAPOMENA! Kontaminacija dovodi do promjene boje ili zamucenja tekucina za bojenje. Nemojte upotrebljavati tekucine za bojenje ako su prisutni
zamuéenje ili talozi (npr. sediment).

NAPOMENA! Za smanjenje intenziteta tekucina za bojenje dodajte IPS e.max Zirconia Diluter.
NAPOMENA! Upotrebljavajte iskljucivo cetkice, pincete i posude bez metala.
NAPOMENA! Intenzitet boje indikatora moze se mijenjati tijekom roka trajanja proizvoda. To ne utjece na ucinkovitost tekucéine za bojenje.



v" Nadomjestak mora biti bez prasine, masnoce i ostataka glodanja.
v" Nadomjestak mora biti potpuno suh.
v’ Cetkica/pinceta bez metala su ociS¢eni destiliranom vodom i osuseni upijaju¢om krpom.

2.3.1 Tehnika infiltracije ¢etkicom za prethodno obojeni cirkonijev dioksid
1. Natopite ¢etkicu br. 1ili br. 3 tekuc¢inom IPS e.max Zirconia Effect Liquids.
Uklonite viSak tekucine povlacenjem natopljene ¢etkice uz rub posude.
Nanesite IPS e.max Zirconia Effect Liquids pojedina¢no na cervikalna/incizalna/okluzalna podrucja nadomjestka.
Opcionalno: ponovite korake od 1do 3.
Natopite ¢etkicu br. 5 tekuéinom IPS e.max Zirconia Color Liquids.
Uklonite viSak tekucine povlacenjem natopljene ¢etkice uz rub posude.
Nanesite IPS e.max Zirconia Color Liquids pojedina¢no na cervikalna / dentinski obojena / okluzalna podruc¢ja nadomjestka.
Temeljito osusite unutarnje i vanjske povrsine nadomjestka upijaju¢om krpom.
Opcionalno: priviemeno postavite nadomjestak na staklenu ili plasti¢nu plocu.
Prije sinteriranja ostavite nadomjestak da se susi u susilici pri 80 °C tijekom 15 minuta.
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2.3.2 Infiltracija ¢etkicom za maskiranje diskoloriranih abatmenata ili metalnih podstruktura
1. Natopite ¢etkicu br. 5 tekuc¢inom IPS e.max Zirconia Effect Liquid Opaque.
Uklonite viSak tekucine povlacenjem natopljene ¢etkice uz rub posude.
Nanesite tekucinu za bojenje ravnomjerno na cijelu unutarnju povrsinu nadomjestka jedan do dva puta.
Temeljito osusite unutarnje i vanjske povrsine nadomjestka upijaju¢om krpom.
Opcionalno: priviemeno postavite nadomjestak na staklenu ili plasti¢nu plocu.
Prije sinteriranja ostavite nadomjestak da se susi u susilici pri 80 °C tijekom 15 minuta.

o gk wN

2.4 Sinteriranje nadomjestka
NAPOMENA! Pridrzavajte se sljedecih parametara:

Tablica 2: Standardni program za krunice/mostove do 14 ¢lanova

Temperatura 1[°C]

Temperatura 2 [°C]

Brzina zagrijavanja [°C/ Vrijeme zadrZavanja [min]
min]

Faza zagrijavanja 20 900 10 -

Faza zadrzavanja 900 900 - 30

Faza zagrijavanja 900 1450 3 -

Faza zadrzavanja 1450 1450 - 120

Faza hladenja 1450 900 10 -

Faza hladenja 900 300 8 -
Iskljugiti

Tablica 3: Brzi program za krunice/mostove do 3 ¢lana

Temperatura 1 [°C] Temperatura 2 [°C]

Brzina zagrijavanja [°C/

Vrijeme zadrZavanja [min]

min]
Faza zagrijavanja 20 950 90 -
Faza zagrijavanja 950 1350 30 -
Faza zagrijavanja 1350 1450 50 -
Faza zadrzavanja 1450 1450 - 10
Faza hladenja 1450 1100 50 -
Iskljuciti

Tablica 4: Brzi program za krunice/mostove do 14 ¢lanova

Temperatura 1[°C]

Temperatura 2 [°C]

Brzina zagrijavanja [°C/

Vrijeme zadrZavanja [min]

Faza zagrijavanja 20 950 50 -
Faza zagrijavanja 950 1350 25 -
Faza zagrijavanja 1350 1460 35 -
Faza zadrZavanja 1460 1460 - 30
Faza hladenja 1460 1100 25 -
Faza hladenja 1100 300 10

Iskljugiti

v Nadomjestak mora biti potpuno suh.
1. Postavite nadomjestak na podlozak za sinteriranje, i to centriran unutar peci za sinteriranje.
2. Sinterirajte nadomjestak prema parametrima navedenima u tablicama 2 — 4.
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Prilagodba nadomjestka

NAPOMENA! Promjene na sinteriranim nadomjescima napravite samo ako je prijeko potrebno.

NAPOMENA! Konstrukcije mostova nikad se ne smiju naknadno razdvajati razdjelnim diskom jer to moZe dovesti do pojave lomnih tocaka na
spojnim mjestima i smanjenja ¢vrstoce potpuno kerami¢kog nadomjestka.

1

O NOo g

2.6

2.7
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Ako je apsolutno potrebno: pripremite nadomjestak prikladnim instrumentima za bru$enje (pogledajte Upute za uporabu) pri malom pritisku i
maloj brzini.

Izradite individualnu mikrostrukturu uporabom dijamantnih brusnih instrumenata.

Opcionalno: pjeskarite nadomjestak aluminijevim oksidom (Al,0,) 25 = 70 um pri tlaku od 1 bara ili 70 = 110 um pri tlaku od 1,5 bara.

Zagladite incizalne i okluzalne kontaktne tocke i bazalnu stranu spojnog mjesta mosta pomocu gumenih polira.

Temeljito odistite nadomjestak teku¢om vodom ili mlazom pare.

Ispusite nadomjestak suhim, bezuljnim komprimiranim zrakom.

Provjerite nadomjestak kako biste se uvjerili da nema nedostataka i pukotina.

Opcionalno: dovrsite nadomjestak tehnikom bojenja, tehnikom cut-back ili tehnikom slojevanja.

Priprema nadomjeska za cementiranje

U slucaju povrsina od cirkonijevog dioksida koje dolaze u kontakt s gingivom: ispolirajte povrsine.
Pjeskarite unutarnje povrsine nadomjestka aluminijevim oksidom (Al,0,) granulacije 25 - 70 um pri tlaku od 1bar ili 70 = 110 um pri tlaku od 1,5
bar.

Temeljito ocistite nadomjestak teku¢om vodom ili mlazom pare.
Ispusite nadomjestak suhim, bezuljnim komprimiranim zrakom.

Svezivanje nadomjestka na titanijsku bazu

Pripremite vezivnu povrsinu titanijske baze u skladu s uputama proizvodaca.

Ocistite vezivnu povrsinu nadomjestka i titanijske baze alkoholom ili parom.

Prekrijte unutarnji Sesterokutni utor vijka abatmenta voskom.

Zalijepite nadomjestak na titanijsku bazu. PridrZavajte se uputa za uporabu materijala za svezivanje.

Primjena u ordinaciji

Priprema zuba u skladu s utvrdenim smjernicama za pripremu

1
2.
3.
4.

Ne izradujte nikakve kutove ni rubove.

Idealna priprema je preparacija na stepenicu sa zaobljenim unutarnjim rubovima ili zaobljena preparacija pod kutom od 4 — 8 stupnjeva.
Pripremite zub pridrZavajudi se minimalnih debljina stijenke. Pogledajte tablicu 1.

Za konvencionalno ili samoadhezivno cementiranje: preparirajte retencijske povrsine (s visinom preparacije od najmanje 4 mm).

Nadomjesci izradeni od IPS e.max Zirconia mogu se cementirati konvencionalnim, samoadhezivnim ili adhezivnim tehnikama.
NAPOMENA! PridrZzavajte se preporucenih metoda cementiranja ovisno o vrsti nadomjestka:

Krunica
Most X X

Inlej

Onlej - -
Ljuskica - -
Privjesni most - -
Adhezivni most - -
Hibridni most - -
Hibridna struktura i hibridna - -

XX X X X X X X X

krunica

o

Cementirajte nadomjestak. PridrZavajte se uputa za uporabu materijala za svezivanje.
Provjerite staticku i dinamicku okluziju.
Ispolirajte prilagodene kontaktne tocke.

Sigurnosne informacije

Materijal je razvijen samo za stomatolosku primjenu. Obradite prema Uputama za uporabu.

U sluc¢aju ozbiljnih incidenata u vezi s proizvodom, obratite se Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein,
www.ivoclar.com i odgovornom nadleznom tijelu.

Prilikom zavrSne obrade moZe nastati prasina od brusenja. Prasina od bruSenja moZe biti Stetna za zdravlje. Nemojte udisati prasinu od
brusenja. Koristite jedinicu za usisavanje i nosite zastitne naocale i masku za lice. Nosite zastitne rukavice.

Prije uporabe provjerite jesu li pakiranje i proizvod netaknuti i neostec¢eni. Ako ste u nedoumici, obratite se Ivoclar Vivadent AG ili vasem
lokalnom prodajnom partneru.

Popratni dokumenti

Aktualna verzija Uputa za uporabu www.ivoclar.com/elFU

Struktura Uputa za uporabu i upozorenja www.ivoclar.com
Objasnjenje simbola www.ivoclar.com



Dokument MozZete pronaéi sljedece:

Sigurnosno-tehnicki list (STL) www.ivoclar.com
Sazetak o sigurnosnoj i klini¢koj uginkovitosti — SSCP https://ec.europa.eu/tools/eudamed
Osnovni UDI-DI: 76152082ACERAO13EX

Informacije o zbrinjavanju
Ostatak zaliha morate zbrinuti u skladu s odgovarajuc¢im nacionalnim pravnim propisima.

Preostali rizici
Korisnici trebaju biti svjesni da svaka stomatoloska intervencija u usnoj supljini ukljucuje odredene rizike.

Postoje sliedec¢i poznati preostali klinicki rizici:
Odlamanje / napuknuce / decementiranje restaurativnih materijala moze dovesti do nenamjernog gutanja ili udisanja materijala, pa time i
ponavljanja stomatoloskih tretmana.

5 Rok uporabe i skladiStenje

IPS e.max Zirconia:
* Proizvod Guvajte u originalnoj ambalazi.
e 7astitite proizvod od udaraca i neamortiziranih vibracija.
. Cuvajte proizvod na suhom mjestu.

IPS e.max Zirconia Color Liquids:
e Temperatura skladistenja: 2 - 28 °C
e Rokvaljanosti: pogledajte napomenu na pakiranju

6 Pravne informacije

e Drzite materijal izvan dohvata djece.

e Cjelovitost i prikladnost proizvoda moraju se provjeriti prije uporabe pod odgovornosc¢u korisnika.

e Sve postupke koji ukljucuju pacijenta moraju iskljucivo provoditi kvalificirani stomatolozi.

e Proizvodac ne preuzima odgovornost za oSte¢enja uzrokovana uporabom vrsta nadomjestaka koje nije predvidio proizvodac.

e Svizahtjevi u pogledu odgovornosti i jamstva postaju nistavni u slu¢aju oste¢enja uzrokovanog nepravilnom uporabom ili uporabom koja nije u
skladu s predvidenom namjenom.



IPS e.max® Zirconia

[cs]  Navod k pouZiti
Disk z oxidu zirkonigitého (Zr0z)
Dobarvovaci tekutina

Date information prepared:
RxONLY C€ 0123 2006-04-27  Rew

el

Manufacturer:
Ivoclar Vivadent AG
Bendererstrasse 2

[}
9494 Schaan/Liechtenstein l vo C I a r'
www.ivoclar.com
Cesky

1 Uréené pouziti
Urceny ucel

Viyroba jednotlivych zubl a mastkd ve frontaini a distalni oblasti chrupu

Cilova skupina pacientt
e Pacienti s trvalym chrupem
e Dospéli pacienti se zubnimi implantaty

Uréeni uzivatelé
e Zubni Iékafi (klinicky postup)

e Zubnitechnik

Specialni skoleni
Zadna

Pouziti

Pouze pro pouZziti ve stomatologii.

Popis

IPS e.max® Zirconia je oxid zirkoni¢ity stabilizovany yttriem pro vyrobu fixnich celokeramickych nahrad podle normy ISO 6872:2024 typ 2, tfida 5.

Tloustka disku

IPS e.max Zirconia  BL1, BL2, BL3, BL4, A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, B4, C1,C2,C3,C4, 12 mm, 14 mm, 16 mm, 18 mm, 22 mm, 25 mm, 30 mm
D2, D3, D4

Disky se skladaji z nasledujicich zdn: incizalni zona, prechodova zona, dentinova zona:

3 mm incisalni zéna

4 mm prechodové zéna

5-23 mm dentinova zéna




IPS e.max® Zirconia Color Liquids/IPS e.max® Zirconia Effect Liquids jsou hotové roztoky obsahujici indikatory, které shofi bez zanechani zbytkd;
slouZi k viditelnému dobarveni a charakterizaci.

Technickeé specifikace

Vlastnost Specifikace Typicka primérna hodnota
(dle normy IS0 6872:2024)

IPS e.max Zirconia

Pevnost v ohybu [MPa] 2900 1200
Lomova houZevnatost [MPa -m"?] - 37
CTE (25-500 °C) [10°¢/K] 10,2 +05 -
Chemicka rozpustnost [ug/cm?] <100 -
Slozeni

Oxid zirkoni¢ity (ZrQ,) 87,0-94,5 %, Oxid yttrity (Y,0,): 5,0-9,0 %, oxid hafnicity (HfQ,): < 3,0 %, oxid hlinity (Al,0,): < 0,25 %, ostatni oxidy: <1,0%

Indikace

. @hybéjici struktura zubu ve frontalnim a distalnim Useku chrupu
e (astecny edentulismus ve frontalnim a distalnim tUseku chrupu

Typy ndhrad:

e Korunky
Triclenné mastky
Viceclenné mdstky se 2 mezicleny
Viceclenné mastky s >2 a7 4 spojenymi frontalnimi mezicleny
Konzolové mistky s jednim mezi¢lenem
Adhezivni mdstky
Hybridni mGstky
Hybridni konstrukce a hybridni korunky
Inleje
Onleje
Fazety

Kontraindikace
Pouziti tohoto produktu je kontraindikovano, pokud je u pacienta zndma alergie na kteroukoliv z jeho slozek.

Omezeni pouziti

Pouzivani produktu je zakdzano v nasledujicich pripadech:
e Neléceny bruxismus
Opétovné pouziti definitivni nahrady
Provizorni ndhrady
Jednodilné abutmenty
Pouziti vyrobku pro indikace nebo typy ndhrad, pro které neni vyrobcem urcen

NeZadouci Ucinky

Dosud nejsou zadné zndmy
Interakce

Dosud nejsou zadné znamy
Klinicky pfinos

e (Obnoveni Zvykaci funkce
e (Obnova estetiky



2 Pouziti v laboratofi
Frontalni a distalni ndhrady na preparovanych zubech a na schvalenych implantatovych abutmentovych systémech

Tabulka 1: Parametry pIné nebo ¢astecné anatomickych nadhrad

Minimalni tloustka stény Minimalni rozméry Minimalni tloustka stény Minimalni rozméry
nahrady konektoru nahrady konektoru

Korunka 0,6 mm - 0,7 mm -

TFElenny mastek™ 0,8 mm 9 mm? 0,8 mm 12 mm?

Viceélenny mastek se 2 0,8 mm 10 mm? 1,0 mm 15 mm?

A i fa]

spojenymi mezicleny m. meziclen: m. meziélen:
14 mm? 20 mm?

Viceslenny miistek se >2 aZ 1.0 mm 20 mm? - -

4 spojenymi frontalnimi

meziGleny ™

Konzolovy mistek s jednim 0,8 mm 10 mm? 0,8 mm 15 mm?

mezi¢lenem®™

Hybridni konstrukce a 0,7 mm - 0,7 mm -

hybridni korunka

Hybridni mastek™ 1,0 mm 20 mm? 1,0 mm 22 mm?

Inlej, onlej - - 0,5mm -

Fazeta 0,5mm - - -

Adhezivni mistek! 0,8 mm 10 mm? - -

[a] .

V pripadé mustkd by alespon jedna tfetina prifezu konektoru méla byt umisténa v dentinové zoné.

e U konzolovych mUstkd s jednim mezi¢lenem musi byt celd plocha prifezu konektoru umisténa v dentinové zong; u meziclenu se doporucuje minimalni rozmér
konektoru 15 mm?2

Adhezivni mUstky nesméji byt vyrab&ny pomoci procesu rychlého sintrovani.

Pro optimalizaci mechanické stability ma byt vertikalni rozmér konektoru vétsi nez horizontalni rozmér.

BazalIni strana konektord by méla byt zaoblena, aby se sniZila koncentrace napéti a zlepsila mechanicka stabilita mUstkové konstrukce.

V Kanadé jsou indikace mdstkd omezeny na 6 ¢lend s maximalné 2 spojenymi mezicleny.

2.1 Navrh, nesting a vyroba nahrad v procesu CAD/CAM

UPOZORNENI! Pro dosazeni dobré shody odstinu se vzornikem a estetického pfechodu translucence, umistéte nahradu 1,0 mm pod horni hranu
disku.
1. Design a umisténi nadhrady v CAD/CAM softwaru, viz tabulka 1.
2. Zadejte faktor zvétSeni a velikost disku.
3. Nesting ndhrady
4. Umistéte konektory (minimalni pramér 2,0 mm) alespoii 1,0 mm nad okraj preparace, v oblasti anatomického ekvatoru.
- v pripadé nahrad jednotlivych zubd: 3 konektory
- v pfipadé viceclennych nahrad: 2 konektory na koncovych ¢lenech (ording a vestibuldrng); podle potreby opatrete dalsi ¢leny konektory
- v pripadé vicec¢lennych nahrad s vyraznym zakfivenim se doporuguje nosna konstrukce sintrovani (stabilizator)
—je-li sintrovaci podpéra orientovana vertikdlné, umistéte jesté jeden dalsi vertikalni konektor.
5. Umistéte produkt do drzaku potiSténou stranou nahoru.
6. Zhotovte nadhradu.

2.2 Konecna Uprava nahrad v nevysintrovaném stavu

UPOZORNENI! Zabraiite jakémukoli kontaktu nevysintrovaného oxidu zirkonigitého s nevhodnymi kapalinami nebo kapalinami, které nejsou
schvaleny pro oxid zirkoniéity (nap¥. neéisténa voda a/nebo mazaci chladici kapalina) a/nebo kontaktnimi médii (nap¥. okluzni sprej).
UPOZORNENI! Miistkové konstrukce se nikdy nesméji dodateéné separovat separaénim diskem, protoZe to mize vést ke vzniku oslabenych mist v
oblasti konektori a ke sniZeni pevnosti celokeramické nahrady.
UPOZORNENI! Peélivé zkontrolujte nahrady v nevysintrovaném stavu, zda nevykazuji povrchové vady v oblasti konektor( (napf. frézovaci linie
nebo drobné vrypy zplsobené frézovanim). Tyto oblasti pfed sintrovanim vyhlad'te jemnym lestitkem, aby nedochazelo ke koncentraci napéti a
byla zachovana mechanicka stabilita.

1. Oddeélte konektory.
Viyhlad'te misto pripevnéni.
Opracujte nahradu za poufZiti lehkého tlaku a nizkych otacek pfi dodrzeni parametrd, viz tabulka 1.
Ocistéte ndhradu Stétcem.
Ofouknéte nahradu suchym stlacéenym vzduchem bez obsahu oleje.
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2.3 Volitelna infiltrace

UPOZORNENI! B&hem infiltrace pouZivejte ochranné rukavice a ochranné bryle.
UPOZORNENI! PouZivejte pouze barvici tekutiny schvalené pro oxid zirkonigity.

UPOZORNENI! Kontaminace podporuje zabarveni nebo zakaleni barvicich tekutin. NepouZivejte barvici tekutiny, pokud jsou zakalené nebo
obsahuiji sraZzeniny (napf. sediment).

UPOZORNENI! Pro sniZeni intenzity barvicich tekutin pridejte IPS e.max Zirconia Diluter.
UPOZORNENI! Pouzivejte pouze bezkovové Stétce, pinzety a nadoby.
UPOZORNENI! Intenzita barvy indikatoru se miiZze béhem jeho Zivotnosti ménit. Toto nema vliv na na Géinnost barvici tekutiny.



v" Nahrada je zbavena prachu, mastnoty a zbytk{ frézovani.
v" Nahrada je zcela sucha.

v’ Bezkovovy Stétec/pinzeta byly ocistény destilovanou vodou a osuseny savym hadrikem.

2.3.1 Technika infiltrace $tétcem pro predbarveny oxid zirkonicity
1. Namocte stétec ¢. 1nebo ¢. 3 do IPS e.max Zirconia Effect Liquids.
Odstrante prebytek tekutiny otfenim namoceného Stétce o okraj nadoby.
Naneste IPS e.max Zirconia Effect Liquids samostatné na cervikalni/incisalni/okluzalni oblasti nadhrady.
Volitelné: Opakujte kroky 1az 3.
Namocte Stétec ¢. 5 do IPS e.max Zirconia Color Liquids.
Odstrante prebytek tekutiny otfenim namoceného Stétce o okraj nadoby.
Naneste IPS e.max Zirconia Color Liquids samostatné na cervikalni/dentinové/okluzalni oblasti nadhrady.
Dikladné osuste vnitfni a vnéjsi povrchy nahrady savym hadrikem.
Volitelné: Docasné umistéte nahradu na sklenénou nebo plastovou desku.
Pred sintrovanim nechte ndhradu 15 minut vyschnout v susi¢ce pfi teploté 80 °C.
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2.3.2 Infiltrace stétcem k maskovani diskolorovanych abutmentd nebo kovovych konstrukei
1. Namocte stétec ¢. 5 do IPS e.max Zirconia Effect Liquid Opaque.
Odstrante prebytek tekutiny otfenim namoceného Stétecku o okraj nadoby.
Naneste barvici tekutinu rovnomérné na cely vnitini povrch nahrady, a to jednou nebo dvakrat.
Ddkladné osuste vnitfni a vnéjsi povrchy nahrady savym hadrikem.
Volitelné: Docasné umistéte nahradu na sklenénou nebo plastovou desku.
Pred sintrovanim nechte ndhradu 15 minut vyschnout v susi¢ce pfi teploté 80 °C.
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2.4 Sintrovani nahrady
UPOZORNENI! Dodrzujte nasledujici parametry:

Tabulka 2: Standardni program pro korunky/mustky az do 14 ¢lend

Teplota 1 [°C] Teplota 2 [°C] Rychlost ohfevu [°C/min]  Doba vydrZe na teploté
[min]
Faze ohrevu 20 900 10 -
Faze vydrZe na teploté 900 900 - 30
Faze ohrevu 900 1450 3 -
Faze vydrZe na teploté 1450 1450 - 120
Faze chlazeni 1450 900 10 -
Faze chlazenl 900 300 8 -
Vypnout

Tabulka 3: Rychly program pro korunky/mastky az do 3 ¢lend

Teplota 1 [°C] Teplota 2 [°C] Rychlost ohfevu [°C/min]  Doba vydrZe na teploté
[min]
Faze ohrevu 20 950 90 -
Faze ohrevu 950 1350 30 -
Faze ohrevu 1350 1450 50 -
Faze vydrZe na teploté 1450 1450 - 10
Faze chlazeni 1450 1100 50 -
Vlypnout

Tabulka 4: Rychly program pro korunky/mustky az do 14 &lend

Teplota 1 [°C] Teplota 2 [°C] Rychlost ohfevu [°C/min]  Doba vydrZe na teploté
[min]
Faze ohrevu 20 950 50 -
Faze ohfevu 950 1350 25 -
Faze ohrevu 1350 1460 35 -
Faze vydrze na teploté 1460 1460 - 30
Faze chlazeni 1460 1100 25 -
Faze chlazeni 1100 300 10
Vypnuti

v' Materidl nadhrady je zcela suchy.
1. Umistéte ndhradu na sintrovaci stolek, do stfedu sintrovaci pece.
2. Sintrujte ndhradu podle parametrd v tabulkdch 2-4.



2.5 Uprava nahrady

UPOZORNENI! Upravy sintrovanych nahrad provadéjte pouze v pfipadé, e je to nezbytné nutné.
UPOZORNENI! Mistkové konstrukce se nikdy nesméji dodate&né separovat separaénim diskem, protoZe to mize vést ke vzniku oslabenych mist v
oblasti konektort a ke sniZeni pevnosti celokeramické nahrady.
1. Je-li to nezbytné nutné: opracujte ndhradu vhodnymi brusnymi nastroji (viz ndvod k pouZiti) pfi nizkém tlaku a nizkych otackach.
Vytvorte individudlni mikrotexturu pomoci diamantovych brusnych nastrojd.
Volitelné: opiskujte nahradu oxidem hlinitym (AI,0,) 25-70 um pfi tlaku 1 bar nebo 70-110 um pfi tlaku 1,5 bar.
Vyhlad'te incizalni a okluzalni styéné body a bazalni stranu konektor( pomoci gumovych lestitek.
Dikladné odistéte nahradu pod tekouci vodou nebo pomoci parni Cisticky.
Ofouknéte nahradu suchym stlacenym vzduchem bez obsahu oleje.
Zkontrolujte, zda nahrada nema vady a praskliny.
Volitelné: Dokoncete nahradu pomoci techniky dobarveni, cut-back nebo vrstveni.
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2.6 Priprava nahrady pro cementaci

U ploch oxidu zirkonic¢itého, které jsou v kontaktu s gingivou: povrchy vylestéte.

Opiskujte vnitini povrchy ndhrady oxidem hlinitym (Al,0,) 2570 um pfi tlaku 1 bar nebo 70-110 pum pfi tlaku 1,5 bar.
Dikladné odistéte nahradu pod tekouci vodou nebo pomoci parni Cisticky.

Ofouknéte nahradu suchym stlacenym vzduchem bez obsahu oleje.

HwN =

2.7 Fixace nahrady k titanové bazi

Pripravte vazebnou plochu titanové baze podle pokynd vyrobce.

Ocistéte vazebnou plochu titanové baze alkoholem nebo parou.

Zakryjte vnitrni Sestihran abutmentového sroubku voskem.

Pripevnéte nahradu k titanové zakladné. Dodrzujte navod k poutziti prislusného upevnovaciho materialu.

Eal

3 Pouziti v ordinaci

Pfiprava zubu podle stanovenych pokyn( pro preparaci.
1. Nepreparujte Zadné hrany ani ostré uhly.
2. ldealIni preparaci je schlidkova preparace se zaoblenymi vnitfnimi hranami nebo zkosena preparace typu chamfer v Uhlu 4-8°.
3. Preparujte zub pri dodrzeni minimalnich tlousték stén, viz tabulka 1.
4. Pro konventéni nebo samoadhezivni cementaci pripravte retenéni plochy (s vyskou preparace alespori 4 mm).

Nahrady z IPS e.max Zirconia Ize cementovat konvenénimi, samoadhezivnimi nebo adhezivnimi technikami.
UPOZORNENI! Dodrzujte doporuéené metody fixace na zakladé typu nahrady:

Korunka X

Mdstek X X
Inlej - -
Onlej - -
Fazeta - -

Konzolovy mistek - -
Adhezivni mistek - -
Hybridni mdstek - -

XX X X X | X X X X

Hybridni konstrukce a - -
hybridni korunka

5. Nacementujte ndhradu. Dodrzujte ndvod k pouZiti prislusného upevriovaciho materialu.
6. Zkontrolujte statickou a dynamickou okluzi.
7. Vylestéte upravené kontaktni body.

4 Bezpecénostniinformace

e Tento produkt byl vyvinut vyluéné k pouZiti ve stomatologii. Zpracovavejte podle navodu k pouZziti.

eV pfipadé vaznych nehod souvisejicich s produktem kontaktujte Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein,
www.ivoclar.com a prislusny odpovédny orgdn.

e Pri dokoncovani mdze vznikat brusny prach. Brusny prach mizZe byt zdravi Skodlivy. Nevdechujte brusny prach. PouZivejte odsdvaci zafizeni a
noste ochranné bryle a oblicejovou masku. Pouzivejte ochranné rukavice.

e Pred pouZitim zkontrolujte, zda jsou obal a vyrobek neporusené a neposkozené. V pripadé pochybnosti se obratte na Ivoclar Vivadent AG nebo
svého mistniho prodejniho partnera.

Dopliikové dokumenty

Aktuadlni verze navodu k pouZziti www.ivoclar.com/elFU
Struktura navodu k pouZziti a varovani www.ivoclar.com
Vysvétleni symbol( www.ivoclar.com

Bezpednostni list (SDS) www.ivoclar.com



Dokument Naleznete:

Souhrn Gdajl o bezpeénosti a klinické funkci = SSCP https://ec.europa.eu/tools/eudamed
Z3kladni UDI-DI: 76152082ACERAD13EX

Informace k likvidaci
Zbytky materidlu se musi likvidovat v souladu s prisluSnymi vnitrostatnimi predpisy.

Zbytkova rizika
UZivatelé si musi byt védomi skutec¢nosti, Ze jakykoli stomatologicky zakrok v Ustni dutingé zahrnuje urcita rizika.

Existuji tato zndma zbytkova klinicka rizika:
Odstipnuti / fraktura / decementace materidlu nahrady maze vést k ndhodnému spolknuti nebo vdechnuti materidlu a k nutnosti dal$iho zubniho
oSetreni.

5 Skladovani a doba pouZitelnosti

IPS e.max Zirconia:
e Produkt uchovavejte v plvodnim obalu.
e Chrante produkt pred ndrazy nebo netlumenymi vibracemi.
e Materidl skladujte na suchém misteé.

IPS e.max Zirconia Color Liquids:
e Teplota skladovani: 2-28 °C
e Datum expirace: Viz pozndmka na obalu

6 Zakonné informace

Material uchovavejte mimo dosah déti.

Pred pouZzitim je uzivatel povinen zkontrolovat neporusenost vyrobku a jeho vhodnost k poufziti.

Veskeré zakroky provadéné na pacientovi smi byt provadény vyhradné kvalifikovanymi stomatologickymi odborniky.

Vyrobce neprebird odpovednost za jakékoli Skody vzniklé v disledku pouZiti u ndhrad, které nejsou v souladu s uréenym pouZitim stanovenym
vyrobcem.

e Veskerd odpovednost a reklamace zanikaji v pripadé Skody zplsobené nespravnym pouZitim nebo pouZitim v rozporu s uréenym ucelem.



IPS e.max® Zirconia

[sk] Navod na pouZivanie
Kotu¢ z oxidu zirkonigitého (Zr0z)
Farbiaca tekutina

Date information prepared:
RxONLY C€ 0123 2006-04-27  Rew

el

Manufacturer:
Ivoclar Vivadent AG
Bendererstrasse 2

[}
9494 Schaan/Liechtenstein l vo C I a r'
www.ivoclar.com
Slovensky

1 Zamysl'ané pouzitie
Urceny ucel

Zhotovovanie jednokorunkovych nahrad a mostikov v prednom a zadnom segmente

Ciel'ova skupina pacientov

e Pacienti s trvalym chrupom
e Dospeli pacienti s dentalnymi implantatmi

Zamysl'ani pouZivatelia
e Zubni lekdri (klinicky postup)
e Zubny technik

Specialne $kolenie
Ziadne

Pouzitie

Len na poutzitie v dentalnej oblasti.

Opis
IPS e.max® Zirconia je oxid zirkoni¢ity stabilizovany ytriom uréeny na zhotovovanie fixnych celokeramickych nahrad podl'a normy IS0 6872:2024, typu
2, triedy 5.

m Rozsah odtieriov Hrubka kotuca

IPS e.max Zirconia | BL1, BL2, BL3, BL4, A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, B4, C1,C2,C3,C4, 12 mm, 14 mm, 16 mm, 18 mm, 22 mm, 25 mm, 30 mm
D2,D3,D4

Kotu¢ sa skladd z nasledujucich oblasti: Incizalna zéna, prechodnd zéna, dentinova zéna:

3 mm incizélna zéna

4 mm prechodova zéna

5-23 mm zbéna dentinu




IPS e.max® Zirconia Color Liquids/IPS e.max® Zirconia Effect Liquids st roztoky pripravené na okamZité pouZitie obsahujlce indikatory, ktoré sa
Uplne vypalia bez zanechania zvyskov, uréené na viditelné zafarbenie a charakterizaciu nespekanych nahrad z oxidu zirkonigitého.

Technickeé Specifikacie

Vlastnost Specifikacie Typicka stredna hodnota
(podl'a normy IS0 6872:2024)

IPS e.max Zirconia

Pevnost v ohybe [MPa] 2900 1200
Odolnost proti zlomeniu [MPa *m"?] - 37
CTE (25 -500 °C) [10°¢/K] 102+£05 -
Chemicka rozpustnost [pg/cm?] <100 -
ZloZenie

Oxid zirkoni¢ity (ZrQ,) 87,0 = 94,5 %, oxid ytrity (Y,0,): 5,0 = 9,0 %, oxid hafnicity (Hf0,): < 3,0 %, oxid hlinity (Al,0,): < 0,25 %,
iné oxidy: <10 %

Indikacie
e Chybajuca Struktura prednych a zadnych zubov
e (Ciastocny edentulizmus v prednej a zadnej oblasti

Typy ndhrad:

e Korunky
3-¢lenny mostik
Viacclenné mostiky s 2 pontikmi
Viacélenné mostiky s az 4 spojenymi prednymi pontikmi
Konzolové mostiky s jednym pontikom
Adhezivne mostiky
Hybridné mostiky
Hybridné Struktdry a hybridné korunky
Inleje
Onleje
Fazety

Kontraindikacie
Pouzitie tohto vyrobku je kontraindikované pri preukazanej alergii pacienta na niektoré z jeho zloZiek.

Obmedzenia pouZitia

Produkt sa nesmie pouZivat v nasledujicich pripadoch:
e Nelieceny bruxizmus
Opakované pouzitie konec¢nej nahrady
Docasna vlozka
Jednokusové abutmenty
Pouzitie produktu na indikacie/typy nahrad, ktoré vyrobca nezamyslal

Vedl'ajsie ucinky
Doposial' nie st zndme

Interakcie
Doposial' nie st zname

Klinicky prinos
e Rekonstrukcia Zuvacej funkcie
e (Obnova estetiky



2 Laboratoérne pouZzitie
Predné a zadné nahrady na preparovanych zuboch a na schvalenych implantatovych abutmentovych systémoch

Tabulka 1: Parametre Uplinej alebo Giastocnej anatomickej ndhrady

Minimalna hrubka steny Minimalne rozmery spoja Minimalna hrubka steny Minimalne rozmery spoja
nahrady nahrady

Korunka 0,6 mm - 0,7 mm -

3-tlenny mostik! 0,8 mm 9 mm? 0,8 mm 12 mm?

Viac¢lenné mostiky s 0,8 mm 10 mm? 10 mm 15 mm?

L AT

2 spojenymi pontikmi medzi pontikmi: medzi pontikmi:
14 mm? 20 mm?

Viacélenné mostiky s aZ 10 mm 20 mm? - -

4 spojenymi prednymi

pontikmi !

Konzolovy mostik s jednym 0,8 mm 10 mm? 0,8 mm 15 mm?

pontikom®!

Hybridna Struktura a 0,7 mm - 0,7 mm -

hybridna korunka

Hybridny mostik®! 1,0 mm 20 mm? 1,0 mm 22 mm?

Inlej, onlej - - 0,5 mm -

Fazeta 0,5 mm - - -

Adhezivny mostik! 0,8 mm 10 mm? - -

[a] .

V pripade mostikov sa musi minimalne jedna tretina prierezovej plochy spoja umiestnit do zény dentinu.

eV pripade konzolovych mostikov s jednym pontikom musi byt v zéne dentinu umiestnena celd prierezova plocha spoja a na pontiku sa odport¢a minimalny rozmer spoja
15 mm2

Adhezivne mostiky sa nesmu vyrabat pomocou procesu rychleho spekania.

Na dosiahnutie optimalnej mechanickej stability by mal byt vertikdiny rozmer spoja vassi ako horizontdlny rozmer.

Zakladna strana spojov by mala byt zaoblend, aby sa zniZila koncentracia napatia a zlepsila mechanicka stabilita konstrukcie mostika.

V Kanade su indikacie mostikov obmedzené na 6 jednotiek s maximalne 2 spojenymi pontikmi.

2.1 Navrhovanie, vkladanie a vyroba rekonstrukcii v procese CAD/CAM.

UPOZORNENIE! Aby ste dosiahli dobry odtien zodpovedajlici farebnej Skdle a esteticky priebeh priehl'adnosti, umiestnite nahradu 1,0 mm pod
horny okraj kotuca.
1. Prinavrhovani nahrady dodrzte parametre, pozrite si tabul'ku 1.
2. Zadajte Ginitel zosilnenia a velkost kotuca.
3. VloZte nahradu.
4. Umiestnite fixacné tyCky (minimalny priemer 2,0 mm) najmene;j 1,0 mm nad okraj preparacie, v oblasti anatomického rovnika.
-V pripade nahrad jedného zuba: 3 fixacné tycky;
-V pripade viac¢lennych nahrad: 2 fixacné tySky na koncovych ¢lenoch (ordlne a vestibuldrne); v zavislosti od pripadu doplrite dalSie kusy s
fixacnymi tyckami;
-V pripade viacélennych ndhrad s vyraznym zakrivenim: Odportca sa spekacia podporna konstrukcia s rovnomernou hribkou (2 = 5 mm); v
pripadoch, ked' je spekacia konstrukcia umiestnena vertikalne, pridajte dodatocnu vertikalnu fixacnu tycku.
5. VloZte produkt do drZiaka stranou s potlacou nahor.
6. Zhotovte nahradu.

2.2 Dokoncovanie nahrad v nespekanom stave

UPOZORNENIE! Vyhnite sa akémukol'vek kontaktu nespeceného oxidu zirkoni¢itého s nevhodnymi tekutinami alebo tekutinami, ktoré nie su
schvalené pre oxid zirkonigity (napr. nedistend voda a/alebo mazacie chladiace médium) a/alebo kontaktnymi médiami (napr. okluzivny sprej).
UPOZORNENIE! Mostikové konstrukcie sa nikdy nesmu dodatoéne oddel'ovat pomocou oddel'ovacieho kotlca, pretoZe to mdZe spdsobit vznik
zlomovych bodov na spojoch a znizit pevnost celokeramickych nahrad.

UPOZORNENIE! Dékladne skontrolujte povrchové chyby na spojoch na nahradach v nespekanom stave (napr. frézovacie linie alebo malé vrypy
suvisiace s frézovanim). Takéto oblasti vyhlad'te pred spekanim pomocou jemnozrnnej gumenej lesticky, aby ste sa vyhli koncentraciam napétia
a zachovali mechanicku stabilitu.

Oddelte pripeviovacie body.

Vyhlad'te pripeviiovacie body.

Spracujte nadhradu ahkym tlakom a nizkou rychlostou a dodrZte pri tom parametre, pozrite si tabul'ku 1.

Nahradu vycistite pomocou Stetca.

Opieskujte nahradu suchym, bezolejovym stlacenym vzduchom.

gakr~wn -

2.3 Volitel'nd infiltracia

UPOZORNENIE! Pocas infiltracie pouZzivajte ochranné rukavice a okuliare.
UPOZORNENIE! Pouzivajte iba farbiace tekutiny, ktoré su schvalené pre oxid zirkonicity.

UPOZORNENIE! Znedistenie podporuje zmenu farby alebo zakalenie farbiacich tekutin. Farbiacu tekutinu nepouzivajte v pripade vyskytu zakalenia
alebo usadenin (napr. sedimentov).

UPOZORNENIE! Ak chcete zniZit intenzitu farbiacej tekutiny, pridajte IPS e.max Zirconia Diluter.
UPOZORNENIE! PouzZivajte iba Stetce, pinzety a nadoby, ktoré neobsahuju kov.
UPOZORNENIE! Intenzita farby indikatora sa v priebehu Zivotnosti méZe zmenit. To ale neovplyviiuje uéinnost farbiacej tekutiny.



v' Nahrada je zbavena prachu, mastnoty a zvySkov po frézovani.
v" Nahrada je Uplne sucha.
v’ Stetec/pinzeta bez obsahu kovu st vy&istené destilovanou vodou a vysusené absorpcnou utierkou.

2.3.1 Technika infiltracie Stetcom pre oxid zirkonicity s vopred vytvorenym odtieriom
1. Namocte Stetec ¢. 1alebo ¢. 3 do IPS e.max Zirconia Effect Liquids.
Prebytoénu tekutinu odstrante utretim namoceného Stetca o okraj nadoby.
Naneste tekutinu IPS e.max Zirconia Effect Liquids individudine na cervikalnu/inciznu/okluzalnu plochu ndhrady.
Volitelne: Zopakujte kroky 1az 3.
Namocte Stetec ¢. 5 do IPS e.max Zirconia Color Liquids.
Prebyto¢nu tekutinu odstrante utretim namoceného Stetca o okraj nddoby.

Dokladne vysuste vnutornu a vonkajsiu plochu ndhrady absorpénou utierkou.
Volitel'ne: Do¢asne umiestnite nahradu na sklenent alebo plastovi dosticku.
Pred spekanim nechajte nadhradu vysusit v susi¢ke 15 minut pri teplote 80 °C
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2.3.2 Infiltracia Stetcom na maskovanie abutmentov alebo kovovych struktir so zmenenou farbou
1. Namocte Stetec ¢. 5 do IPS e.max Zirconia Effect Liquid Opaque.

Prebytocnu tekutinu odstrante utretim namoceného Stetca o okraj nadoby.

Raz alebo dvakrat naneste farbiacu tekutinu rovnomerne na cely vnutorny povrch nahrady

Dékladne vysuste vnutornu a vonkajsiu plochu ndhrady absorpénou utierkou.

Volitelne: DoCasne umiestnite nahradu na sklenenu alebo plastovu dosticku.

Pred spekanim nechajte nahradu vysusit v susicke 15 mintt pri teplote 80 °C
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2.4 Spekanie nahrady
UPOZORNENIE! Dodrzte nasledujuce parametre:

Tabul'ka 2: étandardny program pre korunky/mostiky s max. 14 kusmi

Naneste tekutinu IPS e.max Zirconia Color Liquids individudlne na cervikalnu/okluzalnu plochu ndhrady/plochu ndhrady vo farbe dentinu.

Teplota 1 [°C] Teplota 2 [°C] Rychlost ohrevu [°C/min]  Cas vydrZe [min]
Faza ohrevu 20 900 10 -
Faza vydrze 900 900 - 30
Faza ohrevu 900 1450 3 -
Faza vydrie 1450 1450 - 120
Faza chladenia 1450 900 10 -
Faza chladenia 900 300 8 -
Vypnutie

Tabulka 3: Rychly program pre korunky/mostiky s max. 3 kusmi
Teplota 1 [°C]

Teplota 2 [°C] Rychlost ohrevu [°C/min]

Cas vydrze [min]

Faza ohrevu 20 950 90 -

Faza ohrevu 950 1350 30 -

Faza ohrevu 1350 1450 50 -

Faza vydrze 1450 1450 - 10

Faza chladenia 1450 1100 50 -
Vypnutie

Tabulka 4: Rychly program pre korunky/mostiky s max. 14 kusmi

Teplota 1 [°C] Teplota 2 [°C] Rychlost ohrevu [°C/min]

Cas vydrze [min]

Faza ohrevu 20 950 50 -
Faza ohrevu 950 1350 25 -
Faza ohrevu 1350 1460 35 -
Fazavydrze 1460 1460 - 30
Faza chladenia 1460 1100 25 -
Faza chladenia 1100 300 10

Vypnutie

v Nahrada je Uplne sucha.
1. Umiestnite nahradu na spekaci podnos a do stredu spekacej pece.
2. Viykonajte spekanie ndhrady podla parametrov v tabulke 2-4.



2.5 Uprava nahrady

UPOZORNENIE! Zmeny spekanych nahrad vykonavajte len v absoltitne nevyhnutnych pripadoch.
UPOZORNENIE! Mostikové konstrukcie sa nikdy nesmu dodatoéne oddel'ovat pomocou oddel'ovacieho kotuéa, pretoZe to mdze spdsobit vznik
zlomovych bodov na spojoch a zniZit pevnost celokeramickych nahrad.
1. Ak je to absolUtne nevyhnutné: Preparujte nahradu vhodnymi ndstrojmi na bruisenie (pozrite si ndvod na poufzitie) pri nizkom tlaku a nizkych
otackach.
Pripravte prislusnu mikrotextiru pomocou diamantovych nastrojov na brusenie.
VoliteI'ne: Upravte ndhradu oxidom hlinitym (Al,Q,) velkosti 25 — 70 um pod tlakom 1bar alebo 70 - 110 um pod tlakom 1,5 bar.
Vyhlad'te incizne a okluzalne kontaktné miesta a bazalnu stranu mostikovych spojov pomocou gumovych nastrojov na lestenie.
Nahradu dokladne vycistite te¢lcou vodou alebo pridom pary.
Opieskujte nahradu suchym, bezolejovym stlacenym vzduchom.
Skontrolujte, ¢i na nahrade nie st chyby a praskliny.
Volitelne: Dokoncte nahradu pomocou techniky farbenia, zmensenia alebo vrstvenia.
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2.6 Priprava nahrady na cementovanie

V pripade povrchov z oxidu zikoni¢itého v kontakte s d'asnami: Vylestite povrch.

Upravte vnutorné povrchy ndhrady oxidom hlinitym velkosti (Al,0,) 25 — 70 um pod tlakom 1 bar alebo 70 = 110 um pod tlakom 15 bar.
Nahradu dokladne vycistite te¢lUcou vodou alebo pridom pary.

Opieskujte nahradu suchym, bezolejovym stlacenym vzduchom.
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2.7 Prilepenie nahrady k titdnovému zakladu

Pripravte povrch titanového zakladu urceny na lepenie podla pokynov vyrobcu.
ViyGistite povrch nahrady uréeny na lepenie a titanovy zaklad alkoholom alebo parou.
Pokryte vnutornu $esthranni hlavu skrutky abutmentu voskom.

Prilepte nahradu k titanovému zakladu. DodrZiavajte navod na poufzitie lepiacej hmoty.

N =

3 PoutZitie vambulancii

Priprava zuba podl'a zavedenych usmerneni na pripravu

1. Preparujte bez uhlov alebo hran.

2. ldedlna preparacia je preparacia ramena so zaoblenymi vnutornymi hranami alebo priprava so zoSikmenim v uhle 4 — 8 stupfiov.
3. Pripriprave zuba dodrzte minimalne hribky steny, pozrite si tabul'ku 1.

4. Na beZné alebo samoadhezivne cementovanie: Preparujte retenéné povrchy (s vySkou prepardcie najmenej 4 mm).

Nahrady vyrobené z IPS e.max Zirconia mozno zacementovat pomocou beznych, samoadhezivnych alebo adhezivnych technik.
UPOZORNENIE! DodrZiavajte odporu¢ané metody cementovania podl'a typu nahrady:

BeZna Samoadhezivna Adhezivna
Korunka X X
Mostik X X
Inlej - -
Onlej - -

Fazeta - -
Konzolovy mostik - -

Adhezivny mostik - -
Hybridny mostik - -

Hybridna Struktura a - -
hybridna korunka

XX I X X X X X X X

5. Viykonajte cementovanie nahrady DodrZiavajte ndvod na pouZitie lepiacej hmoty.
6. Skontrolujte staticku a dynamicku okluziu.
7. Vylestite upravené kontaktné body.

4 Informacie o bezpecnosti

e Materidl bol vyvinuty vyhradne na pouZitie v zubnom lekarstve. Postupujte podl'a ndvodu na pouZitie.

e Vpripade zdvaznych incidentov stvisiacich s produktom kontaktujte Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein,
www.ivoclar.com a prislusny urad vo svojej oblasti.

e Pocas konednej Upravy sa mdze tvorit brisny prach. Brusny prach moze byt zdraviu Skodlivy. Brisny prach nevdychujte. PouZivajte odsavacie
zariadenie a noste ochranné okuliare a tvarovi masku. Noste ochranné rukavice.

e Pred pouZitim skontrolujte, i je obal a vyrobok v bezchybnom a neposkodenom stave. V pripade pochybnosti kontaktujte Ivoclar Vivadent AG
alebo vasho miestneho predajcu.

Podporné dokumenty

Dokument Kde moZno ndjst:

Aktualna verzia navodu na pouZitie www.ivoclar.com/elFU
Struktura navodu na pouZitie a varovania www.ivoclar.com
Vlysvetlenie symbolov www.ivoclar.com
Karta bezpecnostnych udajov www.ivoclar.com




Dokument Kde moZno najst:

Suhrn bezpecnosti a klinickej vykonnosti https://ec.europa.eu/tools/eudamed
Z3kladny UDI DI 76152082ACERAD13EX

Informacie o likvidacii
Zvy3$né zasoby sa musia zlikvidovat v stlade s prislusnymi vnutrodtatnymi pravnymi poziadavkami.

Zvyskové rizika
Pouzivatelia by si mali byt vedomi, 7e kazdy dentalny zakrok v Ustnej dutine je spojeny s uréitymi rizikami.

Existuju nasledujuce zndme rezidudlne klinické rizika:
Odlomenie/lom/odlepenie materidlu zubnej ndhrady moze viest k neimyselnému prehltnutiu alebo vdychnutiu zubného materialu.

5 Cas pouZitelnosti a skladovatel'nost

IPS e.max Zirconia:
e Skladujte produkt v pdvodnom baleni.
e (Chrante produkt pred ndrazmi alebo netlmenymi vibraciami.
e V/yrobok skladujte na suchom mieste.

IPS e.max Zirconia Color Liquids:
e Teplota skladovania: 2 — 28 °C
e Datum exspiracie: pozrite si poznamku na baleni.

6 DoleZité upozornenia

Hmotu uchovavajte mimo dosahu deti!

Integrita produktu a jeho vhodnost musi byt skontrolovand pred pouZitim na zodpovednost pouZivatela.

VSetky zakroky s pacientom mozu vykondvat iba kvalifikovani zubni $pecialisti.

Vyrobca nenesie Ziadnu zodpovednost za Skody spdsobené pouZitim pri typoch nahrad, na ktoré vyrobok nebol uréeny.

V pripade $kody spésobenej nespravnym pouZzitim alebo pouZitim v rozpore s uréenym tcelom stracaju platnost akékolvek naroky na zaruku a
zodpovednost.



IPS e.max® Zirconia
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Cirkonium dioxid témb (Zr02)
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9494 Schaan/Liechtenstein l vo C I a r'
www.ivoclar.com
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1 Rendeltetésszer(i haszndlat

Hasznalat célja
Sz0616 restauraciok és hidak készitése az anterior és poszterior régioban

Pacienscélcsoport

e Marado fogazatu paciensek
e Fogaszati implantatummal rendelkezé felnétt paciensek

Felhasznaldk

e Fogorvosok (klinikai felnasznalas)
e Fogtechnikus

Specialis képzés

Nincs

Felhasznalas

Csak fogaszati célu felhasznalasra.
Leiras

A Cera744 IPS e.max® Zirconia egy ittriummal stabilizalt cirkdnium-oxid, rogzitett, fémmentes kerdmia restauraciok készitéséhez az 1SQ 6872:2024
II. tipus, 5. osztaly szerint.

m Arnyalatvalaszték Korong vastagsdga

IPS e.max Zirconia | BL1, BL2, BL3, BL4, A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, B4, C1,C2,C3,C4, 12 mm, 14 mm, 16 mm, 18 mm, 22 mm, 25 mm, 30 mm
D2,D3,D4

A korongok az aldbbi rétegekbdl dlinak: Incizalis, &tmeneti és dentinréteg

3 mm incizélis z6na

4 mm &tmeneti zona

5-23 mm dentin zéna




A IPS e max® Zirconia Color Liquids/IPS e.max® Zirconia Effect Liquids felhasznalasra kész oldatok, melyek indikatorai maradék nélkil kiégnek és a
szinterezetlen cirkdnium-dioxid restaurdciok lathatd festésére és karakterizaldsara szolgalnak.

Technikai specifikaciok

Tulajdonsag Specifikaciok Jellemzd atlag (az
1SO 6872:2024 szerint)

IPS e.max Zirconia

Hajlitészilardsag (MPa) >900 1200
Torésallosag [MPa x m"?] - 37
CTE (25-500 °C) [10°¢/K] 102+£05 -
Kémiai oldhatdsag [ug/cm?] >100 -
Osszetétel

Cirkénium-oxid (Zr0,): 87,0-94,5%, ittrium-oxid (Y,0,): 5,0-9,0%, hafnium-oxid (Hf0,): < 3,0%, aluminium-oxid (Al,0,): < 0,25%, egyéb oxidok: < 1,0%

Indikaciok
e Foganyagveszteség az anterior és poszterior régioban
e Részleges fogvesztés anterior és poszterior régidban

A fogpdtldsok tipusai:
e Korondk
3 tagu hidak
Tobbtagu hidak 2 taggal
Tobbtagu hidak >2-4 6sszefliggé anterior taggal
Leng6hidak 1taggal
Adheziv rogzitésd hidak
Hibrid hidak
Hibrid felépitmények és hibrid koronak
Inlayek
Onlayek
Héjak

Ellenjavallatok
A termeék hasznalata nem javasolt, ha ismert, hogy a paciens allergids annak barmely 0sszetevijére.

A felhasznalast érint6 korlatozasok

Az aldbbi esetekben a termék nem hasznalhato:
e Kezeletlen bruxizmus
Avégleges restaurdcio Ujrafelhasznaldsa
|deiglenes rogzités
Sz06106 felépitmeények
Atermék hasznalata a gyarto altal nem tervezett javaslatokhoz/restauraciotipusokhoz.

Mellékhatasok
Eddig nem ismertek

Kolcsdnhatdsok
Eddig nem ismertek

Klinikai elényok
e Ragodfunkeio helyreallitasa
e Esztétikai fogpotlas.



2 Laborban toérténd felhasznalas
Anterior és poszterior restauraciok lepreparalt fogakon és jovahagyott felépitményrendszereken

Tablazat 1: A teljes vagy részleges anatomiai restaurdcio paraméterei

A restauracio minimalis A konnektor minimalis A restauracio minimalis A konnektor minimalis
falvastagsaga meéretei falvastagsaga meéretei
Korona 0,6 mm - 0,7 mm -
3 tagu hid™ 0,8 mm 9 mm? 0,8 mm 12 mm?
Tébbtagu hid 2 6sszefiiggd 0,8 mm 10 mm? 10 mm 15 mm?
[a]
taggal hidtestek k6zott: tagok kozott:
14 mm? 20 mm?
Tobbtagu hidak >2-4 10 mm 20 mm? - -
0sszefliggd anterior
taggal™
Lengéhid 1taggal ™ 0,8 mm 10 mm? 0,8 mm 15 mm?
Hibrid struktura és hibrid 0,7 mm - 0,7 mm -
korona
Hibrid hid ! 1,0 mm 20 mm? 1,0 mm 22 mm?
Inlay, onlay - - 0,5 mm -
Hej 0,5 mm - _ _
Adheziv régzitésd hid™! 0,8 mm 10 mm? - -

o) e Hidak esetében a konnektor keresztmetszeti terlletének legalabb egyharmadanak a dentinrétegben kell lennie.

e Egytagu leng6hidak esetén a konnektor teljes keresztmetszeti terliletének a dentinrétegben kell lennie, valamint javasolt, hogy legaldbb 15 mm2-nyi konnektor legyen
a hidtestnél.

Adheziv rogzitésti hidak nem készilhetnek gyorsszinterezéses eljarassal.

Az optimalis mechanikai stabilitas érdekében a konnektor vertikalis kiterjedésének nagyobbnak kell lennie a horizontalis kiterjedésénél.

A konnektorok bazalis fellletét le kell kerekiteni a fesziltségkoncentracid csékkentése, valamint a hidszerkezet mechanikai stabilitdsanak javitasa érdekében.
Kanadaban a hidak indikacidja 6 hidtagban, maximum 2 6sszefligg6 taggal van korlatozva.

2.1 Restauracidk tervezése, beagyazasa és elkészitése CAD/CAM eljarassal

MEGJEGYZES! Megfeleld szinarnyalat eléréséhez a szinkulcs segitségével, valamint az attetszéség esztétikus atmenetének biztositasahoz igazitsa
a restauraciot 1,0 mm-rel a korong felsd széle ala.

Az 1. tablazatban lathatd paraméterek betartasaval tervezze meg a fogpotlast.

Adja meg a nagyitast és a korong méretét.

Agyazza be a fogpotlast.

Helyezzen tartdcsapokat (minimalis atmérd: 2,0 mm) legalabb 1,0 mm-rel az preparacids szél folé, az anatémiai equator terlletén.

- Sz0616 restauracio esetén: 3 tartocsap;

- Téhbtagu restaurdcio esetén: 2 tartdcsap a szélsé tagoknal (ordlis és vesztibularis); az esettdl fliggéen helyezzen el tartécsapokat tovabbi
tagokon is;

- Jelentds gorbulettel rendelkezd tébbtagu restauracio esetén: Ajanlott egyenletes vastagsagu (2-5 mm) szinterezett tartdszerkezetet
hasznalni; fliggdleges elhelyezés esetén egy tovabbi fliiggdleges tartdcsapot kell elhelyezni.

5. Helyezze terméket a tartdba, a nyomtatott oldalaval felfelé.

6. Készitse el a fogpotlast.
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2.2 Restauraciok finirozasa szinterezetlen allapotban

MEGJEGYZES! Keriilje a szinterezetlen cirkénium-oxid érintkezését nem megfeleld folyadékokkal vagy olyan folyadékokkal, amelyeket nem
hagytak jéva cirkdnium-oxidhoz (pl. tisztitatlan viz és/vagy kendanyaghlité folyadék) és/vagy kontaktanyaggal (pl. okkldziés spray).
MEGJEGYZES! A hidszerkezeteket soha nem szabad utélag levalasztani szeparalé koronggal, mivel ez toréspontokat okozhat a konnektoroknal és
csokkentheti a fémmentes kerdmia restauracio szilardsagat.
MEGJEGYZES! Gondosan ellendrizze a szinterezetlen allapotu restauraciokat, hogy nincsenek-e rajtuk feliileti hibak a konnektoroknal (pl. marasi
vonalak vagy aprd, marasbdl eredé bemélyedések). Az ilyen teriileteket simitsa el a szinterezés el6tt finomszemcsés gumipolirozéval a
fesziiltségkoncentraciok elkeriilése, valamint a mechanikai stabilitas fenntartasa érdekében.

1. Valassza le a rogzitési pontokral.
Simitsa le a rogzitési pontokat.
Dolgozza fel a restaurdciot enyhe nyomassal és alacsony sebességen, betartva az 1. tablazatban lathato paramétereket.
Tisztitsa meg a restauraciot egy kefével.
Homokfujja a restaurdciot szaraz, olajmentes levegdvel.
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2.3 Opcionalis infiltracio

MEGJEGYZES! Az infiltracid sordn viseljen védékesztyiit és -szemiiveget.
MEGJEGYZES! Kizardlag a cirkénium-oxidhoz jovahagyott szinezéfolyadékot hasznaljon.

MEGJEGYZES! A szennyezddés a szinezdfolyadék elszinezédését vagy zavarossa valasat okozza. Ne haszndlja a szinez6folyadékot, ha az zavaros
vagy liledék lathatd benne.

MEGJEGYZES! A szinez6folyadék intenzitasanak csokkentéséhez adjon hozza IPS e.max Zirconia Diluter készitményt.
MEGJEGYZES! Kizardlag fémmentes kefét, csipeszt és taroldedényt hasznaljon.
MEGJEGYZES! Az indikdtor szinintenzitasa valtozhat az élettartama soran. Ez nem befolyasolja a szinez6folyadék teljesitményét.



v Arestauracion nincs por, zsir vagy a maras folyamatabdl szarmazé maradvany.
v' Arestaurdcio teljesen szaraz.
v' Afémmentes keféket/csipeszeket megtisztitottak desztillalt vizzel, majd megszaritottak egy nedvszivo torl6kenddvel.

2.3.1 Kefés infiltraciods technika az el6szinezett cirkénium-oxidhoz
1. Telitsen egy 1-es vagy 3-as kefét IPS e.max Zirconia Effect Liquids folyadékkal.
Tavolitsa el a felesleges folyadékot Ugy, hogy a telitett kefét a taroldedény széléhez torli.
Vigye fel az IPS e.max Zirconia Effect Liquids folyadékot egyenként a restauracio cervikalis/incizalis/okkluzalis terileteire.
Opcionalis: Ismételje meg az 1-3. Iépést.
Telitsen egy b-0s kefét IPS e.max Zirconia Color Liquids folyadékkal.
Tavolitsa el a felesleges folyadékot Ugy, hogy a telitett kefét a taroldedény széléhez torli.
Vigye fel az IPS e.max Zirconia Color Liquids folyadékot egyenként a restaurdcio cervikalis/dentinszin(i/okkluzalis teruleteire.
Alaposan szdritsa meg a restauracio kilsé és belsd felszineit egy nedvszivd torlékenddvel.
Opcionalis; Atmenetileg helyezze a restauraciot egy tiveg vagy méanyag lemezre.
Szinterezés el6tt hagyja megszaradni a restaurdciot egy szaritdszekrényben, 80 °C-on, 15 percig.
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2.3.2 Kefés infiltracio az elszinez6dott felépitmények vagy fém alapvazak elfedéséhez
1. Telitsen egy b-0s kefét IPS e.max Zirconia Effect Liquid Opaque folyadékkal.
Tavolitsa el a felesleges folyadékot Ugy, hogy a telitett kefét a taroldedény széléhez torli.
Vigye fel egyenletesen a szinezdéfolyadékot a restaurdcid teljes belsd felszinére egy vagy két alkalommal.
Alaposan szaritsa meg a restauracio kilso és belso felszineit egy nedvszivé térldkendével.
Opcionalis; Atmenetileg helyezze a restauraciot egy tveg vagy mianyag lemezre.
Szinterezés el6tt hagyja megszaradni a restauraciot egy szaritdszekrényben, 80 °C-on, 15 percig.
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2.4 Arestauracio szinterezése

MEGJEGYZES! Kovesse a kovetkezé paramétereket:

Tablazat 2: Standard program koronakhoz/hidakhoz, maximum 14 tagig

1. hdmérséklet [°C] 2. hémérséklet [°C] Melegitési sebesség [°C/  Héntartasi idé [perc]

perc]

Melegitési szakasz 20 900 10 -

Héntartasi szakasz 900 900 - 30

Melegitési szakasz 900 1450 3 -

Héntartasi szakasz 1450 1450 - 120

HUtési szakasz 1450 900 10 -

HUtési szakasz 900 300 8 -
Kikapcsolas

Tablazat 3: Gyors program koronakhoz/hidakhoz, maximum 3 tagig
1. hémeérséklet [°C]

2. hémérséklet [°C]

Melegitési sebesség [°C/

Héntartasi id6 [perc]

Melegitési szakasz 20 950 90 -

Melegitési szakasz 950 1350 30 -

Melegitési szakasz 1350 1450 50 -

Héntartasi szakasz 1450 1450 - 10

HUtési szakasz 1450 1100 50 -
Kikapcsolads

Tablazat 4: Gyors program koronakhoz/hidakhoz, maximum 14 tagig
1. hémérséklet [°C]

2. hémérséklet [°C]

Melegitési sebesség [°C/

Héntartasi id6 [perc]

Melegitési szakasz 20 950 50 -
Melegitési szakasz 950 1350 25 -
Melegitési szakasz 1350 1460 35 -
Hontartasi szakasz 1460 1460 - 30
HUtési szakasz 1460 1100 25 -
HUtési szakasz 1100 300 10

Kikapcsolas

v Arestaurdcio teljesen szaraz.

1. Tegye a restauraciot a szinterkemence kézepén 1évé szintertalcara.
2. Szinterezze a restauraciot a 2-4. tablazatban megadott paraméterek szerint.



2.5 Arestaurdcio igazitasa

MEGJEGYZES! Simitsa vagy el8polirozza azokat a teriileteket, amelyeknél magasabb fényesség kivanatos, glazirégetés utan szilikon polirozéval.
MEGJEGYZES! A hidszerkezeteket soha nem szabad utdlag levalasztani szeparald koronggal, mivel ez téréspontokat okozhat a konnektoroknal és
csokkentheti a fémmentes keramia restauracio szilardsagat.
1. Ha feltétlenul sziikséges: Készitse eld a restaurdciot megfeleld csiszoloeszkdzokkel (Iasd a hasznalati utasitast), alacsony nyomassal és
alacsony fordulatszamon.
2. Alakitsa ki az egyedi mikrotexturat gyémant csiszoldeszkozokkel.
Opcionalis: Homokfujja a restauracidt 25-70 um-es szemecsenagysagu aluminium-oxiddal (Al,0,) 1 bar nyomason vagy 70-110 um-essel 15 bar
nyomason.
Simitsa az incizalis és okkluzalis érintkezési pontokat és a hidtagok bazalis fellletét gumipolirozaval.
Alaposan tisztitsa meg a restauraciot folyd vizzel vagy gézborotvaval.
Homokfujja a restaurdciot szaraz, olajmentes levegdvel.
Ellendrizze a restauraciot, hogy nincsenek-e rajta hibak vagy repedések.
Opcionalis: Fejezze be a restauraciot a festési, cut-back vagy rétegezési technika hasznalataval.

© N o o~

2.6 Restauracio eldkészitése beragasztasra

1. Afoginnyel érintkezé cirkdnium-oxid felszinek esetén: Polirozza a felszineket.
Homokfuijja a restauracid belst felszineit 25-70 pm-es szemcsenagysagu aluminium-oxiddal (Al,0,) 1 bar nyomason vagy 70-110 pm-essel
1,5 bar nyomason.

3. Alaposan tisztitsa meg a restauraciot folyd vizzel vagy g6zborotvaval.

4. Homokfujja a restauraciot szaraz, olajmentes levegdvel.

2.7 Arestaurdcio titanalaphoz ragasztasa

Kondicionalja a titanalap ragasztasi fellletét a gyartd utasitasainak megfeleléen.

Tisztitsa meg a restauracio és a titdnalap ragasztasi fellletét alkohollal vagy gézzel.

Fedje le viasszal a felépitménycsavar belsd hatszdglet( fejét.

Ragassza a restauraciot a titanalaphoz. Kdvesse a ragasztdanyag hasznalati utasitdsanak megfeleld eljarast.

N

3 Arendeloben torténo felhasznalas

A fog elokészitése a meglévo preparacios irdnyelvek szerint
1. Ne preparaljon kiszogelléseket vagy peremeket.
2. Azidedlis preparacio vallas el0készités lekerekitett belsd peremekkel, vagy lekerekitett 4-8 fokos szoggel.
3. Preparalja a fogat, kdzben tartsa szem el6tt a 1. tablazatban olvashatd minimalis falvastagsagot.
4. Hagyomanyos vagy 6nk6td beragasztashoz: Prepardlja a retencids felszineket (legaldbb 4 mm-es preparaldsi magassaggal).

Az IPS e.max Zirconia -bol készlt restauraciok a hagyomanyos, onkotd vagy adheziv technikaval is beragaszthatok.
MEGJEGYZES! Tartsa be az ajanlott beragasztasi modszereket a restauracio tipusa alapjan:

Korona X X
Hid X X
Inlay - -
Onlay - -
Héj - -
Leng6-hid - -
Adheziv hid - -
Hibrid hid - -
Hibrid struktura és - -
hibrid korona

XX X X X X X X X

5. Ragassza be a restaurdciot. Kdvesse a ragasztdanyag hasznalati utasitdsanak megfelel eljarast.
Ellendrizze a statikus és dinamikus okkltziot.
7. Polirozza a modositott érintkezési pontokat.

o

4 Biztonsagi tudnivaldk

e Atermeék kizardlag fogorvosi alkalmazasra készilt. Végezze a megmunkalast a haszndlati utasitasnak megfeleléen.

e Atermeékkel kapcsolatos stilyos incidensek esetén kérjiik, forduljon a kévetkez6 cimhez: Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/
Liechtenstein, www.ivoclar.com, valamint az tgyben felelds, illetékes hatdsaghoz.

e El6fordulhat, hogy a finirozas soran finom por keletkezik. Ez a finom por karos lehet az egészségre. Ne lélegezze be! Hasznaljon elszivot, és
viseljen véddszemuveget, valamint maszkot. Viseljen védokesztylit.

e Hasznalat el6tt ellendrizze, hogy a csomagolas és a termék sértetlen és minden kdrosodastol mentes-e. Kétség esetén forduljon ide Ivoclar
Vivadent AG vagy a helyi értékesitési partneréhez.

Kiegészité dokumentumok
A hasznalati utasitas jelenlegi valtozata www.ivoclar.com/elFU

Hasznalati utasitas és figyelmeztetések strukturaja www.ivoclar.com
A szimbdlumok magyarazata www.ivoclar.com



Dokumentum Itt talalhato:

Biztonsagi adatlap www.ivoclar.com

A biztonsagossagra és klinikai teljesitéképességre vonatkozd  https://ec.europa.eu/tools/eudamed
Osszefoglalo

Alapveté UDI-DI: 76152082ACERAD13EX

Hulladékkezelés
A termékek maradékat a vonatkozd nemzeti jogszabalyi eldirdsoknak megfelelden kell artalmatlanitani.

Jarulékos kockazatok
A termeék felhasznaléjanak tudataban kell lennie, hogy barmilyen, a szajlregben végzett fogaszati beavatkozas hordoz bizonyos kockazatokat.

A kdvetkez6 ismert klinikai maradvanykockazatok léteznek:
Forgdcsolddas / torés / a restaurdcios anyag levalasa kovetkeztében el6fordulhat a fragmentumok véletlen lenyelése vagy belélegzése, ezaltal
tovabbi fogdaszati kezelésre lehet sziikség.

5 Szavatossdg és tarolas

IPS e.max Zirconia:
e Tarolja a terméket az eredeti csomagoldsaban.
e Ovja a terméket az Utésektdl vagy rezgésektdl.
e Atermeék szaraz helyen tarolando.

IPS e.max Zirconia Color Liquids:
e Tarolasi hdmérséklet: 2-28 °C
e Szavatossagiido: Lasd a csomagolason

6 Jogi nyilatkozat

e Gyermekektdl tavol tartandd!

o Afelhasznald felel6ssége, hogy hasznalat el6tt ellendrizze a termék épségét és megfelelGségét.

e Abeteget érintd minden beavatkozast kizardlag szakképzett fogdszati szakember végezhet el.

e Agyarto nem vallal felel6sséget a gyarto altal nem javasolt helyreallito kezelésekbdl eredd karokeért.

o Afeleldsség és jotallas érvényét veszti valamennyi, nem rendeltetésszer( hasznalatbol vagy rendeltetésszer( hasznalattol eltéro hasznalatbol
eredo kar esetén.



IPS e.max® Zirconia

[sr]  YnytcTBO 3a ynoTpeby
LnpkoHujym-amokeuna auck (Zr0z2)
TeuHocT 3a bojerbe

Date information prepared:
RxONLY C€ 0123 2006-04-27  Rew

el

Manufacturer:
Ivoclar Vivadent AG
Bendererstrasse 2

[}
9494 Schaan/Liechtenstein l vo C I a r'
www.ivoclar.com
Cpncku

1 HaMmeHa

MpepBuheHa HaMeHa

13paaa nojeanMHauYHMX KPYyHA ¥ MOCTOBA Y aHTEPMOPHO]j 1 MOCTEPMOPHO] PErnjm

LurbHa rpyna naumjeHata

e [launjeHTX ca CTaNHMM 3ybmMa
e 0Opacnu naumjeHT ca 3ybHMM MMMNIaHTaTMMa

MpenBuheHn KopucHULM

e (CToMaTono3u (KnuHWYKa npoueaypa)
e 3yOHM TEXHNYAPU

CneuujanHa obyka
HunjeaHa

Ynotpeba
CaMo 3a CTOMATO/OLLKY ynoTpeby.

Onuc

IPS e.max® Zirconia je UTp1jyMoM CTabUAM30BaH LUMPKOHW]YM-AMOKCUA HAMEHEH 33 M3paay GUKCHMX BE3METANHMX KEPAMUYKMX PECTAYPALM], Y
cknagy ca ctaHaapaom IS0 6872:2024 tun 2, knaca b.

m Maneta Hujancu [le6bnHa ancka

IPS e.max Zirconia | BL1, BL2, BL3, BL4, A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, B4, C1,C2,C3,C4, 12 mm, 14 mm, 16 mm, 18 mm, 22 mm, 25 mm, 30 mm
D2,D3,D4

[nckoBw ce cacTtoje o4 cneaehnx 3oHa: VIHUM3anHa 30Ha, Npenas3Ha 30Ha, 30Ha AeHTUHA:

3 mm WHUM3anHa 30Ha

4 mm npenasHa 30Ha

5-23 mm 30Ha feHTUHa




Mpoussoam IPS e.max® Zirconia Color Liquids/IPS e.max® Zirconia Effect Liquids cy pacTBopw cripemHu 3a ynoTtpeby, Koju ce KopucTe 3a 60jerse 1
KapakTepun3aLnjy HECUHTEPOBAHMX LIMPKOHM)YMCKIMX pecTaypaumja. Caapke nHOMKATOPE Koju caropeBajy 6e3 ocTaTaka

TexHuuke cneundurkaumje

CBojcTBa Cneundukaumje TunuuHa cpeatba BpegHOCT
(y cknapy ca craHgapaom ISO
6872:2024)
IPS e.max Zirconia

CaBojHa uBpcToha [MPa] =900 1200

YspcToha noma [MPa *m"?] - 3,7

CTE (25-500°C) [10°¢/K] 102+05 -

Xemujcka pactsoprbmsocT [pug/cm?2] <100 -

CacrtaB

Unpkonujym-amokeng (Zr0,): 87,0-94,5%, ntpujym-okeng (Y,0,): 5,0-9,0%, xadpHujym-okeuna (HFO,): < 3,0%, anymunmjym-Tprokena (ALO,): < 0,25%,
ocTanu okenam: < 1,0%

WHoukaumje
e HepnocTajyha CTpyKTypa Npearbux 1 3aammx 3yba
e Kpe3yboCTy aHTEPMOPHOM 1 MOCTEPVOPHOM PErNOHY

Tunoswm pectaypaumja:

e KpyHuue
TPOYNAHM MOCTOBMK
BvLueynaHoBM MOCTOBYM Ca ABa MefydnaHa
BuveynaHoBM MOCTOBYM Ca ABa [0 YeTUpK Npearba MefydnaHa
MocToBM ca jeaHVM BUCENUM UNaHOM
AOXE3VBHN MOCTOBM
XnbpunaoHM MoCToBM
XnbpuaHe CTPYKTYPE U XMBPUAHE KPYHULE
VHnejn
OHnejn
daceTe

KoHTpanHamkauuje
MprMeHa Npomn3Boaa KOHTPAMHAOMKOBAHA je ako je MO3HATO A3 je NaUMjeHT aneprmnyan Ha 6110 Koju HEeroB cacTojak.

OrpaHuyerba y BE3u ca ynotpe6om

lpov3BoM Ce He CMe KOPUCTUTK Y cneaehvM cutyaumjama:
HeneueHn 6pykcrzam
e [loHOBHa ynoTpeba 3aBpLUEHE pecTaypaLmje.
e [IpMBPEMEHO LieMEHTUPAHE
e JegHodenHn abaTMeHTM
e YnoTpeba Npon3Boaa 3a MHAVKALMje/TUNOBE pecTaypaLimMja Koje Nnporn3Bohay Huje npeaBuaeo

HexxerbeHa aejcTea
[lo capga Hucy nosHaTe/a

WHTepakuuje
[lo caga Hvcy no3HaTe/a

KnuHnuka kopuet

e PeKkoHCTPYKLMja GYHKLUMjE XBaKarba
e PecTaypauwja eCTeTCcKor U3rieaa



2 Ynotpeb6ay naboparopuju
AHTGDI/IODHG M NnocTepnopHe peCTaypaque Ha npenapncaHnm 3y6|/|Ma M Ha O,D,OﬁpeHl/IM UMMMAQHTATHUM CUCTEMKMA

Tabena 1: MapamMeTpu 3a pecTaypaumje nyHe n aenmmnyHe Mmopdonornje

MuHUManHa gebrbuHa 3naa | MuHMManHe auMmeHsnje  MuHMManHa oebrbiHa 3vga MuHMManHe oMMeHsuvje

pecTaypauuje crnojH1Le pecTaypauuje crnojHuLe
KpyHuua 0,6 mm - 0,7 mm -
TpounaHu moct ™ 0,8 mm 9 mm? 0,8 mm 12 mm?
BuLLeynaHu MocT ca [4Ba 0,8 mm 10 mm? 1,0 mm 15 mm?

[a]
BE33Ha MeNy4naHa N3mehy mehyunaHosa: V3mehy mehydnaHosa:
14 mm? 20 mm?

Buiueynanm MocT ca ABa Ao 1,0 mm 20 mm? - -
YeTUpY npearba Melyynaxa
[a]
Bucehw MOCT ca jeJHUM 0,8 mm 10 mm? 0,8 mm 15 mm?
BrcehnM unaHom
XnbpunaHa cTpyKTypa 1 0,7 mm - 0,7 mm -
XVMBPUOHA KPYHMLA
Xunbpuarm moct™ 1,0 mm 20 mm? 1,0 mm 22 mm?
/IHnej, oHnej - - 0,5mm -
Maceta 05mm - - -
Anxe3vsHu MocT ™ 0,8 mm 10 mm? - -
[a] .

Kon MocToBa, HajMarbe jeHa TpehrHa nonpeyHor npeceka cnojHuLe Tpeba Aa byae NocTaB/beHa y 30HW AEHTUHA.

e VY cnyyajy BUcehnx MOCTOBA Ca jeiHUM BUCENUM UMaHOM, LieNokynHOo noapyyje NonpeyHor Npeceka crnojHuLEe Mopa 6UTK NOCTaBIbEHO Y 30HW AEHTVHA, NPenopyyyje
c€e MUHUMaMHa AnMMeH3Kja cnojHuue og 15 mm2

e AIXE3MBHM MOCTOBM Ce He CMejy NPOM3BOAMTM NPOLECOM BP30T CUHTEPOBAHbA.

e 33 ONTMMAsHy MEXaHNuky CTabUAHOCT, BEPTUKANHA AMMEH3Mja crojHuLEe Tpeba aa byae Beha o XOPM30HTaNHe AMMeH3uje.

e [lotba cTpaHa crojHuLe Tpeba da byae 3a06/beHa, Kako by ce CMakbiia KOHLEHTPALUMa HanoHa 1 NobosbLana MexaHnyka CTabunHoOCT KOHCTPYKLMjE MOCTa.

e Y KaHaan, nHaMKaumje 3a MOCT Cy OrpaHMyeHe Ha 6 UnaHoBa, Ca MakCMMAsHO ABa y3aCcTonHa MehyynaHa.

2.1 [u3ajHnparbe, NocTaBrbarbe 1 M3pada pectaypaumjay CAD/CAM npouecy

HAMOMEHA! la 6ucTe nocTurnun nogynapake HMjaHce ca KibyyeM 60ja u ecTeTcko noBehare TpaHcNyLeHUumje, pecTaypaumjy noctasute 1,0 mm
UCMOL ropHe MBULE ANCKaA.
1. PecTaypauujy OM3ajHMpPajTe y3 NOLUTOBaHE NapameTapa, nornedajte Tabeny 1.
2. YHecuTe dakTop yBeharba U BENMUMHY OMCKA.
3. YHecuTe pecTaypauujy.
4. Hocehe npeuke (MMHUManHOT NpeyHrka 2,0 mm) nocTasuTe HajMarbe 1,0 mm usHad pyba npenapauje, y Noapyyjy aHaToMCKOr eKBaTopa.
- Y cnyyajy pectaypauuja jeaHor 3yba: 3 Hocehe npeuke;
- Y cnydajy Behvx pecTaypaLmja ca BULLE YNaHoBa: 2 Hocehe npeyke Ha kpajy pectaypauuje (0panHo 1 BeCTMBYNAPHO); KO, KOMMIEKCHUX
cnyvajeBa 4ofaTHe YnaHoBe 06e36eaunTe ca HocehnM Npeykama;
- Ko ceMuupmpkynapHux pectaypaumja ca BULLE Y1aHOBA, MPENOpPY4YeHa je NoTNopHa CTPYKTYPa 3@ CMHTEPOBatbe Ca PABHOMEPHOM
nebrbuHoM (2-5 mm); Kada je noTnopHa CTpyKTypa 3a CUHTEPOBaHbe NOCTaBIbeHa BEPTUKAHO, MOCTABUTE A04aTHY BEPTUKASHY MPeuYKy.
5. lpomn3Bos cTaBMTe y Ap>Kay Ca 0ALITAMMNAHOM CTPAHOM OKPEHYTOM Harope.
6. W3paouTe pectaypaunjy.

2.2 OuHULWMparbe pecTaypaLmja y HECUHTEPOBAHOM CTakby

HAMNOMEHA! U36eraBajTe cBak1 KOHTAKT HECUHTEPOBAHOI LIUPKOHMWjyM-AMOKCMAA Ca HeoaroBapajyhum Te4HoCTMMa, UM TEYHOCTUMA KOje HUCY
opo6peHe 3a UMpKoHUjyM-amokeung (HNp. HenpeunwheHa Bo4a UM CPEACTBO 3a NoaMasvBakbe/xnaherbe) M KOHTaKTHUM cpeacTeuMa (Hrp.
OKIy3asnHu cnpe;j).
HAMOMEHA! KoHcTpyKuMja MOCTa ce He CMe HakHagHO cehu cenapaTop AMCKOM, jep TO MoXKe [,0BECTU [0 MUKPOPPAKTYpa Ha CMOjHULLAMA U
[0OATHO CMakbuTK UBpCcTOhy KepamMuuke pectaypauuje.
HAMOMEHA! Ma>rbuBo NPoBEPUTE [a N1 Ha CMOjHMLIAMA pecTaypaLinja Y HECUHTEPOBAHOM CTakby MOCTOje NOBPLUMHCKM AedekTu (HNp. NuHuje
dpe3oBarba UM Mana yaybrberba HacTana gppe3osarbem). TakBe NOBPLUMHE M3PaBHajTe GUHUM r'YMEHUM NONUPEPUMA NPE CUHTEpPOoBatba. Tume
ce u3beraBa KOHUEHTPALMja HaNoOHa M 04pP>KaBa MEXaHWYKa CTabUMHOCT.

1. PazgBojuTe Tauke npuyBpLuhinBatba.
/13paBHajTe Tauky npuuBpLInMBaHba.
06paanTe pecTaypauumjy ca bnarmm NpUTMUCKOM Ha HUCKMM 06pTajuMa, MowWTyjyhu napameTpe HaBedeHe y Tabenn 1.
OymcTUTE pecTaypaLmjy YeTKMLOM.
PecTaypaumjy n3agyBajte cyBuM, 6€3y/bHUM KOMMPUMOBAHMM Ba3dyXOM.
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2.3 OnuMoHa MHpUNTpaumja

HAMOMEHA! TokoM MHUNTPALMje HOCUTE 3aLUTUTHE PYKABULIE U HAaoUape
HAMOMEHA! KopucTute camo Te4HOCTM 33 6ojerbe 006peHe 3a LMPKOHMjyM-auoKcua,

HAMOMEHA! KoHTaMuHauuja noBoau 0o npoMeHe 60je unu 3amyherbe TEYHOCTH 3a Gojere. He KopucTUTe TeUHOCTM 3a 60jerbe ca NPUCYTHUM
3amyherbeM unm Tanorom.

HAMOMEHA! [la 6ucTe cMatbUIM UHTEH3UTET TEYHOCTM 3a 60jerbe, gopaajte IPS e.max Zirconia Diluter.
HAMOMEHA! Kopuctute camo 4YeTkuLe, NMHLIETE M NOCYde Koje He caapyke MeTan.
HAMOMEHA! UHTeH3MTET 60oje MHOMKATOPA MOXKE fla Ce CMakbM TOKOM PoKa Tpajaba. To He yTUue Ha nepdopMaHce TEYHOCTH 3a 6ojerse.



v' Ha pecTaypauujy Hema npaLiuHe, MacHoONe UK 0cTaTaka 04 GPe3oBarba.
v' PecTaypauuja je noTnyHo cyBsa.
v' YeTkuMua/NMHLETA Koja He Cadp»Ku MeTas, ounwneHa je 4ecTMI0BaHOM BOAOM M OCYLLEHA YNnjajyhoM KproMm.

2.3.1 TexHuKa MHPUNTPaLMje YeTKULLOM 3a LMPKOHWjM-auoKeua npepoapeheHe HujaHce
1. Hatonwute yeTkmuy 6p. 1 1nm 6p. 3 npomssoaoM IPS e.max Zirconia Effect Liquids.
BuLLaK TEUHOCTM HAaTOMNSbEHE YeTKMLE YKNOHWUTE BprcakbeM Oy>X MBULE MOocyae.
Mpoussos IPS e.max Zirconia Effect Liquids HaHecWTe MnojeanMHauHo Ha LiepBUKAHY/MHUM3ANHY/0KMy3anHy pervjy pectaypauyje.
OnumoHo: NMoHoBKMTe Kopake o4 140 3.
HaTtonute ueTkumuy 6p. b nponssonom IPS e.max Zirconia Color Liquids.
BuLLIaK TEYHOCTM HAaTOMNSbEHE YETKMLE YKNOHWUTE BprcakbeM Oy>K MBULIE NOCyae.
Mpoussos IPS e.max Zirconia Color Liquids HaHecWTe MojeaMHauH0o Ha LiepBUKaNHY/MHUM3AMHY/0Ky3anHy pervjy pectaypauyje.
YHyTpaLLHy M Cnosballkby MOBPLUMHY PecTaypaLmnje TEMEBHO OCYLUMTE ynnjajyhoM KproMm.
OnumoHo: PecTaypaumjy NpvBPEMEHO CTABWTE Ha CTAKMEHY MM NAACTUYHY NAoYy.
lpe cvHTepoBakba CayekajTe Aa ce pecTaypalmja ocyln y opmapuhy 3a cyllerse, Ha 80°C y Tpajarby 04 15 MUHyTa.
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2.3.2 UHdUuNTpaumja YEKTULLOM 3@ MacKMpakbe 60je abaTMEHTa UK MeTasHE NOoACTPYKTYpe
1. Hatonwute yeTkmuy 6p. 5 npomnssoaoM IPS e.max Zirconia Effect Liquid Opaque.
BuLak TeYHOCTIN HATOM/bEHE YETKMLE YKIOHUTE BpUCaHbeM Oy MBULIE NMOCyde.
PaBHOMepHO HaHECUTE TEYHOCT 3a bojerbe Ha LieNy YHYTPaLLHY NOBPLUMHY pecTaypauyje, jeaaH 0o ABa nyTa.
YHyTpaLLUHy 1 CMosballkby MOBPLUMHY PeCTaypaLmnje TEMEBHO OCYLUMTE ynnjajyhoM KpnoMm.
OnuwmoHo: PecTaypauujy NpMBPEMEHO CTABMTE Ha CTAKEHY UM MNAACTUYHY MI0YY.
[lpe cMHTepoBatba CaYekajTe Aa Ce pecTaypalmja ocylm y opmapmhy 3a cyllerse, Ha 80°C y Tpajarby 04 15 MUHYTA.
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2.4 CuHTepoBaH€ pecTaypauuje
HAMOMEHA! Mpupgp>kaBajTe ce cnegehux napaMeTapa:

Tabena 2: CTaHOapaHy NPOrpam 3a KpyHULE/MOCTOBE Ca HajuLLe 14 unaHoBa

Temnepatypa 1[° C] Temnepatypa 2 [° C] qu?ua 3arpeBawa [°C/  BpeMe 3aap)kaBatba [min]
min
(a3a 3arpesarba 20 900 10 -
(Dasa 33ap>xaBarba 900 900 - 30
(Da3a 3arpeBarba 900 1450 3 -
(Da3a 334p>xaBarba 1450 1450 - 120
Da3a xnahera 1450 900 10 -
(Da3a xnaherba 900 300 8 -
MckrbydrBarbe

Tabena 3: bp3u Nporpam 3a KpyHULLE/MOCTOBE Ca HajBULLE 3 YnaHa

Temnepatypa 1[° C] Temnepatypa 2 [° C] 5;33;|Ha 3arpeBawa [°C/  BpeMe 3agprkaBarba [min]
min
(a3a 3arpesarba 20 950 90 -
(Da3a 3arpeBarba 950 1350 30 -
(Da3a 3arpeBarba 1350 1450 50 -
(Dasa 334p>xaBarba 1450 1450 - 10
Qa3a xnahera 1450 1100 50 -
/ickmbydmBarbe

Tabena 4: bp3u nporpam 3a KpyHWLLE/MOCTOBE Ca HajBULLE 14 YnaHoBa

Temnepatypa 1[° C] Temnepatypa 2 [° C] 593;'"3 3arpeBara [°C/  Bpeme 3agpxaBarba [min]
min
(Daza 3arpeBatrba 20 950 50 -
(a3a 3arpeBarba 950 1350 25 -
(Dasa 3arpeBarba 1350 1460 35 -
Da3a pana 1460 1460 - 30
(Da3a xnaherba 1460 1100 25 -
Da3a xnahera 1100 300 10
MckmbyurBarbe

v’ PecTaypaluja je noTnyHo cyBa.
1. TlocTaBMTE pecTaypaumjy Ha MNoYy 33 CMHTEPOBaHE, LIEHTPMPAHY YHYTap nehr 3a CUHTEPOBAkLE.
2. PecTaypauujy cvHTEPYjTE Y CKNaay ca MapameTpuma y Tabenu 2-4.



2.5 MMopelwaBake pecTaypauuje

HAMOMEHA! U3MeHe Ha CMHTEPOBAHWUM pecTaypaLmjaMa BpLUMTE CaMO aKo je TO arncoslyTHO HEOMXO4HO.
HAMOMEHA! KoHcTpyKuMja MOCTa ce He cMe HakHagHo cehu cenapaTop AMCKOM, jep TO MoXKe [0BECTU A0 MUKPOPPaKTYpa Ha CMojHULAMA U
[0OaTHO CMakbUTK UBpPCTONY KepaMuuke pecTaypauuje.
1. AKO je anconyTHo HEeonxoaHo: PecTaypaumjy NpunpemMuTte 0aroBapajyhnm MHCTPYMEHTUMa 3a bpyLuerbe (BUaeTH YnyTeTBO 3a ynoTpedy),
KopucTen Manu NPUTUCAK 1 HACKY BP3NHY.
2. ViHamBmayanHy MUKPOTEKCTYPY MCAPENapuLLIMTe KopnucTehr OMjaMaHTCKe MHCTPYMEHTE 33 bpyLUEeHbE.
OnuvoHo: PecTaypauujy neckupajte anymuHnjym-okemaom (Al,0,) ca BennumHoM Yectvua o 25-70 um v nputinckom o 1 bara, unm ca
BeNMYMHOM Yyectumua od 70-110 um v npuTmnckom og 1,5 bara.
MHUM3anHe 1 0Kny3anHe KOHTAKTHE Tauke, Kao U 6a3anHy CTPaHy CMojHULE MOCTQ, 3arnaamTe ryMeHUM Nonvprma.
PecTaypaumjy TemMerbHoO 04nMcTUTE TeKkyhoM BOAOM MM BOAEHOM NApoM.
PecTaypauujy n3ayBajte cyBuM, 6e3ybHUM KOMNPYMOBAHMM Ba3ayXoM.
MpoBepuTe Oa Nv Ha pecTaypaumjn nMa gedekaTa UK NyKOTUHA
Onuuoro: Pectaypauujy GUHALLMPAjTE TEXHUKOM 60jerba, 3acelarba (cut-back) nnv cnojeBMTOr HaHOLLEHA.
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2.6 MpunpeMa pecTaypaumje 3a LEMEHTUPAHE

1. Y cnyyajy Aa noBpLUIMHA LMPKOHMIM-AMOKCMAA MMa KOHTAKT Ca MMHIMBOM: KOHTAKTHY NOBPLUWHY UCMONMPajTe.
VHYTpalltby NOBPLUMHY pecTaypaumje neckvpajte ca anymuHujym-tTpuokeuaom (Al,0,) ca BenuumnHom yectuua og 25-70 im, nog nputMckoM
on 1bara, uan 70-110 um, noa npuTmckom og 1,5 bara.

3. PecTaypauunjy TEME/BHO 0UMCTUTE TEKYNOM BOAOM MM M1A30M Nape.

4. PecTaypauujy n3ayBajTe cyBUM, be3yrbHMM KOMMPYMOBAHWUM Ba3ayXOM.

2.7 Be3uBah€ pecTaypaumje 3a TUTAHUjyMcKy 6a3y

Be3yjyhy noBpLUMHY TUTaHWjyMCKe 6a3e KOHAMUMOHMPAjTE Y CKNady ca ynyTCcTBMMa Npov3BonNava.

Be3yjyhy noBpLUnHy pecTaypaumje n TUTaHnjymcke 6ase, 04MCTMTE ankoxonoM 1av BOAEHOM MapoM.

0TBOP 3a Wpad Ha abaTMEHTY NMOKPUjTE Ca BOCKOM.

BexuTe/LeMeHTUpajTe pectaypaumjy 3a TUTaHujyMcky 6a3y. MpuaopxasajTe ce YnyTcTasa 3a ynoTpeby MaTepumjana 3a LEMEHTUParbe.

N

3 OppaovHaumjcka ynoTtpeba

Mpenapauuja 3y6a npeMa yCTaHOB/bEHUM MPUHLMMUMA

1. TpunpemunTe Tako Oa HEMA OLUTPUX YrN0Ba M MBULLA.

2. WpeanHa npenapauyja je CTENEHWK Ca YHYTPALLUHMM 3306/beHeM MK Nony>xneo, ca kKoHnyHoLhy oa 4-8 cteneHu.

3. 3yb npenapuLunTe y3 NOLITOBaHe MUHUMANHe aebrbyHa 31aa, nornenajte Tabeny 1.

4. 33 KOHBEHLUMOHAMHO UV CaMOAOXE3MBHO LIEMEHTMParbE: ADEKBATHO NPUNPEMUTE PETEHLMOHY NoBpLUMHY (HajMarbe 4 MM BUCKHE).

PecTaypauuje HanpasbeHe o nponssoaa IPS e.max Zirconia Mory ce LleMeHTUPATU KOHBEHLIMOHAMHWUM, CAMOAOXE3UBHIUM UIN aOXE3UBHIUM
TeXHUKAMa.

HAMOMEHA! NowTyjTe npenopyyeHe MeToAe LLeMEeHTUPakba 33 CBakU TUM pecTaypauuje:

KpyHnua X X
MocT X X
/Hnej - -
OHnej - -
Macerta - -

Bucehu moct - -
AOXe3MBHM MOCT - -
XnbpuaHu MocT - -

XX X X X X X X X

XnbpunaHa CTpyKTypa 1 - -
XMbpUOHa KpyHMLA

5. LemeHTnpajTe pectaypaunjy. lpnaop>xasajTe ce YnyTcTaBa 3a ynoTpedy MaTepmjana 3a LEMEHTMPAHE.
[poBepuTE CTATUUKY M OMHAMUYKY OKy3Ujy.
7. HakoH obpame Mcnonmpajte KOHTAKTHE Tauke.

o

4 be3begHocHe nHdopMaLmje

e (Baj Npon3Boa je pa3BMjeH UCKIbyYMBO 3a ynoTpeby y cToMatonoruju. 0bpaamTe y cknaay ca YnyTcTBOM 3a ynoTpeody.

e Y cnyyajy 036UrbHUX MHLMOEHATA Y BE3W Ca NpoM3Bo4oM, obpaTtuTe ce Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein,
WWW.ivoclar.com 1 CBOM Ha1EXKHOM OpPraHy.

e ToKOM QUHMLLMPAHbA BPpyLLIEeHEM MOXE HAaCTATV NPALLMHA, KOja je MOTEHLMjAMHO LWTETHA 3a 3apaB/be. [palunHy He yauwinTe, Beh kopmuctuTe
acNMpaTop, 3alUTUTHE HA0YAPE, PYKABULIE M MACKY 3a NULIE.

e [Ipe ynoTpebe npoBepuTe Oa 1 cy aMbanaxa v Npom3Bo HeolTeheHw. Y ciydajy cymise, 0bpatuTe ce Ivoclar Vivadent AG nnv nokanHom
NpPOa3jHOM NapTHepy.



MpaTteha nokyMeHTaumja

JloKyMeHT Mo>ke ce Hahu y cneaehnuMm AoKyMeHTMMa:
TpeHyTHa Bep3uja YnyTcTBa 3a ynoTpeby www.ivoclar.com/elFU

CTpykTypa YnyTCcTBa 3a ynoTpedy 1 yno3opera www.ivoclar.com

06jawrberbe cumbona www.ivoclar.com

Bes6enrocHu nuct (SDS) www.ivoclar.com

CaxeTak 6e36€0HOCHUX 1 KNMHUYKKX nepdopmarck — SSCP - https://ec.europa.eu/tools/eudamed
OcHosHu UDIDI: 76152082ACERAD13EX

WHdopMaumje o ognaramy

lpeocTane 3anuxe ce MOPajy OANOXMTM Yy 0TNAA Y CKIaay Ca 0AroBapajyinM HaUMOHAMHNM 3aKOHCKUM 3aXTEBMMA.

[ogaTtHu pusnum

KopmcHMm Mopajy MMaTK Ha yMy Aa CBE CTOMATOMOLLKE MHTEPBEHLM|e Y YCHOj Ayn/bWk Noapa3yMeBajy oapeheHe pu3mke.

MocToje cneaehn NO3HATK pe3nayanHu KNMHUYKK PU3MLN:
0nnamarbe/dpakTypa/pacLeMeHTpaBarbe PecTaypaTUBHOM MaTepujana MoxXe OOBECTM [0 CMYYajHOT TyTarba UK YaOUCcakba MaTepujana v
NOHAaB/baHa CTOMATO/OLLIKE MHTEPBEHLMJE.

5

Cxnaguwitere v yyBaH€

IPS e.max Zirconia:

[pon3Boa YyBajTE Y OPUrMHANMHOM MAKOBaHSY.
[Mpom3Boa 3aWTMTUTE 04 YOapa M Bubpaumja.
Mpov3Boa YyBaT1 Ha CyBOM MECTY.

IPS e.max Zirconia Color Liquids:
TemnepaTypa cknaamiTera: 2-28 °C

Pok ynoTtpebe: [ornenajte HanoMeHy Ha NakoBakby

MpaBHe MHpopMaLuje

YyBajTe MaTepujan BaH AoMallaja AeLe.

Mpe ynoTpebe, Npon3Boa Mopa 6UTK NperneaaH o CTPaHe KOPMCHYKA y Nornedy MCnpaBHOCTM 1 NOA06HOCTN.

CBM NoCTyNuUM Ha NALMjEHTY MOTY Ce BPLUMTW UCKIbYYMBO 0L CTPaHe KBANMMMKOBAHOM 34paBCTBEHOr 0C06/ba.

lpon3Bohay He Npey31Ma 0AroBOPHOCT 3a 610 KakBY LUTETY HAcTasy ycnend pyKoBarba, Koje Huje npeaBuheHo o4 cTpaHe npounssohada.
CBV 3axTeBM 33 0ArOBOPHOCT M FrapaHLMjy MPECTajy A4a BaXKe, aKo je LWTeTa HacTaa ycnen HenpaBuaHe ynotpebe nnm ynotpebe Koja Huje y
cknapy ca npeasmMheHoM HaMeHoM.



IPS e.max® Zirconia

[mk] YnatcTBo 3aynoTpeba
UnpkoHnym-amokeuna anek (Zr0z)
TeyHoCT 3a boerbe

Date information prepared:
RxONLY C€ 0123 2006-04-27  Rew

el

Manufacturer:
Ivoclar Vivadent AG
Bendererstrasse 2

[
9494 Schaan/Liechtenstein lvo C I a r
www.ivoclar.com
MakenoHcku

1 lMpepBuaeHa ynotpeba
I'Ipe.uBM.u.eHa HaMeHa

M3paboTka Ha eanHeYHN 3a6HM PECTABPALMM M MOCTOBM BO aHTEPMOPHMOT M MOCTEPUOPHMOT PEFMOH

LlenHa rpyna Ha nauueHTu

e [laumMeHTV co TpajHM 3abum
e B03pacHM NALMEHTV CO AEHTANHWU UMMNMIAHTK

NpeasnaeHn KOpUCHULM

e (CToMaTono3u (KnuHWYKa npoueaypa)
e  (CTOMATOMOLIKM TEXHMYAP

CneuujanHa obyka
Hema

Ynotpeba
Camo 3a geHTtanHa ynotpeba.

Onuc

IPS e.max® Zirconia e UMPKOHWYM OKChA CTAabUIM3MPaH CO UTPMYM 33 M3PaboTKa Ha GUKCHM LLeNIOCHO KepaMMUky pecTaBpaumm cornacHo IS0
6872:2024 Tn 2, kNaca 5.

m Oncer Ha HujaHCH He6ennHa Ha anck

IPS e.max Zirconia | BL1, BL2, BL3, BL4, A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, B4, C1,C2,C3,C4, 12 mm, 14 mm, 16 mm, 18 mm, 22 mm, 25 mm, 30 mm
D2,D3,D4

[lnckoBwuTeE Ce COCTOjaT 04 CNEAHNTE 30HU: MHLM3ANHA 30HA, TPAH3MLMCKA 30H3, 30HA HA AEHTUH:

3 mm WHUM3anHa 30Ha

4 mm  30Ha Ha TpaH3uuwja

5-23 mm 30Ha Ha OeHTUH




IPS e.max® Zirconia Color Liquids/IPS e.max® Zirconia Effect Liquids ce pacTBopwW NoAroTseHm 3a ynotpeba LWTo CoOpXaT UHOMKATOPU LUTO
M3ropyBaaT 663 0CTATOK 3@ BUOMBOTO H0EHE 1 KAPAKTEPMN3ALIMjA HA HECUHTEPUPAHWUTE LIMPKOHNYMCKM PECTABPALIMN.

TexHnuku cneumdukaumm

CneundukKauum BoobuuyaeHa cpegHa
BpeaHocT (cornacHo I1SO
6872:2024)
IPS e.max Zirconia
0TnopHoCT Ha dnekcuja [MPa] =900 1200
0TnopHocT Ha dpakTypn [MPa *m"?] - 3,7
CTE (25 - 500 °C) [10°¢/K] 102+05 -
Xemucka pacteopnmeocT [g/cm?] <100 -
CoctaB

Lmpkoruym okenp (Zr0,): 87,0 = 94,5 %, utpuym okena (Y,0,): 5,0 = 9,0 %, xadHuym okena (HFO,): < 3,0 %, anymuHiym okema (AL0,): < 0,25 %, apyru
okenaon:<1,0 %

NHamKauum

e HenocTtaTok Ha Aen 04 33a60T Ha AHTEPUOPHM 1 NOCTEPUOPHM 3361
e [lenymMHa 6€33a60CT BO aHTEPMOPHNOT M MOCTEPUOPHMOT PETrMOH

Twnosw pecTaspauymm:

e KopoHku
MocToBM co 3 uneHa
MocTOBM CO NOBEKE €AMHWMLIM CO 2 YneHa
MocToBM Cco NoBeke eanHULIM CO >2 00 4 NOBP3aHM aHTEPMOPHM Y/leHa
Buceuku (kaHTUNEBEP) MOCTOBM CO €EH YMeH
ATXe31BHM MOCTOBM
XnbpunaoHM MoCTOBM
XNBPUAHN CTRPYKTYPU U XMOPUOHN KOPOHKN
VHnen
OHnen
HaBnaku

KoHTpanHamkauum
YnotpebaTa Ha MPomM3BOAO0T € KOHTPAUHAMLMPAHA [OKOMKY € MO3HATO AeKa NaUMEeHTOT e aneprMyeH Ha Hekoja 0 COCTOjKMTE.

OrpaHuuyBakba Ha ynoTpebaTta

[pon3B0OOO0T He CMee [ Ce KOPUCTM BO CNEAHMBE CyYau:
e HeTtpeTtunpaH bpykcnsam
MoBTOpPHa ynoTpeba Ha KOHeYHa pecTaBpaLmja
[pYBPEMEHO BMETHYBaH-€
EnHooenHn abatMeHTH
KopucTerse Ha Mpov3Boa0T 38 MHAMKALMW/TUMOBM HA PECTABPALMM LUTO HE CE HAMEHETYW 0, CTPAHa Ha NPOVU3BOAUTENOT

HecakaHu edpektun
[locera He ce No3HATK

WHTepakuum

[ocera He ce No3HaTH

KnnHnykn npmoobmekm

e PekoHCTPYKUMja Ha PYHKLMjATa 3a LIBaKaHbe
e PecTaBpaluja Ha ecTeT1KaTa



2 KopucTemwe Bo nabopartopuja
AHTEPWMOPHM 1 MOCTEPMOPHN PECTABPALIMM HA MPENAPMPAHN 3361 M HA 040OPEHN CUCTEMM HA UMMNAHTUPAYKM AaBATMEHTM

Tabena 1: MapaMeTpu Ha LLeNoCcHa MM AenyMHa aHaTOMCKa pecTaBpaLmja

MuHMManHa gebennMHa Ha | MUHMMANHW OMMEH3UMM Ha | MUHMManNHa oebennHa Ha | MUHUMANHW OMMEH3UM Ha

SMOOT Ha pecTaBpaumjaTa KOHEKTOp SMO0T Ha pecTaBpaLmjaTa KOHEKTOp

KopoHka 0,6 mm - 0,7 mm -
MocT co 3 uneHa™ 0,8 mm 9 mm? 0,8 mm 12 mm?
MocToBM co noseke 0,8 mm 10 mm? 1,0 mm 15 mm?
SW:M{;}]"' €0 2 N0BP33HY MOMery YneHoBM: MOMery YneHoBM:

nena 14 mm? 20 mm?
MocT co noBeke eanHNULIM 1,0 mm 20 mm? - -
€0 >2 00 4 NoBp3aHu
aHTEpUOPHK YneHa™
Buceuku (kaHTUNEBEP) 0,8 mm 10 mm? 0,8 mm 15 mm?
MOCT CO efeH unen™
XnbpunaHa cTpyKTypa 1 0,7 mm - 0,7 mm -
XVBPUOHA KOPOHKA
XunbpuaeH moct ! 1,0 mm 20 mm? 1,0 mm 22 mm?
/IHnej, oHnej - - 0,5mm -
HaBnaka 0,5 mm - - -
ATtxe3unseH mocT ™ 0,8 mm 10 mm? - -

fa] .

Bo cnyuaj Ha MOCTOBW, HajMarnky eaHa TpeTHa 04 0671acTa Ha HAaNPeYHWOT NPECEK Ha KOHEKTOPOT Tpeba Aa bvae No3uLMOHMPaHa BO 30HATa HA AEHTUHOT.

e Bo cnyyaj Ha Brceyku (KaHTMNEBEP) MOCTOBM CO EEH YNMEH, LieNlaTa 06/1acT Ha HaNpPEeYHMOT NPECceK Ha KOHEKTOPOT Mopa Aa 6uae no3uUyoHMpaHa Bo 30HaTa Ha
[OEHTWHOT 1 Ce NPenopavyBa MUHMMaNHa AMMeH3nja Ha KOHeKTopoT o4 15 mm2.

e ATXe3VBHMTE MOCTOBM He CMEAT [a Ce 13paboTyBaaT co NpoLec Ha 6P30 CUHTEPYBaHbE.

e 33 onNTMMasnHa MexaHn4ka cTabmnHoCT, BEPTMKANHATa AMMEH3Mja Ha KOHEKTOPOT Tpeba aa buae noronemMa o4 Xopmu3oHTanHaTa AMMeEH3wja.

e (TpaHaTa Ha OCHOBaTa Ha KoHekTopuTe Tpeba [a ce 3a06/1 33 Aa Ce HaManu KOHLUEHTpaLMja Ha CTPEeCoT v Aa ce Noo6pu MexaHuykaTa cTabunHoCT Ha

KOHCTPYyKUMjaTa Ha MOCTOT.

e BoKaHaga, MHOMKALMWTE 33 MOCT CE OrPaHMYEHN Ha 6 €AMHMLM CO MAKCHMMAHO 2 NOBP3aHW YNeHa.

2.1 [u3ajHnpatrbe, BrHesayBakbe M 3paboTka Ha pecTaBpauum Bo npotecot CAD/CAM

BHMMAHME! 3a pa ce nocTurHe no6po coBnarake Ha 60jaTa co Kny4yoT 3a 604 M ecTeTCKa NPorpecuja Ha NPOSMPHOCTA, NOCTABETE ja
pecTaBpauujata 1,0 mm nopg ropHMoT pab Ha AUCKOT.
1. [In3ajHnpajTe ja pecTaBpauwjaTa NpMOPXKYBajKn ce A0 NapameTpuTe, BuaeTe ja Tabenata 1.
2. BHeceTe GaKTop Ha 3r0NEMyBarbE M FONEMMHA HA AMCKOT.
3. BrHe3pgeTe ja pectaBpaumjaTa.
4. TMocTaseTe r1 gpxaunte (MuHMManeH gujametap 2,0 mm) HajManky 1,0 mm Hag MapryuHaTa Ha npenapawmjaTa, Bo 06/1acTa Ha aHAaTOMCKMOT
eKBaTop.
- Bo cnyyaj Ha pecTaBpaumm co edeH 3ab: 3 gpxxauu;
- Bo cnyyaj Ha pecTaBpaLmm co NoBeke eAMHNLM: 2 APXaUM Ha KpajHUTE eamHnLm (OpanHa U BECTMOYNAPHA); BO 3aBUCHOCT 0f1 CyYajoT,
0be36enete 4ONOMHUTENHM €OMHILM CO OPXKauu;
- Bo cny4aj Ha pecTaBpaLmm co NoBeKe eMHULM CO 3Pa3eHa 3akpunBeHoCT: Ce MpenopavyBa CMHTEPYBake Ha NMOTNOPHATA CTPYKTYPa A0
paMHomepHa aeéenvHa (2 — 5 mm); Bo c/lydau Kora CTPYKTYpaTa 3a CUHTEPYBakbe € NoCTaBeHa BEPTMKAHO, MOCTABETe A0MOMHUTENEH
BEPTMKANEH Ap>Xay.
5. CtaBeTe ro NpoM3BoOA0T BO APXKaY0T CO NevaTeHaTa cTpaHa CBPTEeHa Harope.
6. WN3paboTeTe ja pecTaBpaLmjaTa.

2.2 OuHUWKMpakbe pecTaBpaLMmM BO HECUMHTEepPYBaHa cocToj6a

BHUMAHMWE! U36erHyBajTe KOHTAKT HA HECUHTEPYBAHUOT LUPKOHUYM OKCU CO HECOOABETHM TEYHOCTM UMM TEYHOCTU LUTO HE ce 0006pEHM 3a
UMPKOHUYM okeug (Ha Np. HenpouncTeHa Boda M/WMNK CPeacTBO 3a NafeHe Co NY6PUKAHT) M/UNK KOHTAKTHW Meaunymm (Ha np. cnpej 3a
oKny3suja).
BHUMAHME! KoHcTpyKuMUTE HA MOCTOBUTE HMKOTALL HE CMeaT [a ce oaaenyBaaT Nof4oLHaA CO AMCK 3a 04B0jyBate 6MAEjKM Toa MOXe Oa
npean3BMUKa TOYKM Ha PPaKTypa Ha KOHEKTOPUTE M Aa ja HAMANK LBPCTUHATA HA LLEIOCHO KepaMUYKaTa pecTaBpaLuyja.
BHUMAHME! BHMMaTeniHO NpoBepeTe v pecTaBpaLyumnTe BO HECMHTEPYBaHaTa COCTOj6a 3a NOBPLUMHCKN AedeKTH Kaj KoHekTopuTe (Ha np. MMHUK
Ha CTPYXXEHE MU Manu BAMA6HATUHM NOBP3aHN CO CTPYXKEHbe). U3paMHeTe rv TakBMTe MOBPLUMHM NPE CUHTEpYBakbe CO rYMEH Mompad co
¢u1HM 3pHa 3a Oa ce n36erHaT KOHLEHTPALMM HA CTPEC M 33 a Ce 04pP>XXN MEXaHUUYKaTa CTabUNHoCT.

1. 0OBOjTE r'vi TOUKMTE HA MPMKAYYyBaHb-E.
/3mMa3HeTe ja ToukaTa Ha NprKayvyBakbEe.
06paboTeTe ja pecTaBpauyjaTa co cnab NPUTUCOK M HUCKa 6P3WHA, NPUAPXKYBAjKM ce A0 NapaMeTpuTe, BuaeTe ja Tabenata 1.
/lcumcTeTe ja pecTaBpaLmjaTa Co YeTka.
lMeckapeTe ja pecTaBpaLmjaTa co cyB, 6€3MaceH KOMNPYMMPAH BO3OyX.

Ol W

2.3 OnuMoHanHo MHPUNTPUpPare

BHMMAHME! HoceTe 3alUTUTHM pakaBULM M 0YmMIa 3a BpEME HA MHDUNTPaLMjaTa.
BHUMAHMUE! KopucTeTe camo Te4HOCTM 3a 60eHe LITO ce 0406peHM 3a LMPKOHUYM OKCcup,

BHUMAHMUE! KoHTamMnHaumjaTa npeaM3BUKYBa NPOMeHa Ha 60jaTa UM 3aMaTyBakbe Ha TEUHOCTUTE 3a 6oere. He kopucTeTe TeYHOCTH 33 boere
aKo e MpUCYTHA 3aMaTeHOCT Unu Tanor (Ha Np. ceanMeHTH).



BHUMAHMUE! 3a oa ro HAManuTe MHTEH3UTETOT Ha TEYHOCTUTE 3a Goerbe, Aodajte IPS e.max Zirconia Diluter.
BHUMAHMUE! KopucTeTe caMo yeTku, NUHLUETU 1 cagoBum 6e3 MeTar.

BHUMAHME! UHTEH3UTETOT HA 60jaTa Ha MHOMKATOPOT MOXKE Aa CE MPOMEHN BO TEKOT HA HEMOBUOT XXMBOTEH Bek. OBa He BNvjae Ha
nepdopMaHcuTe Ha TEYHOCTA 3a Goekbe.

v' PecTaBpauujaTa e 6e3 npaLLnHa, MaCHOTUM 1 OCTATOLM Of CTPYXKEHsE.
v PecTaBpaumjaTa e LieflocHO CyBa.
v' YeTtkaTta/nunHUETaTa 6€3 METas Ce NCUYMCTEHM CO AECTUNMPAHa BOAA U UCYLLEHM CO ancopbupadka Kpa.

2.3.1 TexHMKa Ha MHPUTPaLMja CO YETKA 3a MPETX0QHO 3aCEHYEH LIMPKOHWUYM OKCUL

1. 3acwuteTe ja uveTtkata 6p. Tunm 3 co IPS e.max Zirconia Effect Liquids.

O 0N OO N
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OTCTpaHETE ro BULLOKOT TEYHOCT CO HpMLLIEHE HA HATOMEHATA YeTKa No paboT Ha caaoT.
Hanecerte IPS e.max Zirconia Effect Liquids noeavHeyHo Ha LePBUKaNHUTE/MHUM3ANHUTE/OKY3MBHUTE 06MAcTM HA pecTaBpaLmjaTa.
OnumoHanHo: NoBTOpETE v yekopute o4 100 3.

3acuTteTe ja yeTkaTa 6p. 5 co IPS e.max Zirconia Color Liquids.
OTCTpaHeTe ro BULLIOKOT TEYHOCT CO bpMLLIEHE HA HAaTOMEHATA YeTKa No paboT Ha caaoT.
Hanecerte IPS e.max Zirconia Color Liquids noeanHeyHo Ha LepBUKanHUTe/eHTUH 060eHUTE/0KMy3MBHUTE 06M1aCTK Ha PECcTaBpaLVjaTa.
TeMenHo ucyllleTe rM BHATPELLHWTE M HAafIBOPELLHUTE NOBPLUMHK Ha pecTaBpaLujaTa co ancopbupayka Kpna.

OnumoHanHo: NPMBPEMEHO NOCTABETE ja PECTaBPaLMjaTa Ha CTaKNEHa UM NNAcTUYHA YMHM]A.
lpen cuHTepyBakbe, OCTABETE ja pecTaBpalMjaTa aa ce ncylum Bo cyluapa Ha 80 °C 15 MUHyTK.

2.3.2 UHpunTpaumja co YyeTka 3a Mackupare 06e360eHN NOTNOPHU aBAaTMEHTM UNWU METANTHU NOTCTPYKTYPU
1. 3acuTeTe ja yeTkaTa bp. 5 co IPS e.max Zirconia Effect Liquid Opaque.
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2.4 CuHTepyBakb€ HA pecTaBpaLmjaTa

BHUMAHMUE! Cnepgete ru cnegHute napameTpu:

Ta6ena 2: CTaHgapaHa Nporpama 3a KOPoHKM/MOCTOBM CO MAKCUMyM 14 eauHMLM

OTCTpaHeTe ro BMLIOKOT TEYHOCT CO HpULLIEHE HA HATONEHATA YeTka No paboT Ha caaoT.
HaHeceTe ja TeuHocTa 33 60ere PaMHOMEPHO HA LIeNaTa BHAaTPEeLLHa NOBPLUMHA Ha PecTaBpaLmjaTa efeH 40 ABa NaTH.
TeMenHo vcyLlleTe M BHAaTPELWHNTE M HAABOPELUHUTE NOBPLUMHM HA pECTaBpaLmMjaTa co ancopbrpayka Kpna.

OnumMoHanHo: NPMBPEMEHO NOCTABETE ja PECTaBPaLMjaTa Ha CTaKNeHa UM NNACTUYHA YMHW)A.
lpen cuHTepyBakbe, OCTABETE ja pecTaBpalMjaTa fa ce ucylum Bo cylapa Ha 80 °C 15 MUHYTK.

Temnepatypa 1[°C] Temnepartypa 2 [°C] Oncer Ha 3arpeBake BpeMe Ha 3aap)XyBarbe
[°C/min] [min]
(Da3a Ha 3arpeBarbe 20 900 10 -
(Da3a Ha 3a4pXXyBatbe 900 900 - 30
(Da3a Ha 3arpeBarbe 900 1450 3 -
(Da3a Ha 334pXKyBarbe 1450 1450 - 120
(Da3a Ha naaetbe 1450 900 10 -
(Da3a Ha nagerbe 900 300 8 -
McknydyBaroe

Tabena 3: bp3a nporpaMa 3a KOPOHKM/MOCTOBM CO MAKCUMyM 3 e AuHULN

Temnepartypa 1[°C]

Temnepartypa 2 [°C]

Oncer Ha 3arpeBarbe
[°C/min]

BpeMe Ha 3appXXyBarbe
[min]

(a3a Ha 3arpeBatbe 20 950 90 -
(Da3a Ha 3arpeBarbe 950 1350 30 -
(Da3a Ha 3arpeBatbe 1350 1450 50 -
(Da3a Ha 3a4pXyBarbe 1450 1450 - 10
(Da3a Ha nagerbe 1450 1100 50 -
McknydyBarbe
Tabena 4: bp3a nporpama 3a KoPoHKI/MOCTOBM CO MAaKCUMyM 14 eanHMLn
Temnepartypa 1[°C] Temnepartypa 2 [°C] Oncer Ha 3arpeBake BpeMe Ha 3aapXXyBare ‘
[°C/min] [min]
(Da3a Ha 3arpeBarbe 20 950 50 -
(Da3a Ha 3arpeBarbe 950 1350 25 -
(Da3a Ha 3arpeBarbe 1350 1460 35 -
(Da3a Ha 3a4pXXyBatbe 1460 1460 - 30
(Ma3a Ha nagerbe 1460 1100 25 -
(Da3a Ha nagerbe 1100 300 10
McknydyBarbe

v PecTaBpaljaTa e Lie/IocHO CyBa.

1. CraBeTe ja pecTaBpaLmjaTa Ha NOCMYKABHUKOT 33 CUHTEPYBakbe, BO LIEHTAP HA NEYKaTa 33 CUHTEPYBakbe.

2. CuHTepyBajTe ja pecTaBpauujata cnopen napameTpute Bo Tabenute 2 — 4.



2.5 lpucnocobyBake HA pecTaBpaumjaTa

BHUMAHMUE! MpaBeTe NpoMEHN HA CUHTEPUPAHM PECTaBPaLUM CaMO ako € ancoslyTHO HEONXOAHO.
BHUMAHME! KoHCcTpyKUMUTE HA MOCTOBMTE HUKOraLl He CMeaT Aa ce 044eNyBaaT NofoLHa Co AMCK 3a 0BOjyBatbe 6UAejKM Toa MoXe Aa
npeaun3BMKa TOYKM HA GPAKTypa Ha KOHEKTOPUTE M [a ja HAManu LBPCTMHATA Ha LIe/IOCHO KepaMMyKaTa pecTaBpaumja.
1. AKO € ancoyTHO HeOoMXo4HO: MPEenapupajTe ja pecTaBpaLmnjaTa cCo COOABETHW MHCTPYMEHTH 3a CTPYXerbe (BUOEeTe rv ynaTcTBaTa 3a
yrnoTpeba) Npu HU30K NPUTHUCOK 1 BaBHa Bp3MHA.
2. [penapupajTe ja noegnHeYHaTa MUKPOTEKCTYPA KOPUCTE]KN OMjaMAHTCKL MHCTPYMEHTU 33 CTPYXKEH-E.
OnumoHanHo: MeckapeTe ja pecTaBpauwmjaTa co anymuHmym okemnp (Al,05) 25 = 70 um npu nputrcok oa 1bar uamn co 70 = 110 um npwv NpuTmUCoK
on 15 bar.
/I3Ma3HeTe rm MHLUM3ANHNTE 1 OKIY3UBHWUTE KOHTAKTHM TOUKM U 6a3anHaTa CTPaHa Ha KOHEKTOPUTE HA MOCTOT CO MYMEHM NMonmnpaydm.
TeMenHo ncuncTeTe ja pecTaBpalMjaTa cCo M1a3 BOAA MM Napea.
MNeckapeTe ja pecTaBpauujaTa co cyB, 6e3MaceH KOMMPUMUPAH BO3OYX.
[TpoBepeTe ja pecTaBpaLmjaTa 3a AeDEKTN U NYKHATUHN.
OnuMoHanHo: GUHMLLIMPA]TE ja PECTABPALIMjATA CO TEXHNKATA Ha H0eHe, CEYEHE UMM HAHECYBAHE BO C/IOEBM.

© N o o~

2.6 Mpenapaumja Ha pecTaBpauMjaTa 3a LEMEHTUPAHE

1. Bo cny4aj kora noBpLUMHWTE 04 LIMPKOHWYM OKCWO CE BO KOHTAKT CO TMHIMBATA: MCTIONMPA|TE M1 MOBPLUMHITE.
MeckapeTe r'v BHATPELLHWTE NOBPLUMHM Ha pecTaBpaLmMjaTa co anymuHmym okena (Al,0,) 25 = 70 um npw nputncok oa 1har nnm co 70 -
110 um npu nputucok og 1,5 bar.

3. TeMenHo ncymcTeTe ja pecTaBpaumjata co M1a3 Boaa UM napea.

4. TleckapeTe ja pecTaBpalmjaTa co cyB, 6e3MacneH KOMNPUMMPaH BO3OyX.

2.7 Bp3yBatbe Ha pecTaBpauMjaTa co TUTaHUYMCKaTa nogsora

KoHOMUMOHMPAjTe ja NOBPLUMHATA 33 BP3YBarbe Ha TUTAHMYMCKATa MoAMN0ra crnopes ynaTcTBaTa Ha NPOM3BOAMTENOT.
McuncTeTe rv MoBpLUMHATA 3a BP3YBakbe HA PecTaBpaLMjaTa M TUTAHMYMCKATa NOAM0ra CO a/IKoXoM MW Nnapea.
MokpujTe ja BHAaTpeLIHATa WeCToaroHa rnaBa Ha WwpadoT Ha abaTMEHTOT CO BOCOK.

Bp3eTe ja pecTaBpaumjaTa co TUTaHMyMcKaTa noanora. CneaeTe ro ynaTcTBOTO 33 ynoTpeba Ha MaTepPWjanoT 3a BP3yBatbe.

N

3 KopucTtemwe Bo opauHaumja

MNpenapaumja Ha 3a60T cornacHo BOCNOCTABEHUTE HACOKM 3a Npenapaumja

1. He npenapupajte arnv nnv pabosu.

2. WpeanHaTa npenapauyja e npenapalmja Ha PaMoTo CO 3a06/1eHM BHATPELLHM paboByM MK NpenapaLiija co 3aKocyBakbe Noa aron og4 — 8
cTeneHn.

3. [penapupajte ro 3ab0T NOYNTYBAjKM ja MUHUMANHATA AebennHa Ha suaoT, BuaeTe ja Tabenata 1.
4. 3a KOHBEHLMOHAHO UMY CAMOATXE3MBHO LIEMEHTVPAE: [TpenapupajTe rv NoBpLUKHUTE Ha peTeHumja (Co BUCKUHA Ha NpenapaLmja o
HajManky 4 mm).

PecTaBpaumunte n3pabotern o IPS e.max Zirconia Moxe 13 Ce LEMEHTMPAAT CO KOHBEHLMOHAMHA, CAMOATXE3MBHA UM aTXE3MBHA TEXHMKA.
BHUMAHMUE! CnepgeTe rv npenopavyaHMTe METOAM HA LLEMEHTUPAHE criopeq TUMOT Ha pecTaBpauuja:

KopoHka X X
MocT X X
VHnej - -
OHne;j - -
Hasnaka - -

KaHTenmBep MocT - -
ATXe31BEH MOCT - -
XnbpuaeH MocT - -

XX X X X X X X X

XvnbpuaHa cTpykTypa 1 - -
XMBPMOHA KOPOHKa

5. LleMeHTMpajTe ja pecTaBpaumjaTa. CnegeTe ro ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba Ha MaTepujanoT 3a BP3yBakbe.
lpoBepeTe ja cTaTMYKaTa M AMHAMMYKATA OKy3nja.
7. VicnonupajTe rv NpucnocobeHnTe KOHTAKTHM TOYKM.

=

4 WHdbopmaumm 3a 6e36epHoOCTa

e [Ipon3BOAOT € Pa3BMEH MCKY4MBO 3a ynoTpeba Bo cTomaTonorunjata. 06paboTtyBajTe ro cnopen ynaTcTBOTO 3a ynotpeba.

e B0 c/y4Yaj Ha CEPUO3HM MHLMOEHTM NOBP3aHW CO NPOM3BOAOT, KOHTAKTMPAjTe co Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/
Liechtenstein, www.ivoclar.com 1 BalLMOT 04r0OBOPEH CTPYYEH OPraH.

e [Ipu 3aBpLIHaTa 06paboTKa, MOXE [a Ce CO34aAe NPaLlMHa 04 CTPYXere. [palunHaTa 04 CTPYXeHe MoxXe Aa buae WreTHa no 34pasjeTo. He
BOVLLYBajTE NpaLUMHa o4 CTpy>Xerbe. KopucTeTe ypea 3@ eKCTPaKLMja 1M HOCETE 3alUTUTHM 0YMIA M MAcKa 3a 1Le. HoceTe 3alTUTHM
paKaBMUM.

e [lpenynoTpeba npoBepeTe AanM NaKyBarbETO M MPOM3BOAO0T CE HEOLUTETEHM NPE KOPUCTEHETO. AKO MMATE COMHEXM, KOHTAKTMPajTe COo
Ivoclar Vivadent AG nnv BalMOT NOKaNeH NpoaaXeH NapTHeP.



Npuapy>kHa AoKyMeHTaumja

JloKyMeHT Mo)ke fia ce Hajae Ha:

TekoBHaTa Bep3uja 04 YNaTcTBOTO 3a ynoTpeba

www.ivoclar.com/elFU

CTpyKTypa Ha YnaTcTBOTO 3a ynoTpeba v npeadynpeayBarbaTta

www.ivoclar.com

06jacHyBakbe Ha cumbonnTe

www.ivoclar.com

JInct co 6e3beHOCHM NoaaToLM

www.ivoclar.com

Pe3nme Ha 6e36eaHOCT 1 KNMHNYKK nepdopmMaHcy — SSCP

https://ec.europa.eu/tools/eudamed

OcHoBeH UDIDI:

76152082ACERAO13EX

WHdopMauum 3a dpname Bo 0TNAL

[peocTaHaT1TE 3aNMXM MOPAAT Aa CE OTCTPAHAT CNopen CO0ABETHUTE HALMOHAMHN 3aKOHCKM bapatba.

OcTaHaTV pusnum

KopvcHuuwmTe Tpeba oa 6MaoaT CBECHM [eKa KakBa 6110 CTOMATO/MOLLKA MHTEPBEHLIMjA BO YCHATA NPAa3HMHA BKAyYyBa 04peaeH pU3nLn.

CnegHvTE NO3HATH pe3nayanHn KNMHUYKKU pnusntn I'IOCTOjaTI

MoTKpLUyBarbe / hpakTypa / 04nenyBarbe Ha MaTEPMjanoT Ha PecTaBpaLmMjaTa MoxXe 0a [0BeAe [0 CyYajHO rofTakbe Uy BOMLYBarE M CO T0a

MOBTOPEH CTOMATO/OLLKM TPETMaH

5 Pok Ha Tpaere 1 YyBaHe

IPS e.max Zirconia:

e CK/1aavpajTe ro npomn3Boa0T BO HErOBOTO OPUTMHAMHO MaKyBakbe.
e 3aWTWTETE ro NPOM3BOLOT Of YAAPY UMK HEAMOPTU3UPAHN BUBPALIMN.

e YyBajTe ro Npov3BOAO0T Ha CYBO MECTO.

IPS e.max Zirconia Color Liquids:
e TemnepaTypa Ha YyBarbe: 2 — 28 °C

e [laTyM Ha MCTeKyBakbe: BMOETE ja beneLlkaTa Ha NaKyBaHeTO

6 [lpaBHU UHPOpMaLUK

e YyBajTe ro MaTepunjanoT nodaneky oa oodar Ha aeua.

e [lpenynoTpeba, NPoOM3BOA40T MOPA [ Ce MPOBEPU Mo OAr0BOPHOCT HA KOPUCHUKOT 33 MHTErPUTET U COOABETHOCT.
e CuTe NpoLedypw LITO ro BKYYyBaaT NALUMEHTOT MOPA [1a M M3BPLLYBAAT UCKYYMBO KBANMPKKYBaHM CTOMATOMO3M.
e [lpon3BOAMTENOT He NPe3eMa HYKakBa 04r0BOPHOCT 3a kakBa 6M/10 LUTETA NpeaM3BMKaHa o0 ynoTpeba Bo TUMOBM Ha PeCTaBpaLmja Kov He

ce npeasnaeHr o4 npon3soanTenoT.

e (CwTe bapakba 33 0ArOBOPHOCT M rapaHLMja CTaHyBaaT HEBAXKEYKM BO C/ly4aj HA LUTETA LITO e Pe3yNnTaT Ha HenpaBuWIHa ynoTpeba nnm
ynoTpeba LWTOo HE € BO COrMacHOCT CO NPeaBNaEHaTa HaMeHa.



IPS e.max® Zirconia

[bg]l WHcTpyKumu 3a ynoTtpeba
[vck ot umpkoHues okeua (Zr02)
TeueH oupeTuten

Date information prepared:
RxONLY C€ 0123 2006-04-27  Rew

el

Manufacturer:
Ivoclar Vivadent AG
Bendererstrasse 2

[
9494 Schaan/Liechtenstein lvo C I a r
www.ivoclar.com
bbnrapcku

1 lMpepBuaeHa ynotpeba
MpenHa3HaueHve
/13paboTBaHe Ha Bb3CTAHOBABAHWNS HA eAMHMYEH 3bb 1 MOCTOBE BbB (DPOHTANHATA M AMCTaNHaTa 06nacT

MaumeHTCKa Lienesa rpyna

e [laUMeHTV C MOCTOAHHN 3bOM
e Bb3paCTHW NALUMEHTU C AEHTANHU UMMNAHTM

LleneBu notpebutenn

e [lekapu no OeHTanHa meauumHa (KnMHnyHa npoueaypa)
e 3bOOTEXHMK

CneuwnanHo obyyeHune

Hama

Ynotpeba
Camo 3a geHTtanHa ynotpeba.

Onucanue

IPS e.max® Zirconia e UMpKOHNEB oKcud, CTabunmsnpaH ¢ UTpuia, 3a M3paboTBaHe Ha UKCUMPAHW M3LAN0 KEPAaMUYHI Bb3CTAaHOBABAHMA, KATO
MaTepnanbT CbOTBETCTBA Ha Twn 2, Knac 5 no ISO 6872:2024.

m [lnanasoH ot HioaHcH [le6ennHa Ha gucka

IPS e.max Zirconia  BL1, BL2, BL3, BL4, A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3,B4,C1,C2,C3,C4, 12 mm, 14 mm, 16 mm, 18 mm, 22 mm, 25 mm, 30 mm
D2,D3,D4

[lnckoBeTe ce CbCTOAT OT CNEAHUTE 30HW: MHLM3AMHA 30Ha, NPEX0AHA 30H3, AEHTVHOBA 30Ha:

3 mm WHuwuzanHa 30Ha

4 mm [NpexofHa 3oHa

5-23 mm [eHTnHOBa 30Ha




IPS e.max® Zirconia Color Liquids/IPS e.max® Zirconia Effect Liquids ca rotosu 3a ynoTpe6a pa3TBopu, CbabpKaLly MHAVKATOPU, KOUTO Npu
CMHTEPOBAHE M3rapsaT 683 0CTATbK 1 CMYXKAT 33 BUOMMO OLBETABAHE W UHOMBWOYAIM3NPAHE HA HECUHTEPOBAHM LIMPKOHWEBW Bb3CTAHOBABAHNA.

TexHnuecku cneundukauum

Cneuundukaumm 3a XapaKTepucTukute TunnuyHa cpegHa CToMHOCT
(cbrnacHo IS0 6872:2024)

IPS e.max Zirconia

AkocT Ha orbBaHe [MPa] 2900 1200
YCTONUMBOCT Ha cuyneaHe [MPa *m"?] - 37
CTE (25-500°C) [10°¢/K] 10,2 0,5 -
XuMmyHa pasTeopumocT [pg/cm?] <100 -
CbcTaB

Unpkonves okeung (Zr0,): 87,0-94,5%, utpnes okeung (Y,0,): 5,0-9,0%, xadHues okenp (HFO,): £3,0%, anymurmnes okenp (Al,0,): <0,25%, Apyrit OKCUAN:
<1.0%

Moka3aHus

e JIncBaly 3bOHN TbKaHW Ha GPOHTANHM M OANCTANHN 3bOK
®  YacTnuHo 06e33bbsiBaHE BbB GPOHTANHATA M AMCTanHaTa obnact

BuooBe Bb3CTAHOBSABAHWS:
e KopoHu
® 3-4yneHHW MOCTOBE
e  MHOroYneHH” MOCTOBE C 2 MOCTOBM TenNa
e MHOro4neHH” MocToBe ¢ >2 A0 4 cBbp3aHM GPOHTAMHM MOCTOBM TeNa
e KOH30MHM MOCTOBE C €[1HO MOCTOBO TSSO
®  AOXe3MBHM MOCTOBE
e XnbpuaHM MocTOBE
e XnbpuaHW CTPYKTYPU 1N XMOPUOHM KOPOHM
e [Hnen
e (OHneun
e (Qacetn

npOTMBOﬂOKaBaHMﬂ

YnotpebaTa Ha TO3M NPOAYKT € NPOTMBOMOKA3aHa, ako MAUMEHTHT MMA M3BECTHM aNeprum KbM HSKOV OT HEFrOBWTE CbCTaBKM.

OrpaHuyeHus npu ynotpeba

YnoTpebaTa Ha NpoayKTa e NPOTMBOMNOKA3aHa B CNeaHNTE Crydan:
* HenekyBaH bpykcn3bM
MOBTOPHO M3M0ON3BaHe Ha OKOHYATEIHOTO Bb3CTAHOBABAHE
BpeMeHHa Bnoxka
EQHOKOMMNOHEHTHM aBATMBHTK
M3non3BaHe Ha NPoayKTa 3@ MHOMKALMW/BUO0BE Bb3CTAHOBABAHWSA, KOMTO HE Ca OMPEedeeHn 0T NPOM3BOAMTENA KATO NOAXOOALLM

CTpaHnyHu edekTn

[lo MOMeHTa HAMa M3BECTHK

B3aumopgenicTBus
[1o MOMeHTa HAMa M3BECTHN

KnuHuyHa nonsa

® Bb3CcTaHOBABAHE Ha ObBKaTeNnHaTa GyHKUMS
® Bb3cTaHOBABaHe Ha eCTeTMKaTa



2 J1abopaTopHO NPUoXKeHue

@pOHTaﬂHV] N ONCTaMHM Bb3CTaHOBABAHUA BbPXY U3MNNEHN 3b6U n BbpXy O,D,OﬁpeHl/I CMCTEMM OT aBAaTMbBHTM 33 UMMNAHTH

Tabnuua 1: MapaMeTpu 3a USNOCTHN MW YaCTUYHM QHATOMUYHM Bb3CTAHOBABAHMS

MuHMManHa gebennHa Ha

MUHMMaNHKM pa3Mepn Ha

MuH1ManHa gebennHa Ha

MUHWMANHK pa3Mepu Ha

cTeHaTa Ha KOHEKTOpUTE CTEHaTa Ha KOHEKTopuTE
Bb3CTaHOBABAHETO Bb3CTaHOBSABAHETO

KopoHa 0,6 mm - 0,7 mm -

3-uneHeH mocT® 0,8 mm 9 mm? 0,8 mm 12 mm?

MHOrOUIEHEH MOCT C 0.8 mm 10 mm? 1,0 mm 15 mm?

feﬁ[g“'*“ MOCTOBN MEX[y MOCTOBWTE Tena: MEX/Y MOCTOBUTE TeNa:
14 mm? 20 mm?

MHOrouYneHeH MocT ¢ >2 00 1,0 mm 20 mm? - -

4 cBbp3aHN GPOHTANHK
MocToBM Tena ™

KoH30/MeH MOCT € eHO 0.8 mm 10 mm? 0,8 mm 15 mm?
mocToBo Tn0X!

XvnbpuaHa cTpykTypa 1 0,7 mm - 0,7 mm -
XVMBPUOHA KOPOHA

Xn6puaeH moct @ 1,0 mm 20 mm? 1,0 mm 22 mm?
ViHnew, oHnen - - 0,5 mm -
MaceTa 0,5 mm - - -
Anxesuser MocT™! 0,8 mm 10 mm? : -

el e [lpv MOCTOBE Ha-ManKo eaHa TPETA OT M/IOLLUTA HA HANPEYHOTO CeyeHne Ha KoHeKTopa TpsbBa Aa 6bae Pa3nonoxeHa B AEHTMHOBATA 30Ha.

e [lpv KOH30/1HX MOCTOBE C €4HO MOCTOBO TA/O LSANATA NAOLL HA HANPEYHOTO CeYeHne Ha KOHEKTOPA TPA6Ba Aa 6bae pa3nonoxeHa B AEHTMHOBATA 30Ha, KaTo Ce
npenopbyBa MUHUMAIEH pa3Mep Ha KOHEKTOPA 0T 15 mm2 npu MOCTOBOTO TANO.

e AOXe3MBHM MOCTOBE He TpsibBa Aa ce M3paboTBaT Ype3 NpoLeca Ha 6bp30 CUHTEPOBAHE.

® 33 ONTMMM3MPAHA MEXAHUYHA CTABUHOCT BEPTUKANHUAT Pa3Mep Ha KOHEKTOPA TPA6Ba Aa 6bae No-rofsM 0T XOPU30HTAHUA Pa3Mep.

e bas3anHaTa cTpaHa Ha KOHeKTopuTe TpAbBa Aa bbae 3a06/1eHa, 3a a e HAaManAT KOHLEHTPALUMWUTE Ha HAanpeXeHne 1 1a ce Noa0bpu MexaHWyHaTa CTabUIHOCT Ha
MOCTOBATa KOHCTPYKLUWS.

e B KaHaga nokasaHusATa 3a “3paboTBaHe Ha MOCTOBE C TO3M NPOAYKT Ca OFPAHMYEHM 40 6 YNeHa C MakCUMMYM 2 CBbP3aHW MOCTOBY TENa.

2.1 [u3aitH n HamecTBaHe (HeCTUHr) Ha Bb3cTaHoBsiIBaHuATa npu CAD/CAM npoueca

3ABENIEXKA! 3a pa nocturHeTe [o6po CbOTBETCTBME HA HIOQHCA € pa3uUBETKaTa M eCTeTUUYEH Npexon Ha NPO3payYyHOCTTa, Pa3nosnoxeTe
Bb3CTAHOBSIBaHETO Ha 1,0 mm nop ropHus pbb Ha AMcka.
1. W3paboTeTe AM3aiiHa Ha Bb3CTaHOBABAHETO KATO CNa3BaTe NapameTpuTe, BX Tabnuua 1.
2. BbBenete koeduUMEHTA Ha yBENUYEHME 1N PA3MEPA HA AMNCKA.
3. T03MUMOHMPANTE Bb3CTAHOBABAHETO.
4. [ocTaseTe 3aabpxaly WydTose (MUHUManeH auameTbp ot 2,0 mm) Ha Hall-Manko 1,0 mm Hag rpaHMLATa Ha M3NWIABAHETO, B 06/1aCTTa Ha
AHATOMUYHMA EKBATOP.
- B cnyyalt Ha Bb3CTaHOBABAHMSA Ha eAMHMYEH 3b6: 3 3aAbpXKaLlLy WndTa;
- B cryyail Ha MHOTOYNIEHHM Bb3CTAHOBABAHNS: 2 3a0bPXKaLLM LMdTA Ha KpalHuTe Ynerose (0pasiHo v BECTUOYIAPHO); B 33BUCUMOCT OT
cnydast npeasuaeTe OOMbAHUTENHM YNEHOBE CbC 334bPXXALUM LLUMPTOBE;
- B cnyyait Ha MHOrQUYNEeHHM Bb3CTAHOBABAHMSA C M3pa3eHa KPUBKMHA: [TpenopbyBa ce 0nopHa CTPYKTYPa 3a CMHTEPOBaHEe C PAaBHOMEPHA
nebenunHa (2-5 mm); B cryyau, KOraTo CTPYKTypaTa 3a CUHTEPOBAHE € Pa3osioXkeHa BEPTUKAHO, MOCTABETE OOMbIHUTENEH BEPTUKANEH
334bpXaLl WndT.
5. llocTaBeTe NpoayKTa B Abprkaya C 0TneYaTaHaTa CTpaHa Harope.
6. M3paboTeTe Bb3CTAHOBABAHETO.

2.2 3aB'prIJBaHe Ha Bb3CTAaHOBABAHUATA B HECUHTEPOBAHO CbCTOAHUE

3ABENIEXXKA! U36srBainTe KOHTAKT Ha HECUHTEPOBAHWUA LIMPKOHUEB OKCUA C HEMOAX0AALLM TEYHOCTU UM TEYHOCTM, KOUTO HE Ca 006pEHU 3a
paboTa ¢ uMpkoHnes okcug (Hanp. HenMpeunMcTeHa BOAA U/UM CMa304HO-0X/TaXKAALLA TEYHOCT), /UMK ¢ KOHTAKTHU cpeam (Hanp. oK/Ty3uoHeH
cnpeit).
3ABEJTEXXKA! MocToBUTE KOHCTPYKLMM HAKOra He TPSAGBA A Ce pa3fenaT AOMbAHUTENHO C pa3aenuTenieH AUCK, Tbil KaTo TOBA MOXe A3
Ccb34aae TOYKM Ha cUynBaHe B KOHEKTOPUTE M Aa HAMaNM AKOCTTA Ha M3LAI0 KEPAMUYHOTO Bb3CTAHOBSIBAHE.
3ABENIEXXKA! BHMMaTenHo npoBepeTe Bb3CTAHOBABAHMATA B HECUHTEPOBAHO CbCTOAHME 3a NOBbPXHOCTHM AedeKTN B 06/1acTTa HA KOHEKTopUTe
(Hanp. NMHUKM OT BPE30BaHETO MMM ManKK BAMbOHATUHYM, CBbP3aHU ¢ hpe3oBaHeTo). 3arnafaeTte Tesm 061acTy NPean CUHTEPOBaHe, KaTo
n3non3BaTte PUHO3bPHECT r'yMeH Nonuvp, 3a Aa M3berHete KOHLEHTPALMM HA HaMpeXXeHWe 1 Aa ce 3ana3n MexaHWYHaTa cTabunHocT.

1. 0TCcenapvpanTe TOYKUTE Ha MPUKPENBAHE.
3arnageTe ToYkaTa Ha NPUKPENBaHE.
0bpaboTeTe Bb3CTAHOBABAHETO C NIEK HATUCK M HUCKA CKOPOCT, KaTO Cra3BaTe napaMeTpuTe, BX. Tabnuua 1.
MouncTeTe Bb3CTAHOBABAHETO C YeTka.
06paboTeTe Bb3CTAHOBABAHETO CbC CyX, bE3MACNEH CrbCTEH Bb3ayX.

o1k N



2.3 UHdunTpmpaHe no nsbop

3ABENTIEXXKA! HoceTe 3alUMTHM pbKaBULM U 3aLLMTHM 0UYMNIa MO BpeMe Ha MHOUITPUPAHETO.

3ABEJTEXXKA! U3non3BaiTe caMo OLBETABALLM TEYHOCTH, 0406PEHN 3a paboTa C LIUPKOHMEB OKCUA.

3ABENIEXXKA! 3aMbpcaBaHETO cnocob6cTBa 3a 06e3LBETABAHE UM NOMbTHABAHE HA OLBETABALLUTE TEYHOCTU. He M3non3BaiTe oLuBeTABaLUM
TEYHOCTH, AKO Ca Ha/IULLE MOMbTHABAHE UNM YTaiiku (Hanp. ceauMeHTw).

3ABENIEXXKA! 3a pa HaManuTe MHTEH3UTETA HA OLBETABALUMUTE TeYHOCTH, fobaBeTe IPS e.max Zirconia Diluter.

3ABENEXKA! U3non3BaiTe caMo HeMETasIHU YETKM, MMHCETU U Cb0BE.

3ABENIEXXKA! MHTEH3UTETHT Ha LBETA HAa MHAMKATOPa MOXKe 4a ce NMPOMEHS npe3 cpoka Ha rogHocT. ToBa He BNuse BbpXy epeKTMBHOCTTA HA
OLBETABALLATA TEYHOCT.

v' Bb3CTaHOBABAHETO € 6€3 Npax, Ma3HW 3aMbPCABaHNA U OCTATbLM OT hPE30BaHETO.
v Bb3CTaHOBABAHETO € HAMb/IHO CYXO.
v' HemeTanHaTta yeTka/HeMeTanHUTe MMHCETM Ca MOYMCTEHM C AeCTUIMPaHa BOAa M NOACYLLeH ¢ abcopbrpaliia Kbpra.

2.3.1 TexHMKa HA HAHACAIHE C YeTKa 3a NPeABapUTENTHO OLBETEH LIMPKOHMEB OKCU,
1. Hanoete yeTtka Ne1mnm Ne3 ¢ IPS e.max Zirconia Effect Liquids.
OTUEOeTE M3MMLLHATA TEYHOCT OT HAMoeHaTa YeTka Bbpxy Pbba Ha cbaa.
Hanecerte IPS e.max Zirconia Effect Liquids caMoCTOATENHO BbPXY LIEPBUKANMHATE/PEXELLMTE/OKNY3aNHUTE 061aCTH Ha Bb3CTAHOBSABAHETO.
Mo n3bop: MoBTopeTe cTbnkn 100 3.
Hanoete yeTka Ne 5 ¢ IPS e.max Zirconia Color Liguids.
O0TUEOeTe M3MMLLHATA TEYHOCT OT HAMoeHaTa YeTka Bbpxy Pbba Ha Cbaa.
Hanecete IPS e.max Zirconia Color Liquids caMocToATENHO BbPXy LIePBUKANHUTE/0EHTUHOBO OLBETEHUTE/OKNY3aIHUTE 061aCTH Ha
Bb3CTaHOBABAHETO.
lLlaTenHo noacyLleTe BbTPELIHNTE M BbHLLHMTE NOBBPXHOCTM Ha Bb3CTAHOBABAHETO ¢ abcopbumpallia Kbpna.
Mo n360p: BpeMeHHO NocTaBeTe Bb3CTAHOBABAHETO BbPXY CTbK/EHA UM NNACTMAC0Ba NOCTaBKa.
10. MNpeaw cMHTEpoBaHe, OCTaBeTe Bb3CTAHOBABAHETO Aa M3CbXHE B cyLumneH wkad npu 80°C 3a 15 MUHYTW.
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2.3.2 HaHacsHe ¢ yeTka 3a MackupaHe Ha o6e3uBeTeHn abaTMbHTU UM METANHU CYOCTPYKTYPU.
1. Hanoete yeTtka Ne 5 ¢ IPS e.max Zirconia Effect Liquid Opaque.
OTueneTe M3NMULLIHATA TEYHOCT OT HAMOEHATA YETKa BbPxXy pbba Ha cbaa.
HaHeceTe ouBeTABaLLATa TEYHOCT PAaBHOMEPHO BbPXY LIANATa BbTPELLIHA MOBbPXHOCT Ha Bb3CTAHOBABAHETO €4HOKPATHO MM ABA MbTW.
LLlaTenHo noAacylleTe BbTPELLHWTE U BbHLLIHUTE MOBBPXHOCTM HA Bb3CTAHOBABAHETO C abcopbumpaliia Kbpna.
Mo n360op: BpeMeHHO NocTaBeTe Bb3CTAHOBABAHETO BbPXY CTbKMEHA MMM N1ACTMAc0Ba NOCTaBKa.
[pean cMHTEepOBaHE, 0OCTABETE Bb3CTAHOBSABAHETO Aa M3CbXHE B cyLumneH wkad npu 80°C 3a 15 MUHyTH.
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2.4 CuHTepoBaHe Ha Bb3CTAHOBABAHETO
3ABENIEXXKA! Cna3BaiiTe cnefHUTe NapaMeTpu:

Tabnumua 2: CTaHOapTHa Nporpama 3a KopoHW/MoCToBe ¢ [0 14 uneHa.

Temnepatypa 1[°C] Temnepartypa 2 [°C] CKOpoCT Ha 3arpsiBaHe BpeMe Ha 3agbp)kaHe
[°C/min] [min]
(Ma3a Ha 3arpsBaHe 20 900 10 -
(Ma3a Ha 3aabpxaHe 900 900 - 30
(Ma3a Ha 3arpsaBaHe 900 1450 3 -
(Ma3a Ha 3aabpxaHe 1450 1450 - 120
(Ma3a Ha oxNaxaaHe 1450 900 10 -
(Ma3a Ha oxnaxmaaHe 900 300 8 -
/3kntouBaHe

Tabnuua 3: Mporpama 3a 6bp30 CMHTEPOBAHE 3@ KOPOHW/MOCTOBE C [0 3 ufeHa

Temnepatypa 1[°C] Temnepartypa 2 [°C] CkopocT Ha 3arpsBaHe [°C/ BpeMe Ha 3agbp)XaHe
min] [min]
(Ma3a Ha 3arpsBaHe 20 950 90 -
(Da3a Ha 3arpsBaHe 950 1350 30 -
(Ma3a Ha 3arpsBaHe 1350 1450 50 -
(Ma3a Ha 3aabpxaHe 1450 1450 - 10
(Ma3a Ha oxnaxaaHe 1450 1100 50 -
V13knouBaHe

Tabnvua 4: NMporpama 3a 6bP30 CUHTEPOBAHE 3@ KOPOHW/MOCTOBE C 40 14 YneHa

Temnepartypa 1 [°C] Temnepartypa 2 [°C] CKOpoCT Ha 3arpsiBaHe BpeMe Ha 3agbp)KaHe
[°C/min] [min]
(Ma3a Ha 3arpsBaHe 20 950 50 -
(Ma3a Ha 3arpsBaHe 950 1350 25 -
(Da3a Ha 3arpsBaHe 1350 1460 35 -
(Ma3a Ha 3aabpxaHe 1460 1460 - 30




Temnepartypa 1[°C] Temnepartypa 2 CKopocT Ha 3arpsiBaHe BpeMe Ha 3apgbp)kaHe
[°C/min] [min]
(Ma3a Ha oxnaxaaHe 1460 1100 25 -
(Ma3a Ha oxnaxmaHe 1100 300 10

/3kntouBaHe

v Bb3CTaHOBABAHETO € HAMBJIHO CYXO.
MocTaBeTe Bb3CTaHOBABAHETO BbPXY MOAI0XKKATA 33 CMHTEPOBAHE B CPEAATa Ha NELLTA 33 CUHTEPOBAHE.
CvHTEpOBalTe Bb3CTAHOBABAHETO crope/d napametpute B Tabnuum 2-4.
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2.5 Kopekuus Ha Bb3CTAHOBSABAHETO

3ABE/NIEXKA! lMpaBeTe npoMeHN B CUHTEPOBAHMTE Bb3CTAHOBABAHMSA CaMO ako e abcotoTHO Heob6xoaMMmo.
3ABEJTEXXKA! MocToBUTE KOHCTPYKLMM HAKOra He TPSAGBA [ Ce pa3fenaT AOMbAHUTENHO C pa3aenuTeneH AUCK, Tbil KaTo TOBA MoXe Aa
Cb343a/€e TOUKM HA CUyNBAHE B KOHEKTOPUTE M [a HAManu AKOCTTA HAa U3UANI0 KEPAMUYHOTO Bb3CTaHOBABAHE.
1. AKo e abcosoTHO HeobxoamMmo: MoAroTBETE Bb3CTAHOBABAHETO C NMOAX0AALM nunuTenm (BrxTe MHCTPYKUMUTE 3a ynoTpe6a) ¢ Masbk HaTUCK
1 6aBHaA CKOPOCT.
2. Cb3painTe MHOMBMOYANHATa MUKPOTEKCTYPA C MOMOLLITA HA AMAMAHTeH nonvpeH bopep.
3. Mo uzbop: 06paboTeTe NECHKOCTPYNHO Bb3CTaHOBABAHETO C anyMuHmes okena (Al,0,) 25-70 um npu Hangrase 1bar unu 70-110 um npu
HanaraHe 1,5 bar.
4. 3arnagete MHUM3aNHWUTE 1 OKMY3anHUTE KOHTAKTHM TOYKM 1 6a3anHaTa CTPaHa Ha KOHEKTOPMTE Ha MOCTa, KaTo M3MoN3BaTe NOMMPHM
TYMUYKN.
lLlaTenHo noyncTeTe Bb3CTAHOBABAHETO N0/ TeYallad BOAA UV NapoCTPYMHO.
06paboTeTe Bb3CTAHOBABAHETO CbC CyX, 6E3MAC/EH CrbCTEH Bb3AyX.
[fpoBepeTe Bb3CTAHOBABAHETO 33 AeDeKTM 1 MyKHATUHMN.
Mo 1360p: 3aBbpLUETE Bb3CTAHOBABAHETO, KATO M3M0M3BATE TEXHUKATA HA OLIBETABAHE, OTHEMAHE 0T MATEPMana uUnu HacnarsaHe.
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2.6 MoaroToBKa Ha Bb3CTAHOBABAHETO 3a LMMEHTUPAHE

1. B cny4ait Ha NOBBPXHOCTM OT LIMPKOHWEB OKCK[, KOMTO Ca B KOHTAKT ¢ BeHUwMTe: MonmnpanTe NoBbpXHOCTUTE.

06paboTeTe NecbKOCTPYMHO BbTPELLHNTE MOBbPXHOCTY HA Bb3CTaHOBABAHETO ¢ anymuHnes okeva (Al,O,) ¢ YyacTvum ¢ pasmep 25-70 um
npuv Hanaraxe 1 bar unmn 70-110 um npwu Hanarade 1,5 bar.

[LlaTenHo noyncTeTe Bb3CTAHOBABAHETO N0/ TeYallla BOAA UV NapoCTPYMHO.

4. 06paboTeTe Bb3CTAaHOBABAHETO CbC CyX, 6€3MAC/EH CrbCTEH Bb3yX.

w

2.7 UuMeHTMpaHe Ha Bb3CTAHOBSABAHETO KbM TUTaHMEBATA OCHOBA

MoaroTeeTe MOBBbPXHOCTTA 33 aAXE3MBHO CBbP3BaHE Ha TUTAHMEBATA OCHOBA CMOPE MHCTPYKUMUTE HA MPOU3BOOUTENS.
MouncTeTe MOBBPXHOCTTA 33 AAXE3MBHO CBbP3BaHE Ha Bb3CTAHOBSIBAHETO M HA TUTAHMEBATA OCHOBA CbC CNMPT MM Napa.
HOKDVIP'ITG BbTPELUHATa XeKCaroHasHa rnaBa Ha BMHTA Ha abaTMbHTA C BOCHK.

HMMBHTMDBVITB Bb3CTAHOBABAHETO KbM TWTaHMEBaTa 0CHOBA. Cna3saiTe WNHCTPYKUMIMTE 33 yNoTpeba Ha aaxe3nBHMSA MaTeEPUan.

BN S

3 TpunoxxeHune B KNMHUYHU ycnoBua

MpenapupaHe Ha 3b6a CbracHO YCTAaHOBEHMTE HACOKM 3a Npenapaums

1. He cb3gaBaiTe oCcTPY bW UNW pbboBe.

2. VoeanHwaT npar TpsibBa Aa MMa 33006/1eHM BbTPELLHM pPbboBe MW Aa € 0DOpPMeH B KaMepa 3a M3nunyaHe nod brbn 4-8 rpaayca.
3. [penapupaiTe 36643, KaTo Cna3BaTe MUHUMANHUTE Oe6eNVHN Ha CTeHWTe, BX. Tabnunua 1.
4

33 KOHBEHLIMOHAHO WV CaMOAAXE3VBHO LMMeHTUpaHe: [ToaroTBeTe peTeHLMOHHM NOBbPXHOCTM (C BUCOUMHA Ha 06/1aCTTa 3a 3a4bpxXaHe
0T MoHe 4mm).

Bb3cTaHoBsIBaHMATA, M3paboTeHu oT IPS e.max Zirconia, MoraT Aa ce UMMEHTMPAT C KOHBEHLMOHAMHA, CAMO3AXE3MBHA MM aAXE3MBHA TEXHMKA.
3ABEJIEXXKA! Cna3BaiTe npenopbyaHnTe METOAM 33 LIMMEHTMPAHE Cropes, TUNna Ha Bb3CTaHOBABAHETO:

KoHBeHunoHanHo CaMoapaxe3uBHO Anxe3uBHO
X

KopoHa X X
MocT X X
NHnew - -
OHnen - -
(Daceta - -

KoH3oneH mocT - -

AOxe3MBeH MOCT - -

XnbpuoeH moct - -

XX X X X X X X

XnbpuaHa cTpykTypa 1 - -
XnMbpnaHa KOPOHa

5. LIMMeHTMpaiTe Bb3CcTaHOBABaHETO. CNa3BaiTe MHCTPYKLUMIUTE 33 ynoTpeba Ha aaxe3MBHUA MaTEPMATT.
6. TpoBepeTe cTaTMYHATA Y AMHAMUYHATA OK/1Y3WS.
7. TloNMpanTe KOPUrMPaHWUTE KOHTAKTHM TOUKM.



4 WHdbopmaumsa 3a 6e3onacHocT

e MaTepunanbT e pa3paboTeH caMo 3a AeHTanHa ynotpeba. Mpoleanpante cbrnacHo MHCTPYKUMUTE 3a yrnoTpeba.

o [Ipy CEPUO3HM MHLMOEHTU, CBbP3aHM C NMPOaYKTa, ce 06bpHeTe KbM Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein,
WWW.ivOClar.com v 0TroBOPHMSA KOMNETEHTEH OpraH BbB BallaTa cTpaHa.

e [lo Bpeme Ha GUHMPAHETO MoXe Aa ce 0bpa3yBa Npax 0T M3NUNABAHETO. [IpaxbT 0T M3NUNSBAHETO MOXKeE [a 6bae BpeeH 3a 34paBeTo. He
BOMLLIBANTE NMpaxa 0T M3NMASBAHETO. 3non3BaiTe yCTPOMCTBO 33 acnupaUmsa U HOCETe 3aLLUMTHM 04MIa M Macka 3a nvue. HoceTe 3almTHm
PbKaBULN.

e [Ipeamn ynoTpeba NpoBEPETE AANM ONAKOBKATA M NPOAYKTBLT Ca LIENN M HEBPEeAMMN. AKO MMATE CbMHeHMs, ce 0b6bpHeTe kbM Ivoclar Vivadent
AG vnn KbM MECTHMSI TbPrOBCKM NpeacTaBuTEeN.

Mpuapy>xaBaLuy LOKYMEHTH

TekyLLa BEpPCUst HA MHCTPYKLMUTE 3a ynotpeba www.ivoclar.com/elFU

CTPyKTypa Ha MHCTPYKUMKTE 3a ynoTpeba 1 npeaynpexaeHns  www.ivoclar.com

06siCHeHWEe Ha CUMBONUTE www.ivoclar.com

NHdpopmaumoHeH nueT 3a 6esonacHocT (U1B) www.ivoclar.com

0606LLIEHME OTHOCHO HE30MaCHOCTTa U KITMHUYHOTO https://ec.europa.eu/tools/eudamed
npeacTassHe — 0BbKI

bazos UDIDI: 76152082ACERAQ13EX

NHdopmaLma 0THOCHO 06e3BPEXKAAHETO HA OTNAABbLUMN

OcTaTbyHaTa Ck/1a40Ba HAMMYHOCT TPsibBa Aa Ce AenoHMPa CbrMacHO CbOTBETHUTE HALIMOHAMHM 3aKOHOBW pa3nopenoun.

OcTaTbyHM pUcKoBe

MoTpebuTtenute TpA6Ba Oa UMAT NPeaBud, Ye BCAKA AeHTanHa MHTepPBEHLMA B YCTHATA KyXMHA € CBbp3aHa C 0npeesieHn pUCcKoBe.

I3BECTHM Ca CNeaHUTE OCTATbUYHM KITUHWYHM PUCKOBE:
OTmocrlBaHe/deaKTypa/pa3u|/|MeHTV|paHe Ha MaTephalna 3a Bb3CTaHOBABAHE MOXKE Aa A0BeOaT A0 NMoribllaHe UK aCnMPUpaHeE Ha MaTepmnana n
TOBa fa HaloXKM NOBTOPEHWE Ha AEHTA/THOTO ieYeHne

5 CpoK Ha rogHocT U CbXpaHeHue

IPS e.max Zirconia:
e (bxpaHaBalTe NPoayKTa B OPUrMHAIHATA 0NakoBKa.
e [la3eTe NpoayKTa OT y4apw v CUMHK BUBPaLMN.
o CbxpaHABaNTE NPOOYKTa Ha CYX0 MACTO.

IPS e.max Zirconia Color Liquids:
e TemnepaTypa Ha CbXxpaHeHue: 2-28°C
e (pok Ha roaHocT: Bxx. 0603HaueHNETO Ha OMaKoBkaTa

6 [lpaBHa nHdopMaumsa

e [la ce cbxpaHaBa Ha HEJOCTbMHM 3a AeLa MecTa.

e [lan0CTTa M NPUrOOHOCTTA Ha M34eMeTo TpAGBA Aa 6baaT NPOBEPEHM 0T NOTPebUTeNs Npean ynoTpeosa.

e Bcuyky npoueaypy, CBbP3aHK C NaLUmeHTa, TpA6Ba 4a Ce U3BbPLUBAT U3KMHOYMTENHO OT KBANMOULMPAHM OEHTAHN CELnanmcTi.

e [1pov3BOOMTENAT HE NOeMa OTrOBOPHOCT 3a KaKBWTO M Aa BW0 LETK, NMPUYMHEHM 0T ynoTpeba Npu B1O0Be Bb3CTaHOBABAHMUS, KOMTO HE ca
onpeaenexy 0T NPOVW3BOANTENS KAaTO NMOAXOAALLIN.

e BcaAkakea OTrOBOPHOCT M rapaHLMOHHM NMPeTeHUMM ce 06€3CHIBaT B CryYait Ha LWEeTW, NPoM3TUYALLIM OT HenpasuiHa yrnoTpeba unm ynotpe6a,
KOATO He CbOTBETCTBA Ha MPEAHA3HAYEeHNETO.



IPS e.max® Zirconia

[sq] Udhézimet e pérdorimit
Disk Oksidi Zirkoni (Zr0z2)
Léng pér ngjyrosje

Date information prepared:
RxONLY C€ 0123 2006-04-27  Rew

el

Manufacturer:
Ivoclar Vivadent AG
Bendererstrasse 2

[}
9494 Schaan/Liechtenstein l vo C I a r'
www.ivoclar.com
Shqip

1 Pérdorimi i synuar
Qéllimi i pérdorimit
Prodhimi i restaurimeve dhe urave me njé dhémb té vetém né rajonin anterior dhe posterior

Grupi i synuar i pacientéve

e Pacientét me dhémbé té pérhershém
e Pacienté té rritur, me implante dentare

Pérdoruesit e synuar

e Dentistét (procedura klinike)
e Tekniku dentar

Trajnim i posagém
Nuk ka

Pérdorimi
Vetém pér pérdorim stomatologjik.

Pérshkrimi

IPS e.max® Zirconia éshté njé oksid zirkoni i stabilizuar me itrium pér prodhimin e restaurimeve fikse térésisht prej geramike sipas IS0 6872:2024 Tipi
2, Klasa b.

_ Diapazoni i ngjyrés Trashésia e diskut

IPS e.max Zirconia | BL1, BL2, BL3, BL4, A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, B4, C1,C2,C3,C4, 12 mm, 14 mm, 16 mm, 18 mm, 22 mm, 25 mm, 30 mm
D2,D3,D4

Disget pérbéhen nga zonat e méposhtme: Zona incizale, zona e tranzicionit, zona e dentinés:

3 mm Zona incizale

4 mm Zona kalimtare

5-23 mm Zona e dentinés




IPS e.max® Zirconia Color Liquids/IPS e.max® Zirconia Effect Liquids jané solucione té gatshme pér pérdorim qé pérmbajné tregues gé digjen pa
|éné mbetje pér ngjyrosjen dhe karakterizimin e dukshém té restaurimeve té pasinterizuara prej zirkoni.

Specifikimet teknike

Karakteristika Specifikimet Vlera mesatare tipike (sipas
1S0 6872:2024)
IPS e.max Zirconia

Rezistenca né pérkulje [MPa] 2900 1200

Rezistenca ndaj frakturés [MPa -m"?] |- 37

CTE (25-500°C) [10°¢/K] 10205 -

Tretshméria kimike [g/cm?] <100 -

Pérbérja

Oksid zirkoni (Zr0,): 87.0-94.5%, oksid itriumi (Y,0,): 5.0-9.0%, oksid hafniumi (Hf0,): < 3.0%, oksid alumini (Al,0,): < 0.25%, okside té tjera: < 1.0%

Indikacionet

e Mungesé strukture t€ dhémbit te dhémbét e parmé dhe té pasmé
e Edentulizém i pjesshém né regjionin anterior dhe posterior

Llojet e restaurimeve:
o Kéllefet
Ura me 3 njési
Ura me shumeé njési me 2 pontiké
Ura me shumeé njési me >2-4 pontiké anterioré té lidhur
Ura kantilever me njé pontik
Ura adezive
Ura hibride
Strukturat hibride dhe kélléfé hibridé
Inlay
Onlay
Lustra

Kundérindikacionet
Pérdorimi i produktit kundérindikohet nése dihet se pacienti éshté alergjik ndaj ndonjé prej pérbérésve té tij.

Kufizimet e pérdorimit

Produkti nuk duhet té pérdoret né rastet e méposhtme:
e Bruksizém i patrajtuar
Ripérdorim i restaurimit pérfundimtar
Futje e pérkohshme
Kolona njépjeséshe
Pérdorimi i produktit pér indikacione/lloje restaurimesh qé nuk jané té destinuara nga prodhuesi

Efektet anésore
Nuk njihet ndonjé deri mé sot

Bashkéveprimet
Nuk njihet ndonjé deri mé sot

Pérfitimet klinike

e Rikonstruktim i funksionit té té pértypurit
e Restaurim estetik



2 Pérdorimi né laborator
Restaurime anteriore dhe posteriore né dhémbé té pérgatitur dhe né sisteme kolonash implante té miratuara

Tabela 1: Parametrat e restaurimit anatomik plotésisht ose pjesérisht

Trashésia minimale e murit Pérmasat minimale té Trashésia minimale e murit Pérmasat minimale té

té restaurimit lidhésit té restaurimit lidhésit
Kellef 0.6 mm - 0.7mm -
Uré me 3 njési™ 0.8 mm 9 mm? 0.8 mm 12 mm?
Uré me shumé njési me 2 0.8 mm 10 mm? 1.0 mm 15 mm?

B o
pontiké té lidhur Pontiké btw.: Pontiké btw.:
14 mm? 20 mm?

Uré me shumé njési me >2- 10 mm 20 mm? - -
4 pontiké anteriore té
lidhur?
Uré kantilever me njé 0.8mm 10 mm? 0.8mm 15 mm?
pontik®!
Strukturé hibride dhe kellef 0.7mm - 0.7mm -
hibrid
Uré hibride™ 1.0 mm 20 mm? 1.0 mm 22 mm?
Inlay, onlay - - 0.5 mm -
Faseté 0.5mm - - -
Uré adezive® 0.8 mm 10 mm? - -

sl e Nérastin e urave, té paktén njé e treta e sipérfages sé prerjes térthore té lidhésit duhet té pozicionohet né zonén e dentinés.

e Né rastin e urave kantilever me njé pontik, e gjithé sipérfagja térthore e lidhésit duhet té pozicionohet né zonén e dentinés dhe rekomandohet njé dimension minimal i
lidhésit prej 15 mm? né pontik.

e Urat adezive nuk duhet té prodhohen duke pérdorur procesin e sinterimit té shpejté.

e  Pérstabilitet mekanik té optimizuar, dimensioni vertikal i lidhésit duhet té jeté mé i madh se dimensioni horizontal.

e Anabazale e lidhésve duhet té jeté e rrumbullakosur pér té zvogéluar pérgendrimet e tensionimit dhe pér té pérmirésuar géndrueshmériné mekanike té konstruksionit
té urés.

e Né Kanada, indikacionet e urave jané té kufizuara né 6 njési me njé maksimum prej 2 pontikésh té lidhur.

2.1 Projektimi, ndérthurja dhe prodhimi i restaurimeve né procesin CAD/CAM

NJOFTIM! Pér té arritur njé pérputhje té miré té ngjyrave me udhézuesin e ngjyrave dhe njé pérparim estetik té transparencés, poziciononi
restaurimin 1.0 mm poshté skajit té sipérm té diskut.
1. Dizajnoni restaurimin duke respektuar parametrat, shih Tabelén 1.
2. Futni faktorin e zmadhimit dhe madhésiné e diskut.
3. Vendosni restaurimin.
4. Vendosni shufrat mbajtése (me diametér minimal 2.0 mm) té paktén 1.0 mm mbi kufirin e pérgatitjes, né zonén e ekuatorit anatomik.
- Né rastin e restaurimeve me njé dhémb té vetém: 3 shufra mbajtése;
- Né rastin e restaurimeve me shumé njési: 2 shufra mbajtése né njésité fundore (orale dhe vestibulare); varésisht nga rasti, siguroni njési té
métejshme me shufra mbajtése;
- Né rastin e restaurimeve me shumé njési me harkim té theksuar: Rekomandohet strukturé mbéshtetése pér sinterim me trashési té
barabarté (2-5 mm); né rastet kur struktura e sinterimit éshté e pozicionuar vertikalisht, vendosni njé shufér shtesé mbajtése vertikale.
5. Vendoseni produktin né mbajtése me anén e printuar lart.
6. Fabrikoni restaurimin.

2.2 Polirimi i restaurimeve né gjendje té pasinterizuar

NJOFTIM! Shmangni ¢do kontakt té oksidit té zirkonit té pasinterizuar me Iéngje té papérshtatshme ose I€ngje qé nuk jané té miratuara pér
oksidin e zirkonit (p.sh. ujé i papastruar dhe/ose ftohés lubrifikant) dhe/ose material kontakti (p.sh. sprej oklzuzioni).
NJOFTIM! Konstruktet e urés nuk duhet té ndahen kurré mé pas me njé disk ndarés, pasi kjo mund té shkaktojé pika thyerjeje te lidhésit dhe té
zvogélojé forcén e restaurimit térésisht geramik.
NJOFTIM! Kontrolloni me kujdes restaurimet né gjendjen e pasinterizuar pér defekte sipérfagésore né lidhés (p.sh. linja frezimi ose gropéza té
vogla gé lidhen me frezimin). Lémojini zona té tilla para sinterimit duke pérdorur njé lustrues gome me kokérr té imét pér té shmangur
pérgendrimet e stresit dhe pér té ruajtur stabilitetin mekanik.

1. Ndani pikat e lidhjes.
Lémoni pikén e lidhjes.
Pérpunoni restaurimin me presion té lehté dhe shpejtési té ulét duke iu pérmbajtur parametrave, shih Tabelén 1.
Pastroni restaurimin duke pérdorur njé furgé.
Rérézoni restaurimin me ajér té kompresuar té thaté dhe pa vaj.
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2.3 Infiltrim opsional

NJOFTIM! Vishni doreza dhe syze mbrojtése gjaté infiltrimit.
NJOFTIM! Pérdorni vetém Iéngje ngjyrosése té miratuara pér oksidin e zirkonit.

NJOFTIM! Ndotja nxit zbardhjen ose turbullimin e Iéngjeve qé ngjyrosin. Mos pérdorni Iéngje ngjyrosése nése ka turbullira ose precipitate (p.sh.
sedimente).

NJOFTIM! Pér té zvogéluar intensitetin e Iéngjeve ngjyruese, shtoni IPS e.max Zirconia Diluter.
NJOFTIM! Pérdorni vetém furga, piskatore dhe ené pa metal.
NJOFTIM! Intensiteti i ngjyrés sé treguesit mund té ndryshojé gjaté jetégjatésisé sé tij. Kjo nuk ndikon né performancén e Iéngut ngjyrues.



v Restaurimi té mos keté pluhur, yndyré dhe mbetje frezimi.
v' Restaurimi té jeté plotésisht i thaté.
v Furga/pincetat pa metal té pastrohen me ujé té distiluar dhe té thahen me njé lecké thithése.

2.3.1 Teknika e infiltrimit me furgé pér oksidin e zirkonit té parangjyruar

1
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Saturoni furgén nr. 1ose nr. 3 me IPS e.max Zirconia Effect Liquids.

Higni Iéngun e tepért duke fshiré furgén e saturuar pérgjaté skajit té enés.

Vendosni IPS e.max Zirconia Effect Liquids individualisht né zonat cervikale/incizale/okluzale té restaurimit.

Opsionale: Pérséritni hapat 1-3.

Saturoni furgén nr. 5 me IPS e.max Zirconia Color Liquids.

Higni Iéngun e tepért duke fshiré furgén e saturuar pérgjaté skajit té enés.

Vendosni IPS e.max Zirconia Color Liquids individualisht né zonat cervikale/dentinén e ngjyruar/okluzale té restaurimit.
Thani plotésisht sipérfaget e brendshme dhe té jashtme té restaurimit me njé lecke thithése.

Opsionale: Vendoseni pérkohésisht restaurimin né njé pjaté gelqgi ose plastike.

Pérpara sinterimit, Iéreni restaurimin té thahet né njé kabinet tharés né 80°C pér 15 minuta.

2.3.2 Infiltrimi me furgé pér té maskuar mbéshtetéset e zbardhura ose nénstrukturat metalike

1.
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Saturoni furgén nr. 5 me IPS e.max Zirconia Effect Liquid Opaque.

Higni Iéngun e tepért duke fshiré furgcén e saturuar pérgjaté skajit té enés.

Vendosni IEngun ngjyrues né menyre té barabarté né té gjithé sipérfagen e brendshme té restaurimit njé deri né dy heré.
Thani plotésisht sipérfaget e brendshme dhe té jashtme té restaurimit me njé lecke thithése.

Opsionale: Vendoseni pérkohésisht restaurimin né njé pjaté gelqi ose plastike.

Pérpara sinterimit, Iéreni restaurimin té thahet né njé kabinet tharés né 80°C pér 15 minuta.

2.4 Sinterimi i restaurimit

NJOFTIM! Respektoni parametrat e méposhtém:

Tabela 2: Program standard pér kurora/ura me deri né 14 njési

Temperatura 1[°C] Temperatura 2 [°C]

Shkalla e ngrohjes [°C/min] Koha e mbajtjes [min]

Faza e ngrohjes 20 900 10 -

Faza e mbajtjes 900 900 - 30

Faza e ngrohjes 900 1450 3 -

Faza e mbajtjes 1450 1450 - 120

Faza e ftohjes 1450 900 10 -

Faza e ftohjes 900 300 8 -
Fikja

Tabela 3: Program shpejtésie pér kurora/ura me deri né 3 njési

Temperatura 1 [°C]

Temperatura 2 [°C]

Shkalla e ngrohjes [°C/min] Koha e mbajtjes [min]

Faza e ngrohjes 20 950 90 -

Faza e ngrohjes 950 1350 30 -

Faza e ngrohjes 1350 1450 50 -

Faza e mbajtjes 1450 1450 - 10

Faza e ftohjes 1450 1100 50 -
Fikja

Tabela 4: Program shpejtésie pér kurora/ura me deri né 14 njési

Temperatura 1 [°C] Temperatura 2 [°C]

Shkalla e ngrohjes [°C/min] Koha e mbajtjes [min]

Faza e ngrohjes 20 950 50 -
Faza e ngrohjes 950 1350 25 -
Faza e ngrohjes 1350 1460 35 -
Faza e mbajtjes 1460 1460 - 30
Faza e ftohjes 1460 1100 25 -
Faza e ftohjes 1100 300 10

Fikja

v’ Restaurimi té jeté plotésisht i thaté.

1. Vendoseni restaurimin né tabakané e sinterimit, té vendosur né gendeér té furrés sé sinterimit.
2. Sinteroni restaurimin sipas parametrave né Tabelat 2-4.



2.5 Rregullimi i restaurimit

NJOFTIM! Béni ndryshime né restaurimet e sinteruara vetém nése éshté absolutisht e nevojshme.
NJOFTIM! Konstruktet e urés nuk duhet té ndahen kurré mé pas me njé disk ndarés, pasi kjo mund té shkaktojé pika thyerjeje te lidhésit dhe té
zvogélojé forcén e restaurimit térésisht geramik.
1. Nése éshté absolutisht e nevojshme: Pérgatitni restaurimin me instrumente férkimi té pérshtatshme (shiko "Udhézimet e pérdorimit”) né
presion dhe shpejtési té ulét.
Pérgatitni mikroteksturén individuale duke pérdorur instrumente frezimi me diamant.
Opsionale: Gjuajeni restaurimin me oksid alumini (Al,0;) 25=70 um né presion 1 bar ose 70~110 um né presion 1.5 bar.
Lémoni pikat e kontaktit incizale dhe okluzale dhe anén bazale té bashkuesve té urés duke pérdorur lustrues gome.
Pastrojeni miré restaurimin me ujé té rrjedhshém ose me spérkatje avulli.
Rérézoni restaurimin me ajér té kompresuar té thaté dhe pa vaj.
Kontrolloni restaurimin pér defekte dhe carje.
Opsionale: Pérfundoni restaurimin duke pérdorur teknikén e ngjyrosjes, prerjes ose vendosjes né shtresa.
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2.6 Pérgatitja e restaurimit pér gimentim

Né rastin e sipérfageve té oksidit té zirkonit né kontakt me mishrat e dhémbéve: Lustroni sipérfaget.

Pastrojini sipérfaget e brendshme té restaurimit me oksid alumini (Al,0,) 25-70 um né presion 1bar ose 70-110 um né presion 1.5 bar.
Pastrojeni miré restaurimin me ujé té rrjedhshém ose me spérkatje avulli.

Rérézoni restaurimin me ajér té kompresuar té thaté dhe pa vaj.

N =

2.7 Ndgjitja e restaurimit né bazén e titanit

Pérgatiteni sipérfagen ngjitése té bazés sé titanit sipas udhézimeve té prodhuesit.
Pastroni sipérfagen ngjitése té restaurimit dhe bazén e titanit me alkool ose avull.

Mbuloni kokén gjashtékéndore té brendshme té vidés mbéshtetése me dyll€.

Ngjisni restaurimin né bazén e titanit. Zbatoni udhézimet e pérdorimit té€ materialit ngjités.

N =

3 Pérdorimi prané karriges

Pérgatitja e dhémbit sipas udhézimeve té pércaktuara té pérgatitjes

1. Mos pérgatitni kénde ose skaje.

2. Pérgatitja ideale éshté njé pérgatitje e shpatullave me skaje té€ brendshme té rrumbullakosura ose njé pérgatitje e sheshté né njé kénd prej 4—
8 gradésh.

3. Pérgatitni dhémbin duke respektuar trashésiné minimale té murit, shih Tabelén 1.

4. Pér cementim konvencional ose veténgjités: Pérgatitni sipérfaget mbajtése (me njé lartési pérgatitjeje prej té paktén 4 mm).

Restaurimet me IPS e.max Zirconia mund té cementohet duke pérdorur teknika konvencionale, veténgjitniése ose ngjitniése.
NJOFTIM! Ndigni metodat e rekomanduara té cementimit bazuar né llojin e restaurimit:

Kellgf X X
Uré X X
Inlay -

Onlay - -
Faseté - -
Ure kantilever - -
Uré adezive - -
Uré hibride - -

Strukturé hibride dhe - -
kellef hibrid

XX X X X X X X X

5. Cementoni restaurimin. Zbatoni udhézimet e pérdorimit té materialit ngjités.
Kontrolloni okluzionin statik dhe dinamik.
7. Lustroni pikat e rregulluara té kontaktit.

o

4 Informacioni i sigurisé

e Produkti éshté zhvilluar vetém pér pérdorim né stomatologji. Procedura sipas udhézimeve té pérdorimit.

e Nérastincidentesh té rénda né lidhje me produktin, kontaktoni me Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein,
www.ivoclar.com, dhe autoritetin tuaj pérgjegjés kompetent.

e (jaté Iemimit, mund té gjenerohet pluhur nga kruajtja. Pluhuri nga kruajtja mund té jeté i démshém pér shéndetin. Mos e thithni pluhurin e
kruajtjes. Pérdorni njé njési nxjerrjeje dhe vendosni syze mbrojtése dhe maské. Mbani doreza mbrojtése.

e Kontrolloni pér t'u siguruar gé paketimi dhe produkti jané té paprekur dhe té padémtuar pérpara pérdorimit. Nése keni dyshime, kontaktoni me
Ivaclar Vivadent AG ose me partnerit tuaj vendor té shitjes.

Dokumentet mbéshtetése
Versioni aktual i udhézimeve té pérdorimit www.ivoclar.com/elFU

Struktura e udhézimeve té pérdorimit dhe e paralajmérimeve  www.ivoclar.com
Shpjegimi i simboleve www.ivoclar.com



Dokumenti Mund té gjendet te:

Skeda e té dhénave té sigurisé (SDS) www.ivoclar.com
Pérmbledhje pér siguriné dhe rendimentin klinik = SSCP https://ec.europa.eu/tools/eudamed
UDIDI bazé: 76152082ACERAO13EX

Informacion pér hedhjen
Stokun e mbetur duhet ta hidhni sipas kérkesave korresponduese ligjore kombétare.

Pérdoruesit duhet té diné se gdo ndérhyrje dentare né gojé pérmban rrezige té caktuara.

Ka rrezige té njohura klinike pasuese si mé poshte:
Ciflat / thyerjet / shképutjet e materialit restaurues mund té shkaktojné gélltitje ose thithje aksidentale dhe ritrajtim dentar.

5 Jetégjatésia e pérdorimit dhe magazinimi

IPS e.max Zirconia:
e Ruajeni produktin né paketimin e tij origjinal.
e Mbrojeni produktin nga goditjet ose dridhjet e paamortizuara.
e Mbajeni produktin né njé vend té thaté.

IPS e.max Zirconia Color Liquids:
e Temperatura pér ruajtjen: 2-28 °C
e Data e skadimit: Shihni shénimin mbi paketim

6 Informacion ligjor

Mbajeni materialin larg fémijéve.

Para pérdorimit, pérdoruesi duhet té kontrollojé produktin pér t'u siguruar gé éshté i pacenuar dhe i pérshtatshem.

Té gjitha procedurat gé pérfshijné pacientin duhet té kryhen vetém nga profesionisté dentaré té kualifikuar.

Prodhuesi nuk mban asnjé pérgjegjési pér démtimet e shkaktuara nga pérdorimi i llojeve té restaurimeve gé nuk jané synuar nga prodhuesi.
Cdo pretendim pér pérgjegjési dhe garanci béhet i pavlefshém né rastin e démtimeve gé ndodhin nga pérdorimi i papérshtatshém ose jo sipas
pérdorimit té synuar.



IPS e.max® Zirconia

[ro] Instructiuni de utilizare
Disc din oxid de zirconiu (Zr02)
Lichid de colorare

Date information prepared:
RxONLY C€ 0123 2006-04-27  Rew
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Manufacturer:
Ivoclar Vivadent AG
Bendererstrasse 2

[}
9494 Schaan/Liechtenstein l vo C I a r'
www.ivoclar.com
Romana

1 Domeniu de utilizare

Scopul prevazut
Fabricarea restaurarilor unidentare si a puntilor in regiunea anterioara si posterioard

Grupul tinta de pacienti
e Pacienti cu dinti permanenti
e Pacienti adulti cu implanturi dentare

Utilizatori vizati

e Medici stomatologi (procedura clinicd)
e Tehnician dentar

Instruire speciala
Nu se cunosc

Utilizare
Numai pentru uz stomatologic.

Descriere

IPS e.max® Zirconia este un oxid de zirconiu stabilizat cu ytriu pentru fabricarea restaurdrilor ceramice fixe, in conformitate cu IS0 6872:2024 Tip 2,
Clasa b.

_ Gama de nuante Grosimea discurilor

IPS e.max Zirconia | BL1, BL2, BL3, BL4, A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3, B4, C1,C2,C3,C4, 12 mm, 14 mm, 16 mm, 18 mm, 22 mm, 25 mm, 30 mm
D2,D3,D4

Discurile sunt compuse din urmdtoarele zone: Zona incizald, zona de tranzitie, zona dentinard:

3 mm Zonaincizala

4 mm Zona de tranzitie

5-23 mm Zona dentinara




IPS e.max® Zirconia Color Liquids/IPS e.max® Zirconia Effect Liquids sunt solutii gata de utilizare care contin indicatori ce ard fard a ldsa reziduuri,
pentru pigmentarea vizibild si caracterizarea restaurdrilor din zirconiu nesinterizat.

Specificatii tehnice

Proprietate Specificatii Valoare medie tipica
(conform IS0 6872:2024)

IPS e.max Zirconia

Rezistenta la incovoiere [MPa] 2900 1200
Rezistenta la fisurare [MPa *m"?] - 37
CTE (25-500°C) [10°%/K] 10,205 -
Solubilitatea chimica [ug/cm?] <100 -
Compozitie

0Oxid de zirconiu (Zr0,): 87,0-94,5%, oxid de yttriu (Y,0,): 5,0-9,0%, oxid de hafniu (Hf0,): < 3,0%, oxid de aluminiu (Al,0,): < 0,25%, alti oxizi: < 1,0%

Indicatii

e Lipsa structurii dentare la nivelul dintilor anteriori si posteriori
e Edentatie partiald pe zona frontala si laterald

Tipuri de restaurdri:
e (Coroane
Punti cu 3 elemente
Punti cu elemente multiple cu 2 corpuri de punte
Punti cu elemente multiple cu >2 pana la 4 corpuri de punte conectate
Puntiin consold cu un corp de punte
Punti adezive
Punti hibride
Structuri hibride si coroane hibride
Inlay-uri
Onlay-uri
Fatete

Contraindicatii
Utilizarea acestui produs este contraindicatd dacd pacientul are o alergie cunoscutd la oricare dintre substantele din compozitia acestuia.

Limitari in utilizare

Produsul nu trebuie utilizat In urmadtoarele cazuri:
e Bruxism netratat
Reutilizarea restaurdrii finale
Insertie temporard
Bonturi dentare dintr-o singurd bucatd
Utilizarea produsului pentru indicatii/tipuri de restaurdri neprevazute de producator

Reactii adverse
Nu se cunosc pana in prezent

Interactiuni
Nu se cunosc pana in prezent

Beneficiu clinic

e Restaurarea functiei de masticatie
e Restaurarea esteticd



2 Utilizare in laborator
Restaurdri anterioare si posterioare pe dinti pregdtiti si pe sisteme de bonturi de implant aprobate

Tabel 1: Parametri de restaurdri complet sau partial anatomice

Grosimea minimad a Dimensiunile minime ale Grosimea minima a Dimensiunile minime ale
peretelui restaurarii conectorilor peretelui restaurarii conectorilor

Coroana 0,6 mm - 0,7 mm -

punte cu 3 elemente™ 0,8 mm 9 mm? 0,8 mm 12 mm?

Punti cu mai multe unitati 0,8 mm 10 mm? 1,0 mm 15 mm?

cu2 C‘g“g”[;]de punte intre corpurile de punte: ntre corpurile de punte:

conectate 14 mm? 20 mm?

Punte cu elemente multiple 10mm 20 mm? - -

cu>2 panad la 4 corpuri de

punte conectate™

Punte in consold cu un corp 0,8 mm 10 mm? 0,8 mm 15 mm?

de punte®

Structurd hibrida si coroand 0,7 mm - 0,7 mm -

hibrida

Punte hibrid3t 1,0 mm 20 mm? 1,0 mm 22 mm?

Inlay, onlay - - 0,5mm -

Fatetd 0,5 mm - - -

Punte adeziva™ 0,8 mm 10 mm? - -

[a] .

Tn cazul puntilor, cel putin o treime din suprafata sectiunii transversale a conectorului trebuie s fie pozitionatd in zona dentinard.

e Incazul puntilor cu extensie cu un singur corp de punte, intreaga suprafata transversala a conectorului trebuie sa fie pozitionata in zona dentinara si se recomandd o
dimensiune minima a conectorului de 15 mm? la corpul de punte.

e Puntile adezive nu trebuie fabricate utilizand procesul de sinterizare rapida.

e Pentru o stabilitate mecanica optimizatd, dimensiunea verticald a conectorului trebuie sa fie mai mare decat dimensiunea orizontald.

e Partea bazald a conectorilor trebuie s fie rotunjitd pentru a reduce concentrarile de tensiune si a Imbundtati stabilitatea mecanica a constructiei puntii.

e inCanada, indicatiile pentru punti sunt limitate la 6 elemente cu maximum 2 corpuri de punte conectate.

2.1 Proiectarea, nestingul si fabricarea restaurdrilor in procesul CAD/CAM

AVERTISMENT! Pentru a obtine o potrivire bund a nuantei cu ghidul de nuante si o progresie estetica a transluciditatii, pozitionati restaurarea la
1,0 mm sub marginea superioara a discului.
1. Proiectati restaurarea respectand parametrii, consultati Tabelul 1.
2. Introduceti factorul de marire si dimensiunea discului.
3. Integratirestaurarea.
4. Plasati barele de fixare (diametru minim 2,0 mm) la cel putin 1,0 mm deasupra marginii preparatului, in zona ecuatorului anatomic.
-Tn cazul restaurdrilor unidentare: 3 bare de sustinere;
-Tn cazul restaurarilor cu elemente multiple: 2 bare de sustinere la unit3tile de cap&t (orala si vestibulara); in functie de caz, furnizati unitati
suplimentare cu bare de sustinere;
-Tn cazul restaurarilor cu elemente multiple cu curburd pronuntatd: Se recomanda utilizarea unei structuri de sustinere sinterizate cu grosime
uniformd (2-5 mm); in cazul in care structura sinterizatd este pozitionatd vertical, se va amplasa o bard verticald suplimentara de sustinere.
5. Asezati produsul in suport cu partea imprimatd orientata in sus.
6. Fabricati restaurarea.

2.2 Finisarea restaurarilor in stare nesinterizata

AVERTISMENT! Evitati orice contact al oxidului de zirconiu nesinterizat cu lichide necorespunzatoare sau lichide care nu sunt aprobate pentru
oxidul de zirconiu (de exemplu, apd nepurificata si/sau lichid de racire lubrifiant) si/sau medii de contact (de exemplu, spray de ocluzie).
AVERTISMENT! Constructiile de punte nu trebuie niciodatd separate ulterior cu un disc de separare, deoarece acest lucru poate provoca puncte
de fracturd la conectori si poate reduce rezistenta restaurdrii integral ceramice.
AVERTISMENT! Verificati cu atentie restaurdrile in stare nesinterizata pentru a detecta defecte de suprafata la conectori (de exemplu, linii de
frezare sau mici indentatii legate de frezare). Neteziti aceste zone inainte de sinterizare folosind o masina de lustruit cu cauciuc cu granulatie
find pentru a evita concentrarile de tensiune si a mentine stabilitatea mecanica.

1. Separati punctele de atasare.
Neteziti punctul de atasare.
Prelucrati restaurarea cu o presiune usoard si vitezd redusd, respectand parametrii, consultati Tabelul 1.
Curdtati restaurarea folosind o perie.
Sablati restaurarea cu aer comprimat uscat si fara ulei.
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2.3 Infiltrare optionald

AVERTISMENT! Purtati manusi si ochelari de protectie in timpul infiltrarii.

AVERTISMENT! Utilizati numai lichide colorante aprobate pentru oxidul de zirconiu.

AVERTISMENT! Contaminarea favorizeaza decolorarea sau tulburarea lichidelor colorante. Nu utilizati lichide colorante dacd sunt prezente
opacitati sau precipitate (de exemplu, sedimente).

AVERTISMENT! Pentru a reduce intensitatea lichidelor colorante, addugati IPS e.max Zirconia Diluter.

AVERTISMENT! Folositi numai perii, pensete si recipiente fard metal.

AVERTISMENT! Intensitatea culorii indicatorului se poate modifica pe durata de viatd a acestuia. Acest lucru nu afecteaza performanta lichidului
colorant.



v’ Restaurarea este lipsitd de praf, grasime si reziduuri de frezare.
v' Restaurarea este complet uscata.
v’ Peria/penseta fard metal a fost curdtata cu apa distilata si uscatd cu o carpd absorbanta.

2.3.1 Tehnica infiltrarii prin pensulare pentru oxid de zirconiu cu nuantare prealabild

1
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Saturati pensula nr. 1sau nr. 3 cu IPS e.max Zirconia Effect Liquids.

Tndepértati excesul de lichid stergand pensula saturatd de-a lungul marginii recipientului.

Aplicati IPS e.max Zirconia Effect Liquids individual pe zonele cervicale/incizale/ocluzale ale restaurarii.

Optional: Repetati pasii de la1la 3.

Saturati pensula nr. 5 cu IPS e.max Zirconia Color Liquids.

Tndepértati excesul de lichid stergand pensula saturatd de-a lungul marginii recipientului.

Aplicati IPS e.max Zirconia Color Liquids individual pe zonele cervicale/de culoarea dentinei/ocluzale ale restaurdrii.
Uscati bine suprafetele interioare si exterioare ale restaurdrii cu o carpa absorbanta.

Optional: Asezati temporar restaurarea pe o farfurie de sticla sau plastic.

Tnainte de sinterizare, |dsati restaurarea sa se usuce intr-un dulap de uscare la 80 °C timp de 15 minute.

2.3.2 Infiltrarea cu pensula pentru a masca bonturile dentare decolorate sau substructurile metalice

1.

Saturati pensula nr. 5 cu IPS e.max Zirconia Effect Liquid Opaque.
Indepdrtati excesul de lichid stergand pensula saturatd de-a lungul marginii recipientului.
Aplicati lichidul colorant uniform pe intreaga suprafatd interioard a restaurdrii, de una sau doud ori.
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2.4 Sinterizarea restaurarii

AVERTISMENT! Respectati urmatorii parametri:

Tabel 2: Program standard pentru coroane/punti cu pand la 14 unitati

Temperatura 1[°C]

Temperatura 2 [°C]

Uscati bine suprafetele interioare si exterioare ale restaurdrii cu o carpa absorbanta.
Optional: Asezati temporar restaurarea pe o farfurie de sticla sau plastic.
Inainte de sinterizare, I3sati restaurarea sd se usuce Intr-un dulap de uscare la 80 °C timp de 15 minute.

Rata de incalzire [°C/min] Timp de prelucrare [min]

Faza de incdlzire 20 900 10 -

Faza de mentinere 900 900 - 30

Faza de incdlzire 900 1450 3 -

Faza de mentinere 1450 1450 - 120

Faza de racire 1450 900 10 -

Faza de rdcire 900 300 8 -
Oprire

Tabel 3: Program rapid pentru coroane/punti cu pand la 3 unitdti

Temperatura 1 [°C]

Temperatura 2 [°C]

Rata de incalzire [°C/min] Timp de prelucrare [min]

Faza de Incalzire 20 950 90 -

Faza de incdlzire 950 1350 30 -

Faza de Tncdlzire 1350 1450 50 -

Faza de mentinere 1450 1450 - 10

Faza de rdcire 1450 1100 50 -
Oprire

Tabel 4: Program rapid pentru coroane/punti cu pana la 14 unitati

Temperatura 1 [°C]

Temperatura 2 [°C]

Rata de incalzire [°C/min] Timp de prelucrare [min]

Faza de Incalzire 20 950 50 -
Faza de incdlzire 950 1350 25 -
Faza de Tncdlzire 1350 1460 35 -
Faza de mentinere 1460 1460 - 30
Faza de rdcire 1460 1100 25 -
Faza de racire 1100 300 10

Oprire

v Restaurarea este complet uscata.

1. Asezati restaurarea pe tava de sinterizare, centratd n cuptorul de sinterizare.

2. Sinterizati restaurarea conform parametrilor din tabelele 2-4.



2.5 Ajustarea restaurarii

AVERTISMENT! Efectuati modificari ale restaurarilor sinterizate numai dacad este absolut necesar.
AVERTISMENT! Constructiile de punte nu trebuie niciodata separate ulterior cu un disc de separare, deoarece acest lucru poate provoca puncte
de fracturd la conectori si poate reduce rezistenta restaurdrii integral ceramice.
1. Dacd este absolut necesar: Pregatiti restaurarea cu instrumente de slefuire adecvate (a se vedea instructiunile de utilizare) la presiune
scdzutd sivitezd redusa.
Pregdtiti microtextura individuald folosind instrumente de slefuire cu diamant.
Optional: Sablati restaurarea cu oxid de aluminiu (Al,05) 25-70 um la 1 bar presiune sau 70-110 um la 1,5 bar presiune.
Neteziti punctele de contact incizal si ocluzal si partea bazald a conectorilor puntii cu ajutorul instrumentelor de lustruit de cauciuc.
Dupd aceea, curdtati temeinic restaurarea cu jet de apd sau cu jet de abur.
Sablati restaurarea cu aer comprimat uscat si fara ulei.
Asigurati-va cd restaurarea nu are defecte si crapaturi.
Optional: Finalizati restaurarea folosind tehnica de pigmentare, cut-back sau stratificare.
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2.6 Pregatirea restaurarii pentru cimentare

in cazul suprafetelor din oxid de zirconiu in contact cu gingia: Lustruiti suprafetele.

Sablati suprafetele interioare ale restaurdrii cu oxid de aluminiu (Al,0,) 25-70 um la 1 bar presiune sau 70-110 um la 1,5 bar presiune.
Dupd aceea, curdtati temeinic restaurarea cu jet de apd sau cu jet de abur.

Sablati restaurarea cu aer comprimat uscat si fara ulei.

H~owNd -

2.7 Lipirea restaurdrii de baza de titan

Conditionati suprafata de lipire a bazei de titan conform instructiunilor producdtorului.

Curdtati suprafata de lipire a restaurarii si baza de titan cu alcool sau abur.

Acoperiti capul hexagonal intern al surubului bontului cu ceara.

Lipiti restaurarea pe baza de titan. Respectati instructiunile de utilizare ale materialului de bonding.

N =

3 Utilizare la cabinet

Pregatirea dintelui conform ghidurilor de pregatire stabilite
1. Preparati dintele fard unghiuri sau muchii.
2. Preparatia ideald este un prag cu muchii interioare rotunjite sau o canelurd la un unghi de 4-8 grade.
3. Pregdtiti dintele respectand grosimea minima a peretilor, consultati Tabelul 1.
4. Pentru cimentare conventionald sau autoadezivd: Pregatiti suprafetele de retentie (cu o indltime de pregdtire de cel putin 4 mm).

Restauradrile realizate din IPS e.max Zirconia pot fi cimentate folosind tehnici conventionale, autoadezive sau adezive.
AVERTISMENT! Respectati metodele de cimentare recomandate in functie de tipul de restaurare:

Conventionala Auto-adeziva Adeziva
Coroand X X

>

Punte X X
Inlay - _
Onlay - _
Fatetd - _
Punte Tn consold - _
Punte adeziva - _
Punte hibridd - _

Structurd hibridd si coroana - -
hibrida

XX X X X X X X

5. Cimentati restaurarea. Respectati instructiunile de utilizare ale materialului de bonding.
Verificati ocluzia staticd si dinamica.
7. Lustruiti punctele de contact ajustate.

o

4 Informatii privind siguranta

e Produsul a fost conceput numai pentru uz stomatologic. Prelucrati in conformitate cu instructiunile de utilizare.

e ncazul unor incidente grave legate de produs, vd rugdm sa contactati Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein,
www.ivaclar.com si autoritatea competenta responsabild.

e Intimpul finis3rii, se poate genera praf de slefuire. Praful rezultat din slefuire poate fi ddunator pentru sdndtate. A nu se inhala praful rezultat
din prelucrare. Folositi 0 unitate de extractie si purtati ochelari de protectie si 0 masca faciald. Purtati manusi de protectie.

e Verificati pentru a vd asigura cd ambalajul si produsul sunt intacte si nedeteriorate Tnainte de utilizare. Dacd aveti dubii, contactati Ivoclar
Vivadent AG sau partenerul comercial local.

Documente justificative

Document Se gaseste la:

Versiunea actuald a Instructiunilor de utilizare www.ivoclar.com/elFU
Structura instructiunilor de utilizare si a avertismentelor www.ivoclar.com
Explicatia simbolurilor www.ivoclar.com
Fisa cu date de securitate (SDS) www.ivoclar.com




Document Se gaseste la:

Rezumatul caracteristicilor de siguranta si performanta clinicd - SSCP https://ec.europa.eu/tools/eudamed
UDI-DI de baza: 76152082ACERAD13EX

Informatii privind eliminarea
Materialele rdmase trebuie eliminate conform reglementdrilor legale nationale corespunzdtoare.

Riscuri reziduale
Utilizatorii trebuie sa aibd in vedere faptul cd orice interventie dentard in cavitatea orald implicd anumite riscuri.

Exista urmdtoarele riscuri clinice reziduale cunoscute:
Ciobirea/fisurarea/decimentarea materialului restaurativ pot duce la inghitirea sau inhalarea accidentald a materialului si, astfel, la un nou
tratament dentar

5 Perioada de valabilitate si conditiile de depozitare

IPS e.max Zirconia:
e Pdstrati produsul in ambalajul original.
e Protejati produsul impotriva socurilor sau vibratiilor neamortizate.
e Depozitati produsul intr-un loc uscat.

IPS e.max Zirconia Color Liquids:
e Temperatura de depozitare: 2-28 °C
e Data expirdrii: A se vedea informatia de pe ambalaj

6 Informatii juridice

e Nu l3sati materialul la indemana copiilor.

e Tnainte de utilizare, produsul trebuie inspectat sub responsabilitatea utilizatorului pentru a se verifica integritatea si adecvarea acestuia.

e Toate procedurile care implicd pacientul trebuie efectuate exclusiv de cdtre profesionisti stomatologi calificati.

e Producdtorul nu fsi asuma nicio rdspundere pentru daunele cauzate de utilizarea in tipuri de restaurare care nu sunt prevdzute de producdtor.

e Orice reclamatii privind rdspunderea si garantia devin nule in cazul daunelor rezultate din utilizarea necorespunzdtoare sau utilizarea care nu
este conforma cu scopul prevazut.
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1 BWKOPUCTAHHSA 3@ NPU3HAYEHHAM

LlinboBe npuM3HayYeHHs
BurotoBneHHs pecTaBpaLiit okpeMux 3y6iB i MOCTONOAIGHMX NPOTE3iB y NepeaHboMy Ta BiuHOMY Bifainax 3y6Horo paay

LlinboBa rpyna nauieHTiB

e [lauieHTV 3 NOCTINHUMM 3ybamu
e [lopocni nauieHTn i3 3ybHUMM iMNNaHTaTamMm

LinboBi kKopucTyBaui

e (Crtomatonoru (kniHiyHa npoueoypa)
e 3yOHi TexHikm

CneuianbHe HaBYaHHSA
BigcyTHi

Cdepa 3acTocyBaHHSA

Tinbkn ons cTOMATONONIYHOrO BUKOPUCTAHHS.

Onuc

IPS e.max® Zirconia — Lie cTabinizoBaHWM iTpieM OKCWA LMPKOHItO AN BUrOTOBMNEHHS HE3HIMHMX CYLiNbHOKEePaMiUYHMX pecTaBpaLliit BiAnoBiaHo ao
cTaHmapTy IS0 6872:2024 (tun 2, knac 5).

m Jliana3oH BiaTiHKIB ToBLWMHA aucKa

IPS e.max Zirconia  BL1, BL2, BL3, BL4, A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3,B4,C1,C2,C3,C4, 12 MM, 14 MM, 16 MM, 18 MM, 22 MM, 25 MM, 30 MM
D2,D3,D4

[ck Mae Taki 30HM: pi3LieBa 30Ha, NePeXifHa 30Ha, 30Ha AEHTUHY:

3 MM — pisLeBa 30Ha

4 MM — 30Ha nepexopy

5-23 MM — 30Ha AEHTUHY




IPS e.max® Zirconia Color Liquids/IPS e.max® Zirconia Effect Liquids — Lie roToBi 4O BUKOPUCTAHHA PO3YMHM, LLIO MICTATL IHOUKATOPK, AKi BUrOparoThb
6e3 3anu1LLKy 419 BUaMMoro GapbyBaHHS Ta BU3HAUYEHHS XapakTEPUCTUK LMPKOHIEBMX PeCTaBpaLlii, Aki He NigaaBanmncsa crnikaHH.

TexHiuHi XapaKTepUCTUKM

BnacTtuBicTb Cneuudikauis TunoBe cepeaHE 3HAUYEHHSA
(signosiaHo oo

1SO 6872 2024)
IPS e.max Zirconia
MiuHicTb Ha BUrmMH [MMal 2900 1200
Onip Ha 3nam [MMa * M"7] - 3,7

KoeiuieHT Tenn0Boro po3LwnpeHHs 102 +05 -
(KTP) (25-500 °C) [107¢/K]

XiMiuHa po3unHHicTb [MKr/cm?] <100 -

Cxnag

Okema umpkoHito (Zr0,): 87,0-94,5 %, okewp itpito (Y,0,): 5,0-9,0 %, okcua radrito (HF0,): < 3,0 %, okeuna antomiHito (Al,0,): < 0,25 %, iHLLi okeuaw:
<10 %

[Moka3aHHA 0,0 3aCTOCYBaHHSA

e BigcyTHs cTpyKTypa 3y6iB GpoHTanbHOro i 6ivHoro Biaadinis
e YacTKOBaA BiACYTHICTb 3y6iB y GpOHTaNbHOMY i1 bi4yHOMY Biadinax

Tunm pecTaBpauiviH1X KOHCTPYKLUIV
e KOpOHKM
MocTu 3 3 enemMeHTiB
MOCTK 3 KiNbKOX €NEMEHTIB i3 2 MPOMIDKHUMM YaCTUHAMM
MocTK 3 KinibKoX eNeMeHTIB 3i 3'eAHaHUMK NepeaHIMM MPOMIXKHUMK YacTUHAMM KiNbKicTH > 2-4
KoHCOMbHI MOCTM 3 0AHIEH0 MPOMIXHOK YaCTUHOH
AOresvBHIi MOCTH
l6punaoHi MocTK
[i6punaHi KOHCTPYKUIT Ta ribpUaHI KOPOHKM
Bknagku Inlay
Bknaaoku Onlay
BiHipu

MpoTMnokasaHHs
BuKkopucTaHHA NpoayKTy NPoTUNOKa3aHe 3a HAaABHOCTI B NaLieHTa BiAoMoi aneprii Ha 6yab-AK1 i3 KOMMOHEHTIB.

06Me>KEeHHS1 BUKOPUCTAHHS

3acToCyBaHHS BUPOOY NPOTUMNOKA3aHO B 3a3HAYEHMX BUMAOKAX.
e HenikoBaHWin bpyKcK3m
[ToBTOpPHE BMKOPUCTAHHA QiHaNbHOI pecTaBpaLii
fK TMMYacoBa BKMaaKa
OQHOKOMMOHEHTHI abaTMEHTK
BMKOPUCTaHHA BUPOOY 3a NoKa3aHHAMM / 418 TUMIB PECTaBPaLil, WO He nependayeHi BUPoOHUKOM

Mo6iuHi edekTn
Ha uelt yac He BUABNEHO

B3aeMopis 3 iHWKMMK MaTepianamm

Ha uel yac He BUABNEHO

KniHiuHi nepeBaru

e BigHOBNEHHS XyBanbHOI QYHKLLT
e [ECTETUYHe BIOHOBNEHHA



2 BukopucTaHHA B 3y60TEXHiYHiN nabopaTtopii
PecTaBpalii Ha nepedHix i 6i4HMX BigNpPenapoBaHMx 3yHax i Ha 3aTBEPAXKEHNX CUCTEMAX AaDATMEHTIB Ha IMNIaHTaTax

Tabnumug 1: MoBHiCTO abo YaCTKOBO aHATOMIYHI NapaMeTpy pecTaBpaLlii

MiHiMasibHa TOBLLMHA MiHiMasbHi po3mipu MiHiManbHa ToBLUMHA MiHiManbHi po3mipu
CTIHKM pecTaBpaLil 3'eQHYBaYa CTIHKM pecTaBpaLii 3'eAHyBaYa

KopoHka 0,6 MM - 0,7 Mm -

MicT i3 3 enemenTiB ™! 0,8 MM 9 MM? 0,8 MM 12 MM?

MicT i3 Kinbkox eneMeHTIB i3 0,8 Mm 10 Mm? 1,0 MM 15 Mm2

38'_';3?':?4%2?” MPOMPKHUMM MIX MTPOMIKHUMM MIX MPOMIXKHUMM

YaCTUHAMM: YacTUHAMM:

14 MMm? 20 mMm?

MicT i3 Kinbkox eneMeHTIB 3i 1,0 MM 20 MM? - -

3'eAHaHMMK NepeaHiMm

NPOMIXXHUMMN YACTUHAMM

KinbkicTro > 2-45!

KoHconbHuit MicT 3 oaHieto 0,8 MM 10 MM? 08 MM 15 MM?

MPOMIDKHO YaCTUHOK*

[bpnaHa KOHCTPYKLISA Ta 0,7 MM - 0,7 MM -

ribpnaoHa KOpoHkKa

Ti6puaHWiA MicT™ 1,0 MM 20 MM? 1,0 MM 22 MM?

Bknaaku Inlay/Onlay - 0,5 Mm -

BiHip 0,5 MM - - -

AOresnBHWiA MicT™ 0,8 MM 10 Mm? - -

fel e Y BUNaAKY MOCTONOAIBHMX NPOTE3IB LLOHANMEHLLE TPETVHA NNOLLi NONepeyYHoro nepepisy 3'eAHyBaYa Mae PO3TALLOBYBATMCA B 30HI AEHTUWHY.

® Y BUNaAKYy KOHCOMbHUX MOCTIB 3 OAHIEH MPOMIXXHOK YaCTMHOID BCA M0LLA NONEPEYHOro Nepepisy 3'eAHyBaya MAE PO3TALLIOBYBATUCS B 30Hi AEHTUHY, @
PEKOMEHI0BAHMI MiHIMabHWIA pPO3Mip 3'e4HYBAYa B AiNSHUI NPOMIXKHOI YaCTUHM Ma€e CTaHOBUTK 15 MM2

e AOresmBHi MOCTV HE MOXHA BUrOTOBASITU METOLOM LLUBMAKICHOTO CRIKaHHS.

e [1nq 3abe3neyeHHst ONTUMarbHOI MeXaHIYHOT MiLLHOCTi BEPTMKANbHWIA PO3MIp 3'eAHYBaYa MAe byTu 6iNbLUMM 3@ FOPU30HTANbHUIA.

e (OnopHa CTOPOHa 3'eAHYBAYiB Ma€e ByTN 3aKPYrNeHOHo, W06 3MEHLUNTM KOHLUEHTPALI0 Hanpy>XeHb i NiABULLMTI MEXAHIYHY MiLHICTb KOHCTPYKLii MOCTa.

e Y KaHaai nokasaHHa [0 3aCTOCYBaHHA MOCTOMNOAIBHMX NPOTE3iB 0BMEXeHi 6 eNleMEHTaMM 3 MAaKCUMYM 2 3'€ AHAHUMM NPOMIXKHUMM YaCTUHAMM.

2.1 TpOoEKTYBAHHS, PO3MiLLLEeHHA MOoesi B AUCKY Ta BUrOTOB/IEHHSA BiAMNoOBiQHOI pecTaBpaLlii 33 f0NOMOro NpPorpamMHoro
3abe3neueHHs CAD/CAM

NOBIOOMNEHHSA! LLlo6 pocarti rapHoro 36iry BiaTiHKY 3 KONiPHOHO LLKA/IOK Ta €CTETUYHOI0 NPOorpecyBaHHS NPO30pOCTi, Po3TallyiTe
pecTaBpaLito Ha 1,0 MM HUXXUYE BEPXHbOr0 Kpak AMUcKa.
1. CnpoekTyinTe pecTaBpaLlito 3 4OTPMMAHHAM NapaMeTpiB: AvB. Tabnuuo 1.
2. YBemdiTb KoedilieHT 36ibLUEHHS T PO3MIP AMCKA.
3. Po3MicTiTb pecTaBpaLiito B 3aroToBL.
4. Po3MicTiTb onopHi 6anku (MiHiManbHWiA giametp 2,0 MM) LLOHANMEHLLE Ha 1,0 MM BULLIE KpaKo NPenapyBaHHA, y OiNgHL aHaTOMIYHOro
eKBaTopa.
- [1ns pecTaBpaLit okpeMux 3y6iB: 3 onopHi 6anku.
- Y BUNaKy PecTaBpaLiit i3 Kinbkox eneMeHTiB: 2 0nopHi 6anku Ha KiHLeBWx enemerTax (opanbHOMY Ta BECTUBYMAPHOMY): 3a/18XHO B[,
BMMNAaKy BCTAHOBITb ONOPHI Banku Ha [043aTKOBI €1EMEHTMU.
- Y BUNaaKy PecTaBpaLlili i3 KiflbKOX eNIEMeHTIB i3 BUPaXKeHOK KPUBU3HO: PEKOMEHOYETHCA BUKOPUCTOBYBATM OMOPHY KOHCTPYKLIHO, Ika byae
CriKaTUCH, PIBHOMIPHOT TOBLLUMHK (2-5 MM); y BMNaaKaXx, Kofv KOHCTPYKLIS, Aka Oy ae CnikaT1es, po3TalloBaHa BEPTVKANbHO, HE0bXiAHO
BCTAHOBWTW 40OaTKOBY BEPTMKANbHY OMOPHY HAnKy.
5. TloMicTiTb BMpPi6 y TOMMAY CTOPOHOLO BiABMTKa O0ropu.
6. BuroTtoBTe pecTaBpaLiito.

2.2 QiHiwHe 06p06/eHHs pecTaBpaLii, AKi He crikanucs

NOBIOOMMEHHA! YHukalTe 6yab-aKoro KOHTaKTY KOHCTPYKLiM 3 OKCUAY LMPKOHItO, AIKi He cnikanucs, 3 HeCyMiCHUMM piavHaMK a6o piguHamm, AKi
He CXBaseHi 419 BUKOPUCTAHHA 3 OKCUOOM LMPKOHit0 (HanpuKnag, HeounLLLEHO BOA0 Ta/abo MaCTMNbHO-0X0M04KYBa/bHOK PiauHOK) Ta/
a60 KOHTAKTHUMM cepeaoBuLamMmn (HanpUKNag, oK3inHUM crpeem).
MOBIOOM/IEHHSA! MocTonofi6Hi KOHCTPYKLIi B )KOOAHOMY pa3i He MOXKHa NiAnaBaTh NoAasbLLIOMY PO3'€QHAHHIO 33 AONOMOroH cenapaliiHoro
OMCKa, OCKINbKM Lie MOXKE NPU3BECTU 40 YTBOPEHHSA TOYOK NepesnioMy Ha 3'€QHyBayaXx i 3HU3UTU MILHICTb CyLiNbHOKepaMiuHoi pecTaBpaLii.
NOBIOOM/IEHHSA! PeTenbHo nepeBipTe pecTaBpaLlito, ika He NigaaBanaca crikaHHI, HA HasiBHICTb NoBepXHeBMX AedeKTiB Ha 3'€AHyBayax
(Hanpuknag, niHin dpesepyBaHHs abo HEBENMKMX 3arnnbneHb, 3yMOBIeHNX Gppe3epyBaHHaAM). llepeq criikaHHAM 3rnagbTe Taki iNaHKK
OpPi6HO3EPHUCTUM F'YMOBUM MOJTIPOM, LLL06 YHUKHYTM KOHLEHTPALii Hanpy>XeHb i 36epertT MexaHiuyHy MiLHICTb.

1. Bigginite TOYKM KPINNeHHS.
3rnaabTe ToUKy KPinneHHs.
06p06iTb pecTaBpaLlito, 3aCTOCOBYHOYN NErKUM TUCK | HU3bKY LUBUOKICTb, i3 AOTPUMAHHAM NapaMeTpiB: AMB. Tabnumuo 1.
OumcTbTe pecTaBpaLLito 33 A4OMNOMOrOH LLITKM.
06p0ob6iTb pECTABPALLIK] CyXmM, BE3MACAAHMM CTUCHEHMM NOBITPAM.
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2.3 [lopaTkoBe NPOCOYYBAHHSA

MOBIAOMNEHHSA! Nig yac npocouyBaHHA BAAraiTe 3aXMCHi PyKaBUYKU 1 OKYNApW.
MOBIAOMNEHHS! BukopucToByitTe nuwe dap6yBasnbHi piavuHK, 0O3BOMEHI 4NS BUKOPUCTAHHA 3 OKCUAO0M LIMPKOHItO.
MOBIAOMJIEHHS! 3abpynHeHHs cnpusie 3He6apBeHH0 abo NOMYTHIHHIO Pap6yBanbHUX piauH. He BUKopucToByiTe hapbyBanbHi pianHu 3a
HasBHOCTI NOMYTHIHHA abo npeuunitaTis (Hanpuknag, ocaay).
MOBIAOMNEHHSA! LLo6 3MeHLWUTH iHTEHCUBHICTL hapbyBanbHUX piguH, aoganTte IPS e.max Zirconia Diluter.
MOBIAOMJIEHHS! BukopucToByinTe Tinbku HEMETANEBI WiTKK, MIHLETM Ta KOHTEUHEPU.
MOBIAOMJTEHHA! IHTEeHCUBHICTb 3a6apBNEHHN iHOMKATOPa MOXKE 3MiHOBATMUCA NPOTAroM TepMiHy npuaaTHocTi. 0gHaK, Le He BN/IMBAE HA
XapaKTepucTuku GapbyBanbHOi pignHN.
v' PecTaBpaLif ounLLieHa Bif Nuny, XMpy Ta YacToK, L0 3aNuULLAKTLCA nicns Gpe3epyBaHHs.
v PecTaBpaLjis NOBHICTIO BUCOX/A.
v' HemeTanesi Witka / niHUeT 6yn 0YMLLEHI OMCTUNbOBAHOK BOAOK Ta BUTEPTI HACYXO MirPpOCKOMIYHOK TKAHWUHOH.

2.3.1 TexHika NpOCOYEHHS MEH3MKOM [AJ151 OTPUMAHHSA NonepeaHbo BiATIHEHOr0 OKCUAY LIMPKOHI
1. HabepiTtb dhapbyBanbHy pianHy IPS e.max Zirconia Effect Liquids neH3nmnkom Ne 1a60 Ne 3.
Buoanitb 3arBy pianHy, NPUTUCHYBLUM NeH3KK i3 hapboto [0 Kpato KoHTerHepa.
HaHeciTb IPS e.max Zirconia Effect Liquids no 4epsi Ha NpuLLniiKoBy / pi3uesy / OKMH3iMHY OiNsHKM pecTaBpaLlii.
Heob0B'A3K0BO: MOBTOPITb KPOKK 1-3.
HabepiTb apbyBanbHy pianHy IPS e.max Zirconia Color Liquids neH3nmnkom Ne b.
Buoanitb 3anBy piavHy, NPUTUCHYBLUM NeH3KK i3 hapboto [0 Kpato KoHTerHepa.
Harecitb IPS e.max Zirconia Color Liquids no yepsi Ha mpuLnitkoBy / i3 3a6apBIeHUM OEHTUHOM / OKMIO3iMHY OiNAHKM pecTaBpaLii.
PeTenbHO BUTPITb HACYX0 BHYTPILLIHIO Ta 30BHILLHIO MOBEPXHI PeCTaBPaLLil MirPOCKONiYHO TKAHUHOKO.
Heob0B'A3K0B0: TMMYAC0BO MNOKIAdiTh PECTABPALLiH0 Ha CKISIHY ab0 MNACTMKOBY Tapifky.
Mepen cnikaHHAM BUCYLLITb pecTaBpaLlito B CyLUMbHIM Wwadi 3a TemnepaTypu 80 °C npoTarom 15 XBUAMH.
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2.3.2 NpocoyeHHs NeH3/TMKOM A1 MAacKyBaHHS 3He6apBIeHNX abaTMEHTIB ab0 MeTaneBuUX eNeMeHTIB KOHCTPYKLiT
1. Habepitb dhapbyBanbHy pianHy IPS e.max Zirconia Effect Liquid Opaque nex3nvkom Ne 5.

Buoanitb 3anBy pianHy, NPUTUCHYBLUM NEeH3KMK i3 hapboto [0 Kpato KoHTerHepa.

PiBHOMipHO HaHeciTb hapbyBanbHy PiAMHY Ha BCH BHYTPILLHIO MOBEPXHKO pecTaBpaLlii 0AWH pa3 abo aBiui.

PeTenbHO BUTPITb HACYX0 BHYTPILLIHIO Ta 30BHILLHIO NOBEPXHI PECTaBPALLil NrPOCKONIYHO TKAHUHOKO.

Heob0B'A3K0B0: TMMYAC0BO MNOKMAdiTh PECTABPALLi0 Ha CKISIHY ab0 MNACTMKOBY Tapisky.

Mepen cnikaHHAM BMCYLLITb pecTaBpaLlito B CyLUMMbHIM Wwadi 3a TemnepaTypu 80 °C npoTarom 15 XBUAWH.

Sl

2.4 CnikaHHA pecTaBpaLii

MOBIAOMNEHHSA! OoTpuMyiTeca 3a3HaYEHUX HUXKYE NapaMeTpiB.

Tabnuus 2: CTaHmapTHa nporpama A KOPoHOK / MOCTIB, LLIO MICTATb 40 14 enemMeHTis

Temnepatypa 1[°C] Temnepartypa 2 [°C] LBnAKicTb HarpiBaHHA Yac eutpumkim [xe]
[°C/xe]
(Ma3a HarpiBaHHA 20 900 10 -
Ma3a BUTPUMKM 900 900 - 30
(Ma3a HarpiBaHHsa 900 1450 3 -
Ma3a BUTPUMKN 1450 1450 - 120
(Ma3a 0X0M0aXKeHH 1450 900 10 -
(Da3a 0X0noaXKeHHs 900 300 8 -
BuMKHEHHSA

Tabnvug 3: LBuakicHa nporpama 19 KOPoHOK / MOCTIB, LLIO MICTATb [0 3 NEMEHTIB

Temnepartypa 1[°C] Temnepartypa 2 [°C] LBMAKicTb HarpiBaHHSA Yac Butpumkm [xs]
[°C/xe]
(Ma3a HarpiBaHHA 20 950 90 -
Ma3sa HarpiBaHHa 950 1350 30 -
(Ma3a HarpiBaHHA 1350 1450 50 -
Ma3a BUTPUMKM 1450 1450 - 10
Ma3a 0X0M100XKEHHS 1450 1100 50 -
BVMKHEHHS

Tabnuus 4: LBuokicHa nporpama a1d KOPOHOK / MOCTIB, L0 MICTATb 10 14 eneMeHTiB

Temnepartypa 1[°C] Temnepartypa 2 [°C] LBKAKicTb HarpiBaHHA Yac Butpumkm [xe]
[°C/xB]

(Masza HarpiBaHHa 20 950 50 .
(Da3a HarpiBaHHsA 950 1350 25 -
(Ma3za HarpiBaHHa 1350 1460 35 -
Ma3a BUTPUMKM 1460 1460 - 30
Ma3za oxonomkeHHs 1460 1100 25 -
(Ma3a 0X0M0aXKEHHS 1100 300 10

BuMKHEHHSA




v" PecTaBpaLia NoBHICTHO BUCOXNA.
Po3MicTiTb pecTaBpaLlito Ha NOTKY AN CMiKAHHS N0 LEHTPY neyi ansg Bunany.
BukoHaliTe cnikaHHA pecTaBpaLii 3 40TPMMAHHAM NapaMeTPIB, 3a3HAYEHMX Y Tabnnuax 2-4.
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2.5 MNpwunacyBaHHA pecTaBpaL,ii

MOBIAOM/NEHHA! YHocuTM 3MiHM B 3aneyeHi pecTaBpaLiii cnif nuLle 3a HaranbHoi NoTpebu.

MOBIOOM/EHHSA! MocTonofi6bHi KOHCTPYKLIi B )XOOHOMY pa3i He MOXKHa NianaBaTh NoAasbLLIOMY PO3'€QHAHHIO 33 AONOMOroH cenapaliiHoro

OMCKa, OCKINbKM Lie MOXKE NMPU3BECTU A0 YTBOPEHHSA TOYOK NepesioMy Ha 3'€QHyBayaXx i 3HU3UTU MILHICTb CyLiNbHOKepaMiuHOi pecTaBpaLii.
1. 9KLI0 Le BKpait HeobxiaHo: 06pobiTb pecTaBpaLLito BiAnoBiAHUMM LWAIGYBANbHUMM iIHCTPYMeHTaMu (OMB. IHCTPYKLIHO i3 3aCTOCYBaHHS) 33

HM3bKOTO TUCKY Ta 3@ HNU3bKOT LUBUAKOCTI.

BinnpenapyiTe MikpoTeKkcTypy BifANoBiAHO 00 iHAMBIAYaNbHOr0 3aMOBEHHS 3@ A0MOMOM0 anMa3HKX LWiPyBanbHMX iIHCTPYMEHTIB.

[oOaTtkoso: 06pobiTh pecTaBpaLito okeuaoM anoMiHito (Al,0,) 25-70 MkM 3a Trcky 1 6ap abo 70-110 MkM 3a Tucky 1,5 6apa.

3rnanbTe pi3anbHi Ta XyBarbHi KOHTAKTHI TOYUKM, @ TaKOX 6a3anbHMIA 6ik MOCTOBMX NMEPEMMYOK 33 40NOMOrOH ryMOBMX MOSIPIB.

PeTenbHO 04UMCTbTE pECTABPALLII0 MPOTOYHOK BOAOK abo CTPYMEHEM Napu.

06p0obiTb PECTABPALLIKO CyXmM, BE3MACAAHMM CTUCHEHMM NOBITPAM.

[TepeBipTe pecTaBpaLito Ha HAABHICTb AeDEKTIB | TPILLMH.

Heob0B'A3K0B0: BMKOHAWTE (iHilLHE 06p06eHHs pecTaBpaLlii, BAKOPUCTOBYHUM TEXHIKY papbyBaHHA, 06pi3aHHA ab0 HallapyBaHHS.
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2.6 MigroTtoBka pecTaBpauii oo dikcauii

1. [ng noBEPXOHb 3 OKCKAY LMPKOHIH, LLIO KOHTAKTYHTh 3 ACHAMM: BiAnonipynTe NoBepXHi.
06p06iTh BHYTPILLHI NOBEPXHI PECTaBpaLlii NicKOCTPYMUHHUM METO0M 33 [0MNOMOror okeuay antoMitito (Al,0,): 25-70 MkM 3a T1cky 1 6ap abo
70-110 MKkM 3a Trcky 1,5 bapa.

3. PeTenbHO 04nCcTbTE PECTABPALLIFD NPOTOYHOM BOAOH ab0 CTPYMEHEM Napw.

4. 06pobiTb pecTaBpaLiito CyxmM, be3MacAAHMM CTUCHEHMM NOBITPAM.

2.7 Qikcauis pecTaBpaLii Ha TUTAHOBIV OCHOBI

06p0biTb NOBEPXHK TUTAHOBOI OCHOBW, LLIO QIiKCYETHCS, 3TAHO 3 IHCTPYKLIAMM BUPOOHMKA.

OumcTbTe NOBEPXHIO pecTaBpaLlii, Lo (iKCYyeTbCs, | TMTAHOBY OCHOBY CIMPTOM ab0 Mapoto.

MoKpuiATe BHYTPILLHIO LLECTUIPAHHY FrOM0BKY FBUMHTA abaTMEHTa BOCKOM.

3adikcyinTe pecTaBpaLito Ha TUTAHOBIM 0CHOBI. [OTPUMYITECH IHCTPYKLT i3 3aCTOCYBaHHA MaTepiany ons @ikcadii.

o~

3 BwkopucTaHHSA B CTOMATONOriYHOMY KabiHeTi

MNpenapyBaHHs 3y6a 3rigHo i3 3aTBEpPA>KEHUMM HACTAHOBAMM 3 NPENapyBaHHS
1. BignpenapyiTe, 3rnamxkyroun KyTv Ta Kpal.
2. loeanbHe NpenapyBaHHA — Lie MPenapyBaHHs YCTyNy Mif KOPOHKY i3 3aKpyreHMy BHYTPILLHIMKU KpasMm abo npenapyBaHHs i3 Gackow nig,
KyToM 4-8 rpaaycis.
3. MpenapywnTe 3y6 i3 4OTPUMAHHAM MiHIMANbHOT TOBLLMHM CTIHKM: AMB. TabAMLKO 1.
4. [Ing TpaguuiiHOro abo CaMoaAre3nBHOro LLEMEHTYBAHHS: BiANPEnapyinTe peTeHLiiHi moBepxHi (3 BUCOTOI NpenapyBaHHs He MEHLLE 4 MM).

PecTaBpalii, BurotosneHi 3 IPS e.max Zirconia, MoOXHa LIEMEHTYBATM 3@ [OMOMOI O TPAAMLINHUX, CAMOAAre3nBHMX ab0 aare3vBHUX METOLIB.
NOBIOOM/EHHA! [oTpuMyiTecb pEKOMEHA0BAHMX METOAIB LLIEMEHTYBAHHSA 3a/1€XKHO Bif TUNY pecTaBpaLii.

KopoHka X X
MicT X X
Bknagka Inlay - -
Bknaoka Onlay - -
BiHip - -
KoHconbHMi MicT - -
ALre3vBHMI MicT - -
li6puaHnn MicT - -

[ibpraHa KOHCTPYKLIA Ta - -
ribpnaHa KOPoHKa

XX X X X X X X X

5. 3akpiniTb pecTaBpaLito 3@ 4ONOMOroH LIEMEHTYBANbHOT0 MaTepiany. [JoTPUMYMTECH IHCTPYKLIT i3 3aCTOCyBaHHA MaTepiany and dikcauii.
MepeBipTe CTAaTUYHY 1 AMHAMIYHY OKMHO3it0.
7. BignonipyiTe NpMnacoBaHi TOYKM KOHTAKTY.

o

4 IHdopmalin Wwoao 6e3neku

e [lpoayKT PO3poBIEHNI BUKHOYHO AN BUKOPUCTAHHSA B cTOMaTONOTrii. [iiTe 3rigH0 3 iHCTPYKLIE 040 BUKOPUCTAHHS.

e Y pasi cepro3HuX iHUMOEHTIB, NOB'A3aHNX i3 BUpo6oM, 3BepTanTecd 0o Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein,
www.ivoclar.com Ta MicLIeBOro BifiNOBIAANbHOr0 KOMNETEHTHOrO OpraHy.

e [lig yac QiHilHOT 06pobKM MOXe YyTBOPHOBATMCA MW Big 06ToUyBaHHS. M1 Big 06ToUyBaHHS MOXXe ByTW LLKIANMBUM ONs 300P0B's. He
BOMXaNTE Lel Nun. BUKOPMCTOBYIMTE KCTPAKTOP, 3aXMCHI OKYNAPM Ta Macky 414 06nmyys. HociTb 3axXMCHI pyKaBuLi.

e [leped BUKOPUCTAHHAM NepeKoHanTecs, L0 YNakoBKa M NpoayKT Lini Ta HeyLLKomKeHi. AKLLI0 CyMHIBaETeCH, 3B'axXiTbes 3 lvoclar Vivadent AG
360 BaLLUMM MiCLEBMM MAPTHEPOM i3 MPOAAXY.



CynpoBigHi [OKyMEHTH

JloKyMeHT Po3TallyBaHHA

MoTouHa Bepcist iIHCTPYKLIT 00 BUKOPUCTAHHS www.ivaclar.com/elFU

CTpyKTYpa iHCTPYKLIT LLO0 BMKOPWUCTAHHA Ta NnonepemkeHHa  www.voclar.com

YMOBHI MO3HaYEHHS www.ivoclar.com

NacnopT 6e3neku pevosuHn (SDS) www.ivoclar.com

3BIT NP0 6e3neyHicTb i KNiHiuHy edekTnBHicTb — SSCP https://ec.europa.eu/tools/eudamed
Basic UDIDI: 76152082ACERAD13EX

IHpopMaLis woao ytunisauii

3aNMLLIKOBI 3anacy NOTPIBHO yTUAI3yBaTM 3riAHO 3 BiANOBIAHVMM BUMOraMu HaLLIOHAIbHOrO 3aKOHO4ABCTBA.

3anuLWKoBI pU3NKK

KopucTyBauaM cnif 3HaTH, L0 Byab-AKe CTOMATOMOrIYHE BTPYYaHHSA B POTOBIN MOPOXHMHI NMOB'A3aHE 3 MEBHUMN PU3NKAMU.

ICHYHOTb TaKi BigOMi 3aMLLKOBI KMiHIYHI PU3NKML:
BIOKOMM / TPILLMHK / ELEMEHTYBAHHA MaTepiany pecTaBpaLii MOXyTb MPMU3BECTM [0 BUMNAOKOBOro KOBTaHHA abo BOMXaHHA MaTepiany v
NOBTOPHWX CTOMATOMOMIYHMX NpoLeayp.

5 TepMiH NpuMOaTHOCTI 1 yMOBU 36€epiraHHs

HaliMeHyBaHHSA B1Upoby
e 3bepiranTe BMpi6 B OpUriHanbHOMY NakoBaHHI.
e 3axwulaiTe BMpi6 BiA yoapis abo HeaMopTU30BaHOT BibpaLlil.
e 3bepiranTe NPoOAyKT y CyXOMy MiCL.

IPS e.max Zirconia Color Liquids
e 3b6epirati 3a TemnepaTtypu 2—28 °C.
e TepMiH NPMAATHOCTI: AMB. MPUMITKY Ha MaKOBaHHI.

6 HpwupguyHa iHpopmauis

e 3bepiranTe MaTtepian y HegocTynHOMy Ans Aitei micui!

e [leped BUKOPUCTAHHAM NPOoayKT He0OXiaHO NepeBipuTi Ha NpeaMeT LiMiCHOCTI Ta BignoBigHOCTI CUTYaLlii, y AKii BiH 3aCTOCOBYETLCS;
BIANOBIOANbHICTb 3a TaKy NePeBipKy HECE KOPUCTYBAM.

e Ycinpoueadypw, Wo NpoBoAsTLCA 6e3n0cepeaHbo B MOPOXKHMHI POTa NALIIEHTA, MatOTb BUKOHYBATMCS BUKKOYHO KBANiDIiKOBAHMMM
CTOMATOMOraMu.

® Bupob6HKK He Hece BiAMNOBIAANbHOCTI 33 WKOAY, 3an0AisHy BHACNIA0K BUKOPUCTAHHS A4 PECTaBPaLil, HE 3a3HAUEHMX BUPOBHMKOM.

e bynb-aka BiANOBIAANbHICTb | FapaHTIMHI 3060B'A3aHHSA BTPAYak0Th YMHHICTb Y Pa3i MOLLKOAKEHHS NPOAYKTY BHACNIAOK HEMNPABUIbHOMO
BMKOPWUCTAHHS 260 BUKOPUCTAHHS HE 3@ MPU3HAYEHHSAM.



IPS e.max® Zirconia

[et] Kasutusjuhend
Tsirkooniumoksiidketas (Zr0z2)
Varvivedelik

Date information prepared:
RxONLY C€ 0123 2006-04-27  Rew

el

Manufacturer:
Ivoclar Vivadent AG
Bendererstrasse 2

[}
9494 Schaan/Liechtenstein l vo C I a r'
www.ivoclar.com
Eesti

1 Kasutusotstarve

Otstarve
Uhe hamba taastamine ja sildade valmistamine suu eesmises ja tagumises piirkannas

Patsientide sihtriihm

Jaavhammastega patsiendid
e Hambaimplantaatidega taiskasvanud patsiendid

Ettendhtud kasutajad

e Hambaarstid (kliiniline protseduur)
e Hambatehnik

Erikoolitus
Puuduvad

Kasutamine
Ainult hammastel kasutamiseks.

Kirjeldus

IPS e.max® Zirconia on Gtriumiga stabiliseeritud tsirkooniumoksiid, mis on mdeldud IS0 6872:2024 tlbi 2, klassi 5 kohaste keraamiliste proteeside
valmistamiseks.

Virvitoonide vahemik Ketta paksus
IPS e.max tsirkoonium BL1,BL2, BL3, BL4, A1, A2, A3, A3.5, A4, B1,B2, B3, B4,C1,C2,C3, 12mm, 14 mm, 16 mm, 18 mm, 22 mm, 25 mm, 30 mm
C4,D2,D3,D4

Kettad koosnevad jargmistest tsoonidest: Loikepinna tsoon, Gleminekutsoon, dentiinitsoon:

3 mm |5ikepind

4 mm uleminekupind

5-23 mm dentiinipind




IPS e.max® Zirconia Color Liquids/IPS e.max® Zirconia Effect Liquids on kasutusvalmis lahendused, mis sisaldavad jaake jatmata polevaid
indikaatoreid, et nahtavalt varvida ja esile tuua paagutamata tsirkooniumrestauratsioone.

Tehnilised andmed

Spetsifikatsioonid Tavaline keskmine vaartus
(vastavalt standardile 1SO
6872:2024)
IPS e.max tsirkoonium
Paindetugevus [MPa] 2900 1200
Murdumiskindlus [MPa *m"2] - 3,7
CTE (25-500 °C) [10°¢/K] 102+05 -
Keemiline lahustuvus [pug/cm?] <100 -
Koostis

Tsirkooniumoksiid (Zr0,): 87,0-94,5%, Gtriumoksiid (Y,0,): 5,0-9,0%, hafniumoksiid (Hf0,): < 3,0%, alumiiniumoksiid (Al,0,): < 0,25%, muud oksiidid:
<10%

Naidustused

e Esi- ja tagahammaste puuduv hambastruktuur
e (saline hambutus eesmises vai tagumises piirkonnas

Restauratsioonide tdibid:

e Kroonid
3-osaline sild
Mitmeosalised sillad kahe kunsthambaga
Mitmeosalised sillad kuni nelja omavahel Uhendatud eesmise kunsthambaga
Konsoolsillad Ghe kunsthambaga
Liimsillad
Hdbriidsillad
HUbriidstruktuurid ja htbriidkroonid
Taidised
Plaadid
Laminaadid

Vastunaidustused
Toote kasutamine on vastunaidustatud, kui patsient on selle mis tahes koostisosa suhtes teadaolevalt allergiline.

Kasutuspiirangud

Toodet ei vdi kasutada allpool nimetatud juhtudel:
e Ravimata bruksism
L&pliku restauratsiooni taaskasutus
Ajutine lisamine
Uheosalised abutmendid
Toote kasutamine naidustuste/restauratsioonide tltpide puhul, mida tootja ei ole ette nainud

Korvaltoimed
Seni pole teada Uhtegi

Koostoimed
Seni pole teada Uhtegi

Kliiniline kasu

e Malumisfunktsiooni taastamine
e Esteetiline restauratsioon



2 Laboratoorne kasutamine
Eesmised ja tagumised restauratsioonid ettevalmistatud hammastel ja heakskiidetud implantaadi abutmentide sisteemidel

Tabel 1: Taielikult voi osaliselt anatoomilised restauratsiooniparameetrid

Restauratsiooni minimaalne | Liitmiku miinimummddtmed Restauratsiooni minimaalne ' Liitmiku miinimummaodtmed

seinapaksus seinapaksus
Kroon 0,6 mm - 0,7 mm
3-osaline sild™ 0,8 mm 9 mm? 0,8 mm 12 mm?
Mitmeosaline sild kahe 0,8 mm 10 mm? 1,0 mm 15 mm?
Egizﬁgﬂﬁ:e:[?]atud kunsthammaste vahel: kunsthammaste vahel:
9 14 mm? 20 mm?

Mitmeosaline sild kuni nelja 1,0 mm 20 mm? - -
omavahel thendatud
eesmise kunsthambaga !
Konsoolsild (ihe 0,8 mm 10 mm? 0,8 mm 15 mm?
kunsthambaga®™
HUbriidstruktuur ja 0,7 mm - 0,7 mm -
hubriidkroon
Hibriidsild® 1,0 mm 20 mm? 1,0 mm 22 mm?
Taidis, plaat - - 0,5mm -
Laminaat 0,5mm - - -
Liimsild®! 0,8 mm 10 mm? - -
sl e Sildade puhul peaks vahemalt ks kolmandik liitmiku ristldikepindalast asuma dentiinikihis.

e (he kunsthambaga konsoolsildade puhul peab kogu liitmiku ristlgikepindala asuma dentiinikihis ja kunsthamba juures on soovitatav liitmiku miinimummaat 15 mm2.

e Liimisildu ei tohi valmistada kiirpaagutamise abil.

e (Optimaalse mehaanilise stabiilsuse saavutamiseks peaks liitmiku vertikaalmddde olema suurem kui horisontaalmédde.

e Liitmike alusosa peaks olema Umar, et vdhendada pinge kontsentreerumist ja parandada silla ehituse mehaanilist stabiilsust.

L]

Kanadas on sildade naidustused piiratud 6 thikuga, millest maksimaalselt 2 vdivad olla sildadega Uhendatud.

2.1 Restauratsioonide projekteerimine, pesastamine ja valmistamine CAD/CAM-protsessis

MARKUS! Selleks, et saavutada virvitooni hea vastavus toonijuhendile ja Ibikumavuse hea esteetiline progressioon, paigutage restauratsioon 1,0
mm ketta lilemisest servast allapoole.

Kujundage restauratsioon, jargides parameetreid, vt tabel 1.

Sisestage suurendustegur ja ketta suurus.

Pesastage restauratsioon.

Paigutage kinnitusvardad (minimaalne 1abimadt 2,0 mm) vahemalt 1,0 mm Gle preparatsiooni serva, anatoomilise ekvaatori piirkonnas.

- Uhe hamba restauratsiooni puhul: 3 kinnitusvarrast;

- Mitme Uhiku restauratsiooni puhul: 2 kinnitusvarrast otsalksustes (suusisene ja vestibulaarne); olenevalt juhtumist varustage taiendavad
Uksused kinnitusvarrastega;

- Mitme Uhiku restauratsiooni puhul, millel on markimisvaarne kdverus: Soovitatav on kasutada thtlase paksusega (2-5 mm) paagutamise
tugitstruktuuri, kui paagutamisstruktuur on paigutatud vertikaalselt, lisage taiendav vertikaalne kinnitusvarras.

5. Paigutage toode hoidikusse trikitud pool tlespoole.

6. Valmistage restauratsioon.

Eal

2.2 Restauratsioonide viimistlemine paagutamata olekus

MARKUS! Viltige paagutamata tsirkooniumoksiidi kokkupuudet sobimatute vedelikega voi vedelikega, mis ei ole tsirkooniumoksiidiga
kokkupuuteks heakskiidetud (nt puhastamata vesi ja/véi jahutav maardvedelik), ja/v6i kontaktvedelikega (nt oklusioonipihusti).
MARKUS! Sillakonstruktsioone ei tohi kunagi eralduskettaga tagantjérele eraldada, kuna see vdib p&hjustada liitmikes murdekohti ja vihendada
taiskeraamilise restauratsiooni tugevust.
MARKUS! Kontrollige paagutamata restauratsioone hoolikalt liitmike pinnadefektide suhtes (nt freesimisjooned voi vaikesed freesimisest tingitud
stivendid). Siluge sellised kohad enne paagutamist peeneteralise kummist poleerijaga, et valtida pingekontsentratsioone ja sailitada mehaaniline
stabiilsus.

1. Eraldage kinnituspunktid.
Tasandage kinnituspunkt.
Toodelge restauratsiooni kerge surve all ja madalal kiirusel, jargides parameetreid, vt tabel 1.
Puhastage restauratsioon pintsliga.
Puhastage restauratsiooni kuiva, dlivaba surudhuga.
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2.3 Valikuline infiltratsioon

MARKUS! Kandke infiltratsiooni ajal kaitsekindaid ja kaitseprille.
MARKUS! Kasutage ainult tsirkooniumoksiidi jaoks heakskiidetud toonimisvedelikke.

MARKUS! Saastumine soodustab toonimisvedelike virvimuutuste teket vai hagustumist. Arge kasutage toonimisvedelikke, kui need on hiagused
voi sisaldavad sadestusi (nt setted).

MARKUS! Toonimisvedelike intensiivsuse vahendamiseks lisage IPS e.max Zirconia Diluter.
MARKUS! Kasutage ainult metallivabu pintsleid, pinsette ja anumaid.
MARKUS! Indikaatori vérvitooni intensiivsus vdib selle kasutusaja jooksul muutuda. See ei mgjuta toonimisvedeliku toimivust.



v Restauratsioon on vaba tolmust, rasvast ja freesimisjaakidest.
v’ Restauratsioon on taielikult kuiv.
v Metallivabad pintslid/pintsetid on destilleeritud veega puhastatud ja imava riidega kuivatatud.

2.3.1 Pintsliga infiltratsioonitehnika eeltoonitud tsirkooniumoksiidi jaoks
1. Kastke pintsel nr1vainr 3 IPS e.max Zirconia Effect Liquids sisse.

O N0 Ok W
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Eemaldage Uleliigne vedelik, puhkides killastunud pintslit piki anuma serva.
Kandke IPS e.max Zirconia Effect Liquids eraldi restauratsiooni kaela/I8ikepindade/oklusiooni piirkondadele.
Valikuline: Korrake samme 1-3.
Kastke pintsel nr 5 IPS e.max Zirconia Color Liguids sisse.

Eemaldage Uleliigne vedelik, puhkides killastunud pintslit piki anuma serva.
Kandke IPS e.max Zirconia Color Liquids eraldi restauratsiooni kaela/I6ike/oklusiooni piirkondadele.
Kuivatage restauratsiooni sisemised ja valimised pinnad absorbeeriva lapiga pdhjalikult ara.
Valikuline: Asetage restauratsioon ajutiselt klaas- voi plastalusele.
Enne paagutamist laske restauratsioonil kuivatuskapis 80 °C juures 15 minutit kuivada.

2.3.2 Lisage pintsliga infiltratsioon, et peita varvimuutustega abutmente voi metallaluseid
1. Kastke pintsel nr 5 IPS e.max Zirconia Effect Liquid Opaque sisse.
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2.4 Restauratsiooni paagutamine

MARKUS! Jargige jargmisi parameetreid:

Eemaldage uleliigne vedelik, ptuhkides kullastunud pintslit piki anuma serva.
Kandke toonimisvedelikku tks vai kaks korda thtlaselt kogu restauratsiooni sisepinnale.
Kuivatage restauratsiooni sisemised ja valimised pinnad pohjalikult absorbeeriva lapiga.
Valikuline: Asetage restauratsioon ajutiselt klaas- voi plastalusele.
Enne paagutamist laske restauratsioonil kuivatuskapis 80 °C juures 15 minutit kuivada.

Tabel 2: Standardprogramm kuni 14 Ghikuga kroonide/sildade jaoks

Temperatuur 1 [°C]

Temperatuur 2 [°C]

Kuumutamise kiirus

Hoidmisaeg [min]

[°C/min]

Kuumutusaeg 20 900 10 -
Hoidmisaeg 900 900 - 30
Kuumutusaeg 900 1450 3 -
Hoidmisaeg 1450 1450 - 120
Jahutusaeg 1450 900 10 -
Jahutusaeg 900 300 8 -

Valjaltlitamine

Tabel 3: Kiirprogramm kuni 3 Ghikuga kroonidele/sildadele

Temperatuur 1 [°C]

Temperatuur 2 [°C]

Kuumutamise Kiirus [°C/
min]

Hoidmisaeg [min]

Kuumutusaeg 20 950 90 -
Kuumutusaeg 950 1350 30 -
Kuumutusaeg 1350 1450 50 -
Hoidmisaeg 1450 1450 - 10
Jahutusaeg 1450 1100 50 -

Valjalulitamine

Tabel 4: Kiirprogramm kuni 14 (ihikuga kroonidele/sildadele

Temperatuur 1[°C]

Temperatuur 2 [°C]

Kuumutamise kiirus

Hoidmisaeg [min]

[°C/min]
Kuumutusaeg 20 950 50 -
Kuumutusaeg 950 1350 25 -
Kuumutusaeg 1350 1460 35 -
Hoidmisaeg 1460 1460 - 30
Jahutusaeg 1460 1100 25 -
Jahutusaeg 1100 300 10

Valjaltlitamine

v’ Restauratsioon on taielikult kuiv.
1. Asetage restauratsioon paagutusalusele, paagutusahju keskele.
2. Paagutage restauratsioon vastavalt tabelites 2-4 esitatud parameetritele.
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Restauratsiooni kohandamine

MARKUS! Tehke muudatusi paagutatud restauratsioonides ainult juhul, kui see on valtimatult vajalik.

MARKUS! Sillakonstruktsioone ei tohi kunagi eralduskettaga tagantjarele eraldada, kuna see vdib pShjustada liitmikes murdekohti ja vahendada
taiskeraamilise restauratsiooni tugevust.
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Ainult juhul, kui see on valtimatult vajalik: Valmistage restauratsioon ette sobivate lihvimisvahenditega (vt kasutusjuhendit), kasutades vaikest
survet ja vaikest kiirust.

Valmistage teemantlihvimisseadmetega ette individuaalne mikrostruktuur.

Valikuline: Puhastage restauratsioon alumiiniumoksiidiga (Al,03) suurus 25=70 um réhk 1 bar voi suurus 70-110 um réhk 1,5 bar.

Siluge 18ike- ja malumispinna kontaktpunktid ning silla Ghenduskohtade basaalpind kummipoleerijatega.

Puhastage restauratsioon pdhjalikult voolava vee vdi aurupesuriga abil.

Puhastage restauratsiooni kuiva, dlivaba surudhuga.

Kontrollige, kas restauratsioonil on defekte voi pragusid.

Valikuline: Viimistlege restauratsioon varvimise, l0ikamise voi kihistamise tehnikaga.

Restauratsiooni ettevalmistamine tsementeerimiseks

Kui tsirkooniumoksiidpinnad puutuvad igeme vastu: Poleerige need pinnad.

Puhastage restauratsioon alumiiniumoksiidiga (Al,05), suurus 25-70 um, réhk 1 bar voi suurus 70-110 pm, réhk 1,5 bar.
Puhastage restauratsioon pdhjalikult voolava vee vai aurupesuriga.

Puhastage restauratsiooni kuiva, dlivaba surudhuga.

Restauratsiooni liimimine titaanalusele

Valmistage titaanaluse liimimispind tootja juhiste kohaselt ette.

Puhastage restauratsiooni ja titaanaluse liimimispinda alkoholiga vdi auruga.
Katke abutmenti kruvi sisemine kuuskantpea vahaga.

Liimige restauratsioon titaanalusele. Jargige liimaine kasutusjuhendit.

Kasutamine hambaarsti juures

Hamba ettevalmistamine vastavalt kehtestatud ettevalmistusjuhistele

1
2.
3.
4.

Arge valmistage ette nurki ega servi.

Ideaalne preparatsioon on Umarate siseservadega dlg-preparatsioon voi 4-8 kraadise nurga all faasiga preparatsioon.
Valmistage hammas ette, pidades silmas minimaalseid seinapaksusi, vt tabel 1.

Tavalise voi isekleepuva tsementeerimise puhul: Valmistage ette kinnituspinnad (preparatsioon kdrgusega vahemalt 4 mm).

Tootest IPS e.max Zirconia valmistatud restauratsioonid v3ib tsementeerida tavalise, isekleepuva voi limtehnikaga.
MARKUS! Jargige soovitatud tsementeerimismeetodeid, vastavalt restauratsiooni tiiiibile:

Kroon X X

Sild

Taidis - -
Plaat - -
Laminaat - -
Konsoolsild - -
Liimsild - -
Hubriidsild - -
HUbriidstruktuur ja - -

XX X X X X X X X

hubriidkroon

o

Tsementige restauratsioon. Jargige liimaine kasutusjuhendit.
Kontrollige staatilist ja dinaamilist oklusiooni.
Poleerige kohandatud kontaktpunktid.

Ohutusteave

Toode on valja tootatud ainult hambaravis kasutamiseks. Toimige vastavalt kasutusjuhendile.

Tootega seotud oluliste vahejuhtumite korral vtke Ghendust Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein,
www.ivoclar.com ja vastutava ametiasutusega.

Viimistlemise ajal v&ib tekkida lihvimistolmu. Lihvimistolm v&ib olla tervisele kahjulik. Arge hingake lihvimistolmu sisse. Kasutage imurit ning
kandke kaitseprille ja ndaomaski. Kandke kaitsekindaid.

Kontrollige enne kasutamist, et pakend ja toode on kahjustamata ja kasutamata. Kahtluse korral vdtke (ihendust tootjaga Ivoclar Vivadent AG
vOi kohaliku muugipartneriga.

Toetavad dokumendid

Kasutusjuhendi praegune versioon www.ivoclar.com/elFU
Kasutusjuhendi ja hoiatuste struktuur www.ivoclar.com
Stmbolite selgitus www.ivoclar.com

Ohutuskaart (SDS) www.ivoclar.com



Dokument Asukoht:

Ohutuse ja kliinilise toimivuse kokkuvgte — SSCP https://ec.europa.eu/tools/eudamed
Pohiline UDIDI: 76152082ACERAD13EX

Jaatmekaitlus
Jarelejaanud materjalid tuleb ara visata riigisiseste digusaktide kohaselt.

Jaakriskid
Kasutaja peab teadma, et iga hambameditsiinilise protseduuriga kaasnevad suudones teatud riskid.

Esinevad jargmised teadaolevad kliinilised jaakriskid.
Léhenemine / mdra / restauratsiooni materjali lahtitulemine v8ib pdhjustada materjali allaneelamist/sissehingamist ja tingida uue hambaravi
vajaduse.

5 Sailivusaeg ja hoiustamine

IPS e.max Zirconia:
e Hoidke toodet originaalpakendis.
e Kaitske toodet I6ckide ja vibratsiooni eest.
e Hoidke toodet kuivas kohas.

IPS e.max Zirconia Color Liquids:
e Sailitustemperatuur: 2-28 °C
e Aegumiskuupaev: vaadake pakendil olevat marget.

6 Oiguslik teave

Hoidke materjali lastele kattesaamatus kohas.

Enne kasutamist peab kasutaja oma vastutusel toote terviklikkust ja sobivust kontrollima.

Kdiki patsiendiga seotud protseduure tohib 1abi viia ainult kvalifitseeritud hambaarst.

Tootja ei vastuta kahjude eest, mis on tekkinud toote kasutamisel restaureeringutttpidega, mille jaoks toode ei ole tootja poolt ette nahtud.
Kdik vastutus- ja garantiinduded, kui kahju on tekkinud toote ebadige kasutamise v0i ettenahtud otstarbest erineva kasutamise tagajarjel.



IPS e.max® Zirconia

[Ivl] Lieto3anas instrukcija
Cirkonija oksida disks (Zr02)
Krasojoss Skidrums

Date information prepared:
RxONLY C€ 0123 2006-04-27  Rew
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Manufacturer:
Ivoclar Vivadent AG
Bendererstrasse 2

[}
9494 Schaan/Liechtenstein l vo C I a r'
www.ivoclar.com
Latviski

1 Paredzeta lietoSana
Paredzetais noluks
AtseviSku zobu restauraciju un tiltu izgatavosana priekSgja un aizmugurgja regiona.

Pacientu merkgrupa

e Pacienti ar pastavigajiem zobiem
e Pieaugusi pacienti ar zobu implantiem

Paredzetie lietot3ji

e 7obarsti (kliniska proceddra)
e /obarstniecibas tehniki

Ipasa apmaciba
Nav

Lietosana
LietoSanai tikai zobarstnieciba.

Apraksts

IPS e.max® Zirconia ir ar itriju stabilizéts cirkonija oksids, kas paredzets fiksetu keramikas restauraciju izgatavosanai saskana ar standarta
ISO 6872:2024 2. tipa 5. klasi.

m Topu piedavajums Diska biezums

IPS e.max Zirconia  BL1, BL2, BL3, BL4, A1, A2, A3, A3.5, A4, B1, B2, B3,B4,C1,C2,C3,C4, 12 mm, 14 mm, 16 mm, 18 mm, 22 mm, 25 mm, 30 mm
D2,D3,D4

Diskiem ir $adas zonas: priek$zoba zona, parejas zona, dentina zona:

3 mm Incizalz zona

4 mm Parejas zona

5-23 mm Dentina zona




IPS e.max® Zirconia Color Liquids/IPS e.max® Zirconia Effect Liquids ir lietoSanai gatavi Skidumi, kas satur indikatorus, kuri sadeg bez atliekam,
neievietotu cirkonija restauraciju redzamai iekrasosanai un formas veidosanai.

Tehniskas specifikacijas

Specifikacijas Raksturiga vidéja vertiba
(saskana ar ISO 6872:2024)

IPS e.max Zirconia

Lieces izturiba [MPa] 2900 1200
Ldzumu stingriba [MPa -m"?] - 37
CTE (25-500 °C) [10°¢/K] 102+ 05 -
Kimiska skidiba [ug/cm?] <100 -
Sastavs

Cirkonija oksids (Zr0,): 87,0-945 %, itrija oksids (Y,0,): 5,0-9,0 %, hafnija oksids (Hf0,): < 3,0 %, aluminija oksids (Al,0,): < 0,25 %, citi oksidi: < 1,0 %

Indikacijas
e TrikstoSa zoba struktlra priekSejos un aizmugurgjos zobos
e Dalgjs zobu trikums priek3$gjo un aizmuguréjo zobu regiona

Restaurdciju veidi:
e Kroni
3 dalu tilti
Vairaku daju tilti ar 2 maksligajiem zobiem
Vairaku daju tilti ar > 2 idz 4 savienotiem priekSgjiem maksligajiem zobiem
Konsoles tilti ar vienu maksligo zobu
Adhezvi tilti
Hibrida tilti
Hibrida strukturas un hibrida kroni
Inlejas
Onlejas
Veniri

Kontrindikacijas
Produkta izmantosana ir kontrindicéta, ja ir zinams, ka pacientam ir alerdija pret kadu no produkta sastavdalam.

LietoSanas ierobeZojumi

|zstradajumu nedrikst izmantot talak minétajos gadijumos.
e Nearstéets bruksisms

e (Gala restauracijas atkartota lietosana

e Pagaidu ievietoSana

e Viendaligas pamatnes

e Produkta izmantosana tadam indikacijam / restauraciju veidiem, ko nav paredzéjis razotajs
Blakusparadibas

Lidz Sim nav informacijas

Mijiedarbibas
Lidz Sim nav informacijas

Khniskie ieguvumi

e Ko$|aSanas funkcijas atjaunoSana
e Estéetiskas formas atjaunosana



2 LietoSana laboratorija
Prieks€jas un aizmugurejas restauracijas uz sagatavotiem zobiem un uz apstiprinatam implantu pamatnu sistemam

Tabula 1: Pilniba vai daléji anatomisku restauraciju parametri

Restauracijas sieninas Savienotaja minimalie Restauracijas sieninas Savienotaja minimalie
minimalais biezums izmeri minimalais biezums izmeri

Kronis 0,6 mm - 0,7 mm -
3 daju tilts!! 0,8 mm 9 mm? 0,8 mm 12 mm?
Vairaku daju tilts ar 2 0,8 mm 10 mm? 10 mm 15 mm?
Sa\é{emg?m maksligajiem starp maksl. zobiem: starp maksl. zobiem:
zobiem 14 mm? 20 mm?
Vairaku dalu tilts ar > 2 lidz 4 10 mm 20 mm? - -
savienotiem prieksejiem
maksligajiem zobiem !
Konsoles tilts ar vienu 0,8 mm 10 mm? 0,8 mm 15 mm?
maksligo zobu™
Hibrida strukttra un hibrida 0,7 mm - 0,7 mm -
kronis
Hibrida tilts™ 1,0 mm 20 mm? 1,0 mm 22 mm?
Inleja, onleja - - 0,5 mm -
Venirs 05 mm - - -
Adhezivs tilts® 0,8 mm 10 mm? - -
[a] .

Tiltu gadijuma vismaz vienai treSdalai savienotaja Skersgriezuma plaknes jaatrodas dentina zona.

e Veidojot konsoles tiltus ar vienu maksligo zobu, visai savienotaja Skérsgriezuma plaknei ir jaatrodas dentina zona un ieteicamais savienotaja izmeérs pie maksliga zoba ir
vismaz 15 mm2

e Adhezivos tiltus nedrikst izgatavot, izmantojot atras sakepinasanas procesu.

e Laipanaktu optimalu mehanisko stabilitati, savienotaja vertikalajai plaknei jabut lielakai par horizontalo plakni.

e Savienotaju bazalajai pusei jabut noapajotai, lai mazinatu slodzes koncentraciju un uzlabotu tilta konstrukcijas mehanisko stabilitati.
e Kanada tiltu indikacijam ir noteikts ierobeZojums 6 dalas ar ne vairak ka 2 savienotiem maksligajiem zobiem.

2.1 Restauraciju izveidosana, ligzdosana un izgatavosana CAD/CAM procesa

NEMIET VERA! Lai panaktu labu tona atbilstibu, izmantojot tonu noteicéju un gaismas caurlaidibas estétisko progresiju, novietojiet restauraciju
1,0 mm zem diska augsejas malas.
1. lzveidojiet restauraciju, ieverojot parametrus, skatiet 1. tabulu.
2. levadiet palielinajuma koeficientu un diska izmeéru.
3. Ligzdojiet restauraciju.
4. Novietojiet atbalsta stienisus (minimums 2,0 mm diametra) vismaz 1,0 mm virs sagatavo3anas malas, anatomiska ekvatora zona.
- Viena zoba restauracijam: 3 atbalsta stienisi;
- Vairaku dau restauracijam: 2 atbalsta stienisi pie gala dajam (oralas un vestibularas); atkariba no situacijas nodrosiniet turétajus paréjam
dajam;
- Vairaku dau restauracijam ar izteiktu izliekumu: ieteicama vienmeriga biezuma (2-5 mm) sakepinasanas atbalsta struktdra; gadijumos, kad
sakepinaSanas struktUra tiek novietota vertikali, papildus uzlieciet vertikalu atbalsta stientti.
5. levietojiet izstradajumu turetaja ar apdrukato pusi uz augsu.

6. lzveidojiet restauraciju.

2.2 Neievietotu restauraciju apdare

NEMIET VERA! Nepielaujiet neievietota cirkonija oksida saskar$anos ar nepiemérotiem skidrumiem vai $kidrumiem, kas nav apstiprinati lieto$anai
kopa ar cirkonija oksidu (piem., neattiritu tdeni un/vai dzesétaju uz ellas bazes) un/vai kontakta lidzekli (piem., okluzijas aerosolu).
NEMIET VERA! Tilta konstrukcijas nekada gadijuma nedrikst atdalit ar atdalo3u disku, jo tas var radit lizuma punktus savienotajos un samazinat
keramikas restauracijas izturibu.
NEMIET VERA! Riipigi parbaudiet neievietotas restauracijas, lai parliecinatos, ka tam pie savienotajiem nav virsmas defektu (piem., .frézésanas
liniju vai siku frézesanas izraisitu ierobu). Pirms sakepina$anas nogludiniet $is zonas ar smalku gumijas pulétaju, lai izvairitos no slodzes
koncentracijas un saglabatu mehanisko stabilitati.

1. Atvienojiet pievienoSanas vietas.
Izlldziniet pievienoSanas vietu.
Apstradajiet restauraciju ar zemu spiedienu un augstu spiedienu, ievérojot parametrus, skatiet 1. tabulu.
Notiriet restauraciju ar birstiti.
Apstradajiet restauraciju ar sausu saspiestu gaisu bez ellas.

oW

2.3 Infiltracija (péc izvéles)

NEMIET VERA! Infiltracijas laika valkajiet aizsargcimdus un brilles.

NEMIET VERA! Izmantojiet tikai tadus krasojo3us $kidrumus, ko ir atlauts lietot cirkonija oksidam.

NEMIET VERA! Piesarnojums veicina iekraso3anas $kidrumu krasas izmainas vai apdulko3anos. Nelietojiet krasojo3us $kidrumus, ja ir novérojama
apdulko3anas vai nogulsnes (piem., nosédumi).

NEMIET VERA! Lai vajinatu krasojo3o $kidrumu intensitati, pievienojiet IPS e.max Zirconia Diluter.

NEMIET VERA! Izmantojiet tikai metalu nesaturosas birstites, pincetes un traukus.

NEMIET VERA! Indikatora krasas intensitate ar laiku var mainities. Tas neietekmé krasojo3a $kidruma efektivitati.



v’ Uz restauracijas nav putek]u, tauku un frézeésanas atlieku.
v' Restauracija ir pilnigi sausa.
v Metalu nesaturosa birstite/pincete ir nomazgata ar destilétu Gdeni un nosusinata ar uzscosu dranu.

2.3.1 Birstites infiltracijas tehnika tonétam cirkonija oksidam
1. PiesUciniet birstiti Nr. 1vai Nr. 2 ar IPS e.max Zirconia Effect Liquids.

2. Nonemiet lieko Skidrumu, noslaukot birstiti gar trauka malu.

3. Uzklajiet IPS e.max Zirconia Effect Liquids atseviski uz restauracijas kaklina/priek$zoba/okluzalas zonas.

4. (péc izvéles) Atkartojiet 1.-3. darbibu.

5. Piesuciniet birstiti Nr. 5 ar IPS e.max Zirconia Color Liquids.

6. Nonemiet lieko Skidrumu, noslaukot birstiti gar trauka malu.

7. Uzklgjiet IPS e.max Zirconia Color Liquids atseviski uz restauracijas kaklina/dentina-krasotas/okluzalas zonas.
8. RUpigi nosusiniet restauracijas iek$€jas un arejas virsmas ar uzsticosu draninu.

9. (péc izveles) Uz bridi novietojiet restauraciju uz stikla vai plastmasas skivja.

10. Pirms sakepinasanas Jaujiet restauracijai 15 minUtes Zaveties Zavesanas skapr 80°C temperatara.

2.3.2 Birstites infiltracija toni mainijusu pamatnu vai metala apaksstruktiiru maskesanai
1. PiesUciniet birstiti Nr. 5 ar IPS e.max Zirconia Effect Liquid Opaque.
Nonemiet lieko Skidrumu, noslaukot birstiti gar trauka malu.
Vienu vai divas reizes vienmerigi uzklajiet krasojoso Skidrumu uz restauracijas visas iek$gjas virsmas.
RUpigi nosusiniet restauracijas iek$€jas un aréjas virsmas ar uzsdcosu draninu.
(péc izvéles) Uz bridi novietojiet restauraciju uz stikla vai plastmasas 3kivja.
Pirms sakepinasanas Jaujiet restauracijai 15 minUtes Zaveties Zavesanas skapt 80°C temperatdra.

o O~

2.4 Restauracijas sakepinasana
NEMIET VERA! levérojiet talak noraditos parametrus!

Tabula 2: Standarta programma kroniem/tiltiem ar lidz 14 dajam

Temperatiira 1 [°C] Temperatiira 2 [°C] KarséSanas atrums Turésanas laiks [min]
[°C/min]
Karsesanas faze 20 900 10 -
Turesanas faze 900 900 - 30
Karsesanas faze 900 1450 3 -
TureSanas faze 1450 1450 - 120
Dzesesanas faze 1450 900 10 -
Dzesesanas faze 900 300 8 -
Izslegt

Tabula 3: Atra programma kroniem/tiltiem ar lidz 3 dajam

Temperatiira 1 [°C] Temperatiira 2 [°C] KarséSanas atrums Turésanas laiks [min]
[°C/min]
Karsesanas faze 20 950 90 -
Karsesanas faze 950 1350 30 -
Karsesanas faze 1350 1450 50 -
TuresSanas faze 1450 1450 - 10
Dzesesanas faze 1450 1100 50 -
|zslegt

Tabula 4: Atra programma kroniem/tiltiem ar idz 14 dajam

Temperatira 1 [°C]

Temperatira 2 [°C]

Karsésanas atrums

Turésanas laiks [min]

Karsesanas faze 20 950 50 -
Karsesanas faze 950 1350 25 -
Karsesanas faze 1350 1460 35 -
TuréSanas faze 1460 1460 - 30
Dzesesanas faze 1460 1100 25 -
Dzesésanas faze 1100 300 10

|zslegt

v' Restauracija ir pilnigi sausa.
1. Novietojiet restauraciju uz sakepinasanas paplates sakepinaSanas krasninas centra.
2. Veiciet restauracijas sakepinasanu athilstosi 2.-4. tabula dotajiem parametriem.



2.5 Restauracijas pielagosana

NEMIET VERA! Veiciet izmainas sinterizétam restauracijam tikai tad, ja tas ir absoldti nepiecie$amas.
NEMIET VERA! Tilta konstrukcijas nekada gadijuma nedrikst atdalit ar atdalo3u disku, jo tas var radit lizuma punktus savienotajos un samazinat
keramikas restauracijas izturibu.
1. Ja absoldti nepiecieSams: sagatavojiet restauraciju ar piemerotiem slipésanas instrumentiem zema spiediena un atruma.
Sagatavojiet atsevisko mikrotekstiru, izmantojot dimanta slipésanas instrumentus.
P&c izvéles: apstradajiet restauraciju ar aluminija oksidu (Al,0,) 25-70 um ar 1 bara spiedienu vai 70-110 um ar 1,5 baru spiedienu.
Nogludiniet iegriezumu un okluziju saskares punktus un savienotajtiltinu bazalo pusi ar gumijas puletajiem.
Kartigi notiriet restauraciju tekosa tdent vai zem tvaika striklas.
Apstradajiet restauraciju ar sausu saspiestu gaisu bez eJlas.
Parbaudiet, vai restauracijai nav defektu un plaisu.
(péc izveles) Pabeidziet restauraciju, izmantojot iekrasosanas, nogrie$anas vai parklasanas tehniku.

O NOo O~ N

2.6 Restauracijas sagatavosana cementésanai

Ja cirkonija oksida virsmas saskaras ar smaganam: nopulgjiet virsmas.

Apstradajiet restauracijas iek$gjas virsmas ar aluminija oksidu (Al,0,) 25-70 pm ar 1 bara spiedienu vai 70-110 um ar 1,5 baru spiedienu.
Kartigi notiriet restauraciju tekosa tdent vai zem tvaika striklas.

Apstradajiet restauraciju ar sausu saspiestu gaisu bez ejlas.

HwN =

2.7 Restauracijas piestiprinasana pie titana bazes

Sagatavojiet titana bazes savienoSanas virsmu atbilstosi razotaja noradijumiem.

Notiriet restauracijas un titana bazes savieno$anas virsmu ar spirtu vai tvaiku.

Parklajiet pamatnes skrives iekSejo sesstiira galvinu ar vasku.

Piestipriniet restauraciju pie titana pamatnes. leverojiet stiprinasanas materiala lietoSanas noradijumus.

Eal

3 LietoSana prakses vieta

Zoba sagatavos$ana saskana ar pienemtajiem sagatavo$anas noradijumiem
1. Neveiciet lenku vai malu sagatavosanu.
2. ldeala sagatavosana ir pleca sagatavoSana ar noapalotam iekSejam malam vai slipgriezuma sagatavosana 4-8 gradu lenk.
3. Sagatavojiet zobu, ieverojot sieninas minimalos biezumus, skatiet 1. tabulu.
4. Standarta vai pasliméjo3ai cementésanai: sagatavojiet atbalsta virsmas (ar vismaz 4 mm sagatavo$anas augstumu).

No IPS e.max Zirconia izgatavotas restauracijas var cementet, izmantojot standarta, pasliiméjosas vai lmejosas tehnikas.
NEMIET VERA! levérojiet restauracijas veidam ieteicamas cementé3anas metodes:

Kronis X

Tilts X X
Inleja - -
Onleja - -
Venirs - -

Konsoles tilts - -
Adhezivs tilts - -
Hibrida tilts - -

Hibrida struktdra un - -
hibrida kronis

XX X X X | X X X X

5. Nostipriniet restauraciju ar cementu. leverojiet stiprinasanas materiala lietoSanas noradijumus.
Parbaudiet statisko un dinamisko okltziju.
7. Nopulgjiet pielagotos saskares punktus.

o

4 Informacija par drosibu

e |zstradajums ir paredzets izmantoSanai tikai zobarstnieciba. Apstradajiet atbilstosi lietoSanas noradijumiem.

e Jasaistiba ar izstradajumu notiek nopietni negadijumi, sazinieties ar Ivoclar Vivadent AG, Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein,
www.ivoclar.com un atbildigo kompetento iestadi.

e Apdares laika var veidoties slipeSanas putek|i. SipeSanas putek]i var bt kaitigi veselibai. Neieelpojiet slipéSanas puteklus. Izmantojiet
ekstrakceijas ierici un valkajiet aizsargbrilles un sejas masku. Valkajiet aizsargcimdus.

e Pirms lietoSanas parliecinieties, vai iepakojums un izstradajums ir neskarti un nav bojati. Ja rodas Saubas, sazinieties ar Ivoclar Vivadent AG vai
vietgjo tirdzniecibas partneri.

Papildu dokumenti

LietoSanas noradijumu jaunaka versija www.ivoclar.com/elFU
LietoSanas noradijumu un bridinajumu struktdra www.ivoclar.com
Simbolu skaidrojums www.ivoclar.com

Drosibas datu lapa (DDL) www.ivoclar.com



Dokuments leklauts:

DroSuma un kiiniskas veiktspgjas kopsavilkums = DKVK https://ec.europa.eu/tools/eudamed
Pamata UDIDI: 76152082ACERAD13EX

Informacija par utilizaciju
Atlikusie krajumi ir jautilize atbilstosi attiecigas valsts tiesibu normam.

Atlikusie riski
Lietotajiem janem vera, ka jebkada darbibu veikSana ar zobiem mutes dobuma ir saistita ar noteiktiem riskiem.

Restauracijas materiala robu un plisumu veidosanas vai atdaliSanas var izraisit materiala nejausu norisanu vai iekJisanu elpcejos un kGt par céloni
atkartotu zobarstniecibas procediru veiksanai.

5 Uzglaba$ana un uzglabasanas laiks

IPS e.max Zirconia:
e Glabajiet izstradajumu originalaja iepakojuma.
e Sargietizstradajumu no triecieniem vai vibracijam bez amortizacijas.
e Uzglabgjiet izstradajumu sausa vieta.

IPS e.max Zirconia Color Liquids:
e Uzglabasanas temperatira: 2-28 °C.
e Deriguma termins: skatit uz iepakojuma.

6 Juridiska informacija

e Glabat bérniem nepieejama vieta.

e PirmsizmantoSanas lietotajam uz savu atbildibu ir japarbauda produkta veselums un piemeérotiba.

e Visas proceduras, kuras ir iesaistits pacients, drikst veikt tikai kvalificeéti zobarstniecibas specialisti.

e RaZotajs neuznemas nekadu atbildibu par kaitejumu, ko izraisijusi izmantoSana tada tipa restauracijam, ko nav noradijis razotajs.

e Jebkadas atbildibas un garantijas pretenzijas tiek anulétas gadijuma, ja kaitéjums izriet no neatbilstosas lietosanas vai lietoSanas neatbilstosi

paredzetajam nolukam.



IPS e.max® Zirconia

[It]  Naudojimo instrukcija
Cirkonio oksido diskas (Zr02)
Dazantysis skystis

Date information prepared:
RxONLY C€ 0123 2006-04-27  Rew

el

Manufacturer:
Ivoclar Vivadent AG

Bendererstrasse 2 ®
9494 Schaan/Liechtenstein l vo C a r'
www.ivoclar.com

LietuvisSkai

1 Paskirtis
Numatytoji paskirtis
Vieno danties restauracijy ir tilteliy priekiniy ir galiniy danty srityje gamyba

Tiksliné pacienty grupé
e Pacientai su nuolatiniais dantimis
e Suauge pacientai su danty implantais

Numatytieji naudotojai

e (Qdontologai (klinikiné procedara)
e Danty technikas

Specialusis mokymas
Nera

Naudojimas
Skirta tik odontologijai.

Aprasas
LIPS e.max® Zirconia" yra itriu stabilizuotas cirkonio oksidas, skirtas visiSkai keraminéms restauracijoms gaminti pagal IS0 6872:2024 (2 tipas, 5 klase).

Atspalviy intervalas Disko storis
IPS e.max Zirconia | BL1,BL2, BL3, BL4, A1, A2, A3, A3.5, A4, B1,B2,B3,B4,C1,C2,C3,C4, 12 mm, 14 mm, 16 mm, 18 mm, 22 mm, 25 mm, 30 mm
D2,D3, D4

Diskus sudaro Sios zonos: kandamoji zona, peréjimo zona, dentino zona:

3 mm Kandamojo krasto sritis

4 mm Pereinamoji sritis

5-23 mm Dentino sritis




LIPS e.max® Zirconia Color Liquids" /,IPS e.max® Zirconia Effect Liquids" yra paruosti naudoti tirpalai, kuriy sudétyje yra indikatoriai, sudegantys be
liku€iy, skirti nesukepintoms cirkonio restauracijoms dazyti ir pritaikyti.

Techninés specifikacijos

Specifikacijos Tipiné vidutiné verté (pagal
1S0 6872:2024)
IPS e.max Zirconia
Lenkimo stipris [MPa] 2900 1200
Atsparumas laZimui [MPasm"?] - 3,7
CTE (25-500 °C) [10°/K] 102+05 -
Cheminis tirpumas [ug/cm?] <100 -
Sudétis

Cirkonio oksidas (Zr0,): 87,0-94,5 %, itrio oksidas (Y,0,): 5,0-9,0 %, hafnio oksidas (Hf0,): <3,0 %, aliuminio oksidas (Al,0,): 0,25 %, kiti oksidai: 1,0 %

Indikacijos
e Triksta priekiniy ir galiniy danty struktdros
e Dalinis edentulizmas priekiniy ir galiniy danty srityje

Restauracijy tipai:
e Vainikéliai

3 daliy tilteliai
Keliy daliy tilteliai su 2 tarpinemis dalimis
Keliy daliy tilteliai su >2-4 sujungtomis priekinémis tarpinémis dalimis
Konsolinis tiltelis su viena tarpine dalimi
Adheziniai tilteliai
Hibridinés konstrukcijos ir hibridiniai vainikéliai
|klotai
UZklotai
Laminatés
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Kontraindikacijos
Sio gaminio naudojimas kontraindikuotinas, jei pacientas yra alergiskas bet kokioms Sios medziagos sudétinéms dalims.

Naudojimo apribojimai

Gaminio negalima naudoti toliau nurodytais atvejais.
e Negydytas bruksizmas
Galutinés restauracijos pakartotinis naudojimas
Laikini protezai
Vienos dalies atramos
Produkto naudojimas gamintojo nenumatytoms indikacijoms / restauracijy tipams

Salutinis poveikis
Iki Siol neZinoma
Saveikos

Iki Siol nezinoma

Klinikiné nauda

e Kramtymo funkcijos atkurimas
e FEstetinio vaizdo atkdrimas



2 Naudojimas laboratorijoje
Priekiniy ir galiniy danty restauracijos ant paruosty danty ir ant patvirtinty implanty atramos sistemy.

Lentelé 1: VisiSky arba daliniy anatominiy restauracijy parametrai

Minimalus restauracijos MinimalUs jungties Minimalus restauracijos MinimalUs jungties
sienelés storis matmenys sienelés storis matmenys

Vainikeélis 0,6 mm 0,7 mm -
3 daliy tiltelis™ 0,8 mm 9 mm? 0,8 mm 12 mm?
Keliy daliy tiltelis su 2 0,8 mm 10 mm? 1,0 mm 15 mm?
ZUJlgngt&mB tarpinemis tarp tarpiniy daliy: tarp tarpiniy daliy:

alimis 14 mm? 20 mm?
Keliy daliy tiltelis su >2-4 1,0 mm 20 mm? - -
sujungtomis priekinémis
tarpinémis dalimis
Konsalinis tiltelis su viena 0,8 mm 10 mm? 0,8 mm 15 mm?
tarpine dalimi®
Hibridiné konstrukcija ir 0,7 mm - 0,7 mm -
hibridinis vainikélis
Hibridinis tiltelis™ 1,0 mm 20 mm? 1,0 mm 22 mm?
|klotas, uzklotas - - 0,5 mm -
Laminaté 0,5mm - - -
Adhezinis tiltelis™ 0,8 mm 10 mm? - -

[al .

Bent trecdalis tilteliy jungties skerspjdvio ploto turéty bati dentino zonoje.

e Konsoliniy tilteliy su viena tarpine dalimi atveju visas jungties skerspjuvio plotas turi buti dentino zonoje, o minimalus jungties matmuo tarpingje dalyje turéty bati 15
mm?2

Adheziniai tilteliai neturi buti gaminami taikant greitojo sukepinimo procesa.

Siekiant optimizuoti mechaninj stabiluma, jungties vertikalus matmuo turéty bati didesnis uz horizontaly matmeni.

Junggiy baziné pusé turéty biti suapvalinta, siekiant sumazinti jtempiy koncentracijas ir pagerinti tiltelio konstrukcijos mechaninj stabiluma.

Kanadoje indikacijos tilteliui yra ribojamos iki 6 vienety su ne daugiau kaip 2 sujungtomis tarpinémis dalimis.

2.1 Restauracijy projektavimas, iSdéstymas ir gamyba CAD/CAM proceso metu

PASTABA! Norédami pasiekti tinkama atspalviy atitikima pagal atspalviy skale ir estetine skaidrumo progresija, padékite restauracija 1,0 mm
Zemiau disko virSutinio krasto.
1. Suprojektuokite restauracijq laikydamiesi parametry, Zr. 1 lentele.
|veskite didinimo koeficientq ir disko dydi.
ISdéstykite restauracija.
|dekite laikymo strypus (maZiausias skersmuo: 2,0 mm) ne maZziau kaip 1,0 mm vir$ preparacijos krasto, anatominio ekvatoriaus srityje.
- Vieno danties restauracijos: 3 laikymo strypai.
- Keliy daliy restauracijos: 2 laikymo strypai galiniuose elementuose (burnos ir prieangio); atsizvelgdami j atvejj, pridékite laikymo strypus prie
papildomy elementuy.
- Keliy daliy restauracijos su ryskiu islinkiu: rekomenduojama naudoti vienodo storio (2-5 mm) sukepinimo atramine konstrukcijg; jei
sukepinimo konstrukcija yra vertikalioje padétyje, pridékite papildoma vertikaly laikymo strypa.
5. |dékite produkta i laikiklj spausdinta puse j virsy.
6. Pagaminkite restauracija.

N

2.2 Nesukepinty restauracijy apdaila

PASTABA! Venkite bet kokio nesukepinto cirkonio oksido saly¢io su netinkamais skysciais arba skysciais, kurie néra patvirtinti saly¢iui su cirkonio
oksidu (pvz., nei$grynintas vanduo ir (arba) tepimo ir ausinimo priemoné), ir (arba) kontaktine terpe (pvz., okliuzinis purskalas).
PASTABA! Tilteliy konstrukcijy niekada negalima atskirti atskyrimo disku, nes tai gali sukelti l0Zius jungtyse ir sumazinti visiSkai keraminiy
restauracijy stipruma.
PASTABA! AtidZiai patikrinkite, ar nesukepinty restauracijy jungéiy pavirsiuje néra defekty (pvz., frezavimo linijy arba mazy, dél frezavimo
atsiradusiy jdubuy). Prie$ sukepinima iSlyginkite tokias vietas maZo gridétumo gumine poliravimo priemone, kad iSvengtuméte jtempiy
koncentracijos ir iSlaikytuméte mechaninj stabiluma.

1. Atskirkite tvirtinimo taskus.
ISlyginkite tvirtinimo taska.
Apdorokite restauracija nedideliu slégiu ir nedideliu greiciu, laikydamiesi parametry, Zr. 1 lentele.
Nuvalykite restauracija Sepetéliu.
Smeliuokite restauracija sausu, be alyvos suslégtu oru.

oW

2.3 Pasirenkamas infiltravimas

PASTABA! Infiltruodami muvékite apsaugines pirStines ir uzsidékite apsauginius akinius.
PASTABA! Naudokite tik su cirkonio oksidu naudoti patvirtintus daZzymo skyscius.

PASTABA! UZzterSimas sukelia dazymo skysciy spalvos pasikeitima arba drumstuma. Nenaudokite daZzymo skysciu, jei jie yra drumsti arba juose yra
nuoséduy.

PASTABA! Norédami sumaZinti dazymo skysciy intensyvuma, pridékite ,IPS e.max Zirconia Diluter".
PASTABA! Naudokite tik nemetalinius Sepetélius, pincetus ir talpyklas.
PASTABA! Indikatoriaus naudojimo laikotarpiu jo spalvos intensyvumas gali keistis. Tai nekei¢ia dazymo skyscio veiksmingumo.



v
v
v

Ant restauracijos néra dulkiy, riebaly ir frezavimo likuciu.
Restauracija yra visiskai sausa.
Nemetalinis Sepetélis / pincetai buvo nuplauti distiliuotu vandeniu ir nusausinti sugeriancia sluoste.

2.3.1Infiltravimo Sepetéliu metodas, taikomas dazytam cirkonio oksidui

1

O N0 Ok W

N
o

|mirkykite Sepeteélj Nr.1arba Nr. 3| ,IPS e.max Zirconia Effect Liquids".

Pasalinkite skyscio pertekliy, nubraukdami jmirkyta Sepetélj j talpyklos krasta.

UZtepkite ,IPS emax Zirconia Effect Liquids" atskirai ant restauracijos kaklelio / kandamosios / okliuzinés sriciu.
(Pasirinktinai) Pakartokite 1-3 veiksmus.

|mirkykite Sepeteélj Nr.5 | ,IPS emax Zirconia Color Liquids".

Pasalinkite skyscio pertekliy, nubraukdami jmirkyta Sepetélj j talpyklos krasta.

UZtepkite ,IPS e.max Zirconia Color Liquids" atskirai ant restauracijos kaklelio / dentino spalva nudaZytos / okliuzinés sriciu.
Kruops¢iai nusausinkite vidinj ir iSorinj restauracijos pavirsius sugeriancia Sluoste.

(Pasirinktinai) Laikinai padékite restauracijg ant stiklinés arba plastikinés lekstelés.

Pries sukepinima leiskite restauracijai isdzidti dZiovinimo spintoje 80 °C temperaturoje 15 minuciu.

2.3.2 Infiltravimas Sepetéliu, siekiant uzmaskuoti pakitusios spalvos atramas arba metalines subkonstrukcijas

1.

o O~

|mirkykite Sepeteélj Nr.5 | ,IPS e max Zirconia Effect Liquid Opaque".

Pasalinkite skyscio pertekliy, nubraukdami jmirkyta Sepetélj j talpyklos krasta.

Tepkite dazymo skystj tolygiai ant viso restauracijos vidinio pavirsiaus vieng arba du kartus.
Kruops&iai nusausinkite vidinj ir iSorinj restauracijos pavirsius sugeriancia Sluoste.

(Pasirinktinai) Laikinai padékite restauracijg ant stiklinés arba plastikinés lekstelés.

Pries sukepinima leiskite restauracijai isdzidti dZiovinimo spintoje 80 °C temperaturoje 15 minuciu.

2.4 Restauracijos sukepinimas
PASTABA! Laikykités toliau nurodyty parametry.

Lentelé 2: Standartiné programa vainikéliams / tilteliams su iki 14 daliy

1 temperatiira [°C] 2 temperatira [°C]

Kaitinimo greitis [°C/min.] Laikymo laikas [min.]

Kaitinimo fazé 20 900 10 -

Laikymo fazé 900 900 - 30

Kaitinimo fazé 900 1450 3 -

Laikymo fazé 1450 1450 - 120

Ausinimo faze 1450 900 10 -

Ausinimo fazé 900 300 8 -
I$jungimas

Lentelé 3: Pagreitinta programa vainikéliams / tilteliams su iki 3 daliy

1 temperatira [°C]

2 temperatira [°C]

Kaitinimo fazé 20 950 90 -

Kaitinimo faze 950 1350 30 -

Kaitinimo faze 1350 1450 50 -

Laikymo fazé 1450 1450 - 10

Ausinimo faze 1450 1100 50 -
ISjungimas

Lentelé 4: Pagreitinta programa vainikéliams / tilteliams su iki 14 daliy,

1 temperatira [°C]

2 temperatira [°C]

Kaitinimo greitis [°C/min.] Laikymo laikas [min.]

Kaitinimo faze 20 950 50 -
Kaitinimo faze 950 1350 25 -
Kaitinimo faze 1350 1460 35 -
Laikymo faze 1460 1460 - 30
Ausinimo faze 1460 1100 25 -
Ausinimo fazé 1100 300 10

I$jungimas

v’ Restauracija yra visiskai sausa.

N —

Padeékite restauracija ant sukepinimo padéklo, esancio sukepinimo krosnies centre.
Kepinkite restauracijq pagal 2-4 lentelése nurodytus parametrus.

2.5 Restauracijos koregavimas

PASTABA! Pakeitimus sukepintose restauracijose darykite tik jei tai tikrai btina.
PASTABA! Tilteliy konstrukcijy niekada negalima atskirti atskyrimo disku, nes tai gali sukelti 10Zius jungtyse ir sumazinti visikai keraminiy
restauracijy stipruma.
1. Jei tikrai batina: paruoskite restauracijg tinkamais $lifavimo jrankiais (Zr. naudojimo instrukcijg), naudodami maza slegj ir nedidelj greitj.
2. Deimantiniais Slifavimo instrumentais paruoskite individualig mikrotekstara.



Pasirinktinai: apdorokite restauracijg aliuminio oksidu (Al,0,) 25-70 um 1 bar slégiu arba 70-110 um 1,5 bar slégiu.

Guminémis poliravimo priemonémis iSlyginkite kandamuosius ir kramtomuosius saly¢io taskus bei bazine tiltelio jung&iy puse.
Kruopsciai nuplaukite restauracijq tekanciu vandeniu arba gary srove.

Smeliuokite restauracija sausu, be alyvos suslégtu oru.

Patikrinkite, ar restauracija neturi defekty ir jtrukimu.

(Pasirinktinai) Uzbaikite restauracija taikydami dazymo, redukcinj arba sluoksniavimo metoda.

© N O gk~ w

2.6 Restauracijos paruosSimas cementuoti

Jei cirkonio oksido pavirsiai lie¢iasi su dantenomis: nupoliruokite pavirsius.

Apdorokite restauracijos vidinius pavirsius aliuminio oksidu (Al,0,) 25=70 um 1 bar slégiu arba 70~110 um 1,5 bar slégiu.
Kruopscéiai nuplaukite restauracijq tekanciu vandeniu arba gary srove.

Sméliuokite restauracija sausu, be alyvos suslégtu oru.

N

2.7 Restauracijos cementavimas prie titano pagrindo

UZtikrinkite, kad titano pagrindo riSamojo pavirsiaus buklé atitikty nurodyta gamintojo instrukcijose.
Alkoholiu arba garais nuvalykite riSamajj restauracijos ir titano pagrindo pavirsiy.

Vasku padenkite atramos varzto vidine SesSiakampe galvute.

Pricementuokite restauracija prie titano pagrindo. Vadovaukités surisimo medziagos naudojimo instrukcija.

N -

3 Naudojimas Salia paciento

Danties paruosSimas pagal nustatytas paruo$imo gaires
1. Neformuokite kampy ar krasty.
2. ldeali preparacijos forma yra apvalintais vidiniais krastais arba 4-8 laipsniy kampu nupjauta preparacijos forma.
3. Paruoskite dantj atsizvelgdami | maZiausia sienelés storj, zr. 1 lentele.
4. Cementuodami jprastu arba savaime prilimpanciu cementu: paruoskite laikancius pavirsius (preparacijos aukstis ne mazesnis kaip 4 mm).

I$,IPS e max Zirconia" pagamintos restauracijos gali buti cementuojamos taikant jprasta, savaiminio prilipimo arba klijavimo metodus.
PASTABA! Laikykités rekomenduojamy cementavimo metoduy, atsizvelgdami j restauracijos tipa:

|prastas metodas Savaiminis TEVTEY
prilipimas
Vainikélis X X
Tiltelis X X
|klotas - -
UZklotas - -
Laminaté - -

Konsolinis tiltelis - -
Adhezinis tiltelis - -
Hibridinis tiltelis - -
Hibridine konstrukeija ir - -
hibridinis vainikélis

XX X X X X X X X

5. Pricementuokite restauracija. Vadovaukités surisSimo medZiagos naudojimo instrukcija.
6. Patikrinkite stating ir dinaming okliuzija.
7. Nupoliruokite koreguotus kontaktinius taskus.

4 Saugos informacija

e MedZiaga sukurta naudoti tik odontologijai. Apdorokite vadovaudamiesi naudojimo instrukcija.

e Kilus rimtiems su produktu susijusiems incidentams, susisiekite su ,lvoclar Vivadent AG", Bendererstrasse 2, 9494 Schaan/Liechtenstein,
www.ivoclar.com, ir atsakinga kompetentinga institucija.

o Atliekant apdailg, dél Slifavimo gali susidaryti dulkiy. Slifavimo dulkés gali bdti kenksmingos sveikatai. Nejkvépkite Slifavimo dulkiy. Naudokite
iStraukimo jrenginj ir dévékite apsauginius akinius bei veido kauke. Mavekite apsaugines pirstines.

e Prie$ naudodami jsitikinkite, kad pakuoté ir gaminys nepazeisti. Jei abejojate, kreipkités | Ivoclar Vivadent AG" arba vietinj prekybos partneri.

Papildomi dokumentai

Dokumentas Kur ieskoti:

Dabartiné naudojimo instrukcijos versija www.ivoclar.com/elFU

Naudojimo instrukcijos ir jspéjimy struktura www.ivoclar.com

Simboliy paaiskinimas www.ivoclar.com

Saugos duomeny lapas (SDL) www.ivoclar.com

Saugos ir klinikinio veiksmingumo duomeny santrauka — SSCP  https://ec.europa.eu/tools/eudamed
Bazinis UDI-DI: 76152082ACERAQ13EX

Informacija apie iSmetima
Likusias atsargas reikia pasalinti laikantis atitinkamy nacionalinés teises reikalavimu.



Liekamoji rizika
Naudotojai turi Zinoti, kad bet kokia intervencija burnos ertmeéje yra susijusi su tam tikromis rizikomis.

Yra Sios zinomos liekamaosios klinikinés rizikos
Restauracijos medZiaga gali skilti / 1GZti / atsiskirti, todél kyla rizika jg nuryti arba jkvépti ir gali reikéti atlikti pakartotinj danty gydyma.

5 Tinkamumo laikas ir laikymas

JIPS e.max Zirconia"
e |aikykite produkta originalioje pakuotéje.
e Saugokite produkta nuo smugiy ar neslopinty vibraciju.
e |aikykite produkta sausoje vietoje.

.IPS e.max Zirconia Color Liquids"
e Laikymo temperatira: 2-28 °C
e Galiojimo pabaigos data: 7r. uZrasq ant pakuotés

6 Teisiné informacija
e MedZiagq saugokite nuo vaiky.
e Prie$ naudodamas produkta, naudotojas privalo patikrintijo vientisuma ir tinkamuma.
e Visas proceduras, susijusias su pacientu, turi atlikti tik kvalifikuoti odontologijos specialistai.
e (amintojas neprisiima atsakomybés uz Zalg, atsiradusig naudojant gamintojo nenumatyty tipy restauracijas.
e Visos pretenzijos dél atsakomybés ir garantijos netenka galios, jei Zala atsirado dél netinkamo naudojimo arba naudojimo, neatitinkancio
numatytosios paskirties.
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